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RÉSUMÉ

Le présent projet de loi assure la transposition 
partielle en droit belge de la directive (UE) 2019/2162 
du Parlement européen et du Conseil du 27 no-
vembre 2019 concernant l’émission d’obligations 
garanties et la surveillance publique des obliga-
tions garanties et modifiant les directives 2009/65/
CE et 2014/59/UE (la directive covered bonds). 

À cette fin, le présent projet de loi apporte un cer-
tain nombre de modifications à la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse.

Par ailleurs, il est profité de cette occasion pour 
apporter une série de corrections techniques et légis-
tiques à la loi précitée afin de clarifier le régime de 
surveillance des obligations garanties par les autorités 
compétentes et la lisibilité des règles y applicables. 
Certaines corrections techniques sont par ailleurs 
apportées à la loi du 11 mars 2018 relative au statut 
et au contrôle des établissements de paiement et des 
établissements de monnaie électronique, à l’accès à 
l’activité de prestataire de services de paiement, et 
à l’activité d’émission de monnaie électronique, et à 
l’accès aux systèmes de paiement.

SAMENVATTING

Het voorliggende wetsontwerp zorgt voor de 
gedeeltelijke omzetting in Belgisch recht van de 
Richtlijn (EU) 2019/2162 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 november 2019 betreffende de 
uitgifte van gedekte obligaties en het overheidstoe-
zicht op gedekte obligaties en tot wijziging van de 
Richtlijnen 2009/65/EG en 2014/59/EU (de richtlijn 
covered bonds).

Te dien einde voert het voorliggende wetsontwerp 
een aantal wijzigingen van de wet van 25 april 2014 op 
het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen 
en beursvennootschappen door.

Er wordt tevens van de gelegenheid gebruik gemaakt 
om een aantal technische en wetgevingstechnische 
correcties aan de voornoemde wet aan te brengen om 
de regeling inzake het toezicht op gedekte obligaties 
door de bevoegde autoriteiten en de leesbaarheid 
van de toepasselijke regels te verduidelijken. Tevens 
worden enkele technische correcties aangebracht 
aan de wet van 11 maart 2018 betreffende het statuut 
van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de 
instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het 
bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit 
van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot 
betalingssystemen.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

Het voorliggende wetsontwerp dat de regering de 
eer heeft U ter beraadslaging voor te leggen, voorziet 
in de omzetting in Belgisch recht van Richtlijn (EU) 
2019/2162 van het Europees Parlement en de Raad van  
27 november 2019 betreffende de uitgifte van gedekte 
obligaties en het overheidstoezicht op gedekte obliga-
ties en tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG en 
2014/59/EU (hierna “de richtlijn covered bonds” of “de 
richtlijn” genoemd).

Het voorliggende ontwerp brengt ook een aantal 
technische en wetgevingstechnische correcties aan om 
de regeling inzake het toezicht op gedekte obligaties 
door de bevoegde autoriteiten en de leesbaarheid van 
de toepasselijke regels te verbeteren.

Zoals de titel ervan aangeeft, beoogt de richtlijn 
covered bonds op Europees niveau een uniform mini-
mumkader vast te stellen voor de uitgifte van gedekte 
obligaties (hierna “covered bonds” en in het wetsont-
werp “Belgische covered bonds” genoemd). Naast 
die richtlijn werd Verordening (EU) 2019/2160 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 november 2019 
tot wijziging van Verordening (EU) nr. 575/2013 wat be-
treft blootstellingen in de vorm van gedekte obligaties 
(hierna “de Verordening CB” genoemd) aangenomen, 
die wijzigingen aanbrengt in voornamelijk artikel 129 
van de voornoemde Verordening (EU) nr. 575/2013 van 
het Europees Parlement en de Raad van 26 juni 2013 
betreffende prudentiële vereisten voor kredietinstel-
lingen en beleggingsondernemingen en tot wijziging 
van Verordening (EU) nr. 648/2012 (hierna “de CRR” 
genoemd). Die wijzigingen zijn in hoofdzaak bedoeld 
ter verduidelijking van de criteria voor de beleenbaar-
heid van de activa ter dekking van de covered bonds 
waaraan deze laatste moeten voldoen om een gunstige 
weging te krijgen.

In België wordt de uitgifte van covered bonds reeds 
geregeld door de wet van 3 augustus 2012 tot invoering 
van een wettelijke regeling voor Belgische covered 
bonds. Deze wet, die tot doel had:

(i) in een specifieke regeling te voorzien waarbij de 
uitgifte van dergelijke schuldinstrumenten is voorbe-
houden aan kredietinstellingen die daartoe specifiek 
en voorafgaandelijk de toestemming hebben verkregen 

EXPOSÉ DES MOTIFS

mesDames, messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le présent projet que le gouvernement a l’hon-
neur de soumettre à votre délibération vise à assu-
rer la transposition en droit belge de la directive (UE) 
2019/2162 du Parlement européen et du Conseil du  
27 novembre 2019 concernant l’émission d’obligations 
garanties et la surveillance publique des obligations 
garanties et modifiant les directives 2009/65/CE et 
2014/59/UE (ci-après, “la directive covered bonds” ou 
la “directive”).

Par ailleurs, le présent projet est complété par une 
série de corrections techniques et légistiques visant 
à améliorer le régime de surveillance des obligations 
garanties par les autorités compétentes et la lisibilité 
des règles y applicables.

Comme son intitulé l’indique, la directive covered 
bonds vise à instituer au niveau européen un cadre 
uniforme minimum pour les émissions d’obligations 
garanties (ci-après, “covered bonds” et dans la loi en 
projet “covered bonds belges”). Parallèlement à cette 
directive, un Règlement (UE) 2019/2160 du Parlement 
Européen et du Conseil du 27 novembre 2019 modifiant 
le Règlement (UE) n° 575/2013 en ce qui concerne les 
expositions sous forme d’obligations garanties (ci-après, 
“le Règlement CB”) a été adopté en vue d’apporter 
des modifications, principalement à l’article 129 dudit 
Règlement (UE) n° 575/2013 du Parlement européen 
et du Conseil du 26 juin 2013 concernant les exigences 
prudentielles applicables aux établissements de crédit 
et aux entreprises d’investissement et modifiant le 
Règlement (UE) n° 648/2012 (ci-après, “le Règlement 
CRR”). Ces modifications visent essentiellement à pré-
ciser les critères d’éligibilité des actifs de couverture des 
covered bonds en vue du bénéfice d’une pondération 
favorable de ces derniers.

En Belgique, l’émission de covered bonds fait déjà 
l’objet d’un cadre légal depuis la loi du 3 août 2012 ins-
taurant un régime légal pour les covered bonds belges. 
Cette loi dont l’objet était de mettre en place:

(i) un régime spécifique selon lequel l’émission de tels 
titres de créance se voit réservée aux seuls établisse-
ments de crédit spécifiquement et préalablement auto-
risés à cette fin par l’autorité de contrôle, concrètement, 
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van de toezichthouder, zijnde momenteel de Nationale 
Bank van België (hierna “de Bank”) en, in bepaalde 
omstandigheden, de Europese Centrale Bank (hierna 
“de ECB”), en

(ii) een reeks activa samen te stellen (zogenaamde 
dekkingsactiva, die hoofdzakelijk bestaan uit hypothe-
caire kredieten of kredieten op publieke entiteiten die 
zijn verstrekt (of die worden aangehouden) door de 
kredietinstelling die de covered bonds uitgeeft), die 
uitsluitend wordt toegewezen ten behoeve van de hou-
ders van de uitgegeven covered bonds en bepaalde 
andere schuldeisers die betrokken zijn bij de uitgifte 
van deze effecten,

voorzag in een regeling voor covered bonds door 
bepalingen ter zake op te nemen in de bankwet van 
22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht op de 
kredietinstellingen, die ondertussen de wet van 25 april 
2014 op het statuut van en het toezicht op kredietinstel-
lingen en beursvennootschappen is geworden.

Uitgiften van covered bonds onderscheiden zich van 
effectiseringsverrichtingen met name (en niet uitsluitend) 
door het feit dat covered bonds worden uitgegeven door 
een kredietinstelling (en niet door een Special Purpose 
Vehicle, waaraan, in geval van klassieke effectisering, 
de risico’s worden overgedragen die aan de onderlig-
gende kredieten zijn verbonden), dat de onderliggende 
kredieten altijd op de balans van de instelling blijven 
staan, en door het feit dat de houders van covered bonds 
een wettelijk gewaarborgd verhaalsrecht hebben op de 
onderliggende kredieten die worden gebruikt als dek-
kingsactiva (die het bijzonder vermogen vormen) voor de 
uitgifte van covered bonds, evenals een verhaalsrecht op 
de instelling zelf (d.w.z. op het algemeen vermogen van 
de instelling), samen “dubbel verhaalsrecht” genoemd. 
Dit mechanisme met dubbel verhaalsrecht komt tot stand 
door de dekkingsactiva van de uitgevende kredietinstel-
ling af te zonderen1.

Sedert die wet beschikken de meeste lidstaten van 
de Europese Unie over een wettelijk kader voor de 
uitgifte van dergelijke effecten, dat bedoeld is om de 
herfinancieringsmogelijkheden voor kredietinstellingen 
te vergemakkelijken en tegelijkertijd te voorzien in ade-
quate juridische mechanismen ter bescherming van de 
houders van de uitgegeven schuldinstrumenten.

1 Zie de parlementaire voorbereiding van de wet van 3 augustus 
2012 tot invoering van een wettelijke regeling voor Belgische 
covered bonds (Parl.St. Kamer 2012, DOC 53 2341/001 en 
2342/001, 4 e.v.) voor een meer gedetailleerde beschrijving van 
dit mechanisme.

à ce jour, la Banque nationale de Belgique (ci-après, 
“la Banque”) et, dans certaines conditions, la Banque 
centrale européenne (ci-après, “la BCE”), et

(ii) la constitution d’un ensemble d’actifs (dits de 
couverture, consistant essentiellement dans des crédits 
hypothécaires ou des crédits sur des entités du secteur 
public accordés (ou détenus) par l’établissement de crédit 
émetteur des covered bonds), qui est affecté exclusive-
ment au profit des titulaires des covered bonds émis et 
certains autres créanciers liés à l’émission de ces titres,

a entendu régler la matière des covered bonds en 
insérant les dispositions y relatives dans la loi bancaire 
du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des 
établissements de crédit, entre-temps devenue la loi 
du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des 
établissements de crédit et des sociétés de bourse.

Pour rappel, les émissions de covered bonds se 
différencient des opérations de titrisation notamment 
(et de manière non exhaustive) parce que les covered 
bonds sont émis par un établissement de crédit (et non 
par un Special Purpose Vehicle, à qui les risques liés 
aux crédits sous-jacents sont cédés en cas de titrisation 
traditionnelle), les crédits sous-jacents restant toujours 
inscrits au bilan de l’établissement et parce que les 
titulaires de covered bonds disposent d’un droit de 
recours légalement garanti sur les crédits sous-jacents 
qui constituent les actifs de couverture (composant le 
patrimoine spécial) pour l’émission des covered bonds 
et d’un droit de recours sur l’établissement lui-même (à 
savoir, le patrimoine général de celui-ci), ensemble, le 
“double recours”. Ce mécanisme de double recours est 
réalisé par la ségrégation des actifs de couverture de 
l’établissement de crédit émetteur1.

Depuis cette loi, la plupart des États membres de 
l’Union européenne disposent d’un cadre légal relatif à 
l’émission de tels titres et dont l’objectif est de faciliter 
les possibilités de refinancement des établissements 
de crédit tout en mettant en place les mécanismes juri-
diques adéquats destinés à protéger les titulaires des 
titres de créances émis.

1 Pour une description plus détaillée du mécanisme, voyez les 
travaux préparatoires de la loi du 3 août 2012 instaurant un 
régime légal pour les covered bonds belges (Doc. Chambre 
2012 DOC 53 2341/001 et 2342/001, p. 4 et suivantes). 
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Met de vaststelling van de richtlijn covered bonds 
beoogt de Europese Unie een minimale harmonisatie 
tot stand te brengen van de in de lidstaten bestaande 
wettelijke kaders.

Aangezien deze minimale harmonisatie gebaseerd is 
op de bestaande wettelijke kaders, zijn de wijzigingen 
die in het Belgische wettelijke kader moeten worden 
aangebracht, beperkt. In sommige gevallen vinden 
deze wijzigingen hun grondslag in de opties die in de 
richtlijn covered bonds worden geboden en die in het 
voorliggende wetsvoorstel worden gelicht.

De belangrijkste wijzigingen die in het Belgische 
wettelijke kader worden aangebracht, kunnen als volgt 
worden samengevat:

A) Ter omzetting van de door de richtlijn covered 
bonds ingevoerde nieuwigheden voorziet het voorlig-
gende wetsontwerp in:

— bepalingen tot vaststelling van de voorwaarden 
waaronder de uitgevende kredietinstellingen in hun 
uitgiftevoorwaarden kunnen voorzien in het gebruik van 
verlengbare-looptijdstructuren;

— bepalingen die de uitgevende kredietinstellingen 
verplichten regelmatig een lijst met informatie te publi-
ceren voor de beleggers;

— bepalingen betreffende het gebruik van de termen 
“Europese gedekte obligatie”, “obligation garantie eu-
ropéenne” en “European covered bond” enerzijds, en 
“Europese gedekte obligatie (premium)”, “obligation ga-
rantie européenne (de qualité supérieure)” en “European 
covered bond (premium)” anderzijds.

B) Bovendien vereist de richtlijn covered bonds dat 
bepaalde aspecten van het bestaande Belgische wettelijke 
en regelgevingskader worden verduidelijkt, met name:

— de waarderingsmethoden;

— de voorwaarden waaraan de activa moeten vol-
doen die als zekerheid dienen voor de kredieten die 
de dekkingsactiva vormen, met name het feit dat de 
onroerende goederen moeten worden gedekt door 
schadeverzekeringsovereenkomsten;

— de voorwaarden waaronder de uitgevende krediet-
instellingen gebruik kunnen maken van de mogelijkheid 
om derivatencontracten op te nemen in hun bijzonder(e) 
vermogen(s);

Avec l’adoption de la directive covered bonds, l’Union 
européenne entend prévoir une harmonisation minimale 
des cadres légaux existant au sein des États membres.

Dès lors que cette harmonisation minimale s’inspire 
des cadres légaux existants, les modifications à apporter 
au cadre légal belge s’avèrent limitées. Ces modifications 
trouvent dans certains cas leur source dans la mise 
en œuvre d’options prévues dans la directive covered 
bonds qu’il est proposé de lever.

Les principales modifications qu’il est proposé d’appor-
ter au cadre légal belge actuel peuvent être résumées 
comme suit:

A) En termes de nouveautés requises par la directive 
covered bonds, le présent projet de loi prévoit:

— des dispositions visant à établir les conditions 
dans lesquelles les établissements de crédit émetteurs 
peuvent prévoir, dans leurs conditions d’émission, la 
mise en œuvre de structures d’échéances prorogeables;

— des dispositions imposant aux établissements de 
crédit émetteurs de publier de manière régulière une 
liste d’informations à l’attention des investisseurs;

— des dispositions régissant l’utilisation des déno-
minations “obligation garantie européenne”, “Europese 
gedekte obligatie” et “European covered bond” d’une 
part, et les dénominations “obligation garantie européenne 
(de qualité supérieure)”, “Europese gedekte obligatie 
(premium)” et “European covered bond (premium)” 
d’autre part.

B) En outre, la directive covered bonds impose encore 
de préciser certains aspects du cadre légal et réglemen-
taire belge existant, notamment en ce qui concerne:

— les méthodes de valorisation;

— les conditions auxquelles doivent satisfaire les 
actifs utilisés comme sûreté des crédits qui composent 
les actifs de couverture, notamment le fait que les biens 
immobiliers doivent faire l’objet de contrats d’assurance 
couvrant les risques de sinistres;

— les conditions dans lesquelles les établissements 
de crédit émetteurs peuvent faire usage de la possibilité 
d’inclure des contrats dérivés dans leur(s) patrimoine(s) 
spécial(aux);
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— de liquiditeits- en dekkingsvereisten waaraan de 
uitgevende kredietinstellingen moeten voldoen;

— de voorwaarden die van toepassing zijn indien de 
uitgevende kredietinstelling voornemens is dekkingsac-
tiva te kopen van een derde met het oog op de uitgifte 
van covered bonds;

— de documentatie van het kredietverleningsbeleid;

— de wijze waarop de beheerskosten die verbonden 
zijn aan een uitgifte van covered bonds moeten worden 
berekend;

— de gevolgen van de opening van een insolventie-
procedure of het nemen van een afwikkelingsmaatregel 
ten aanzien van de uitgevende kredietinstelling, met 
name het feit dat betalingsverplichtingen die verbonden 
zijn aan de covered bonds in geen geval automatisch 
worden versneld in geval van een insolventieprocedure 
ten aanzien van de uitgevende kredietinstelling of in 
geval van haar afwikkeling;

— de voorwaarden waaraan de portefeuillebeheerder 
en de portefeuillesurveillant moeten voldoen; en

— de bekendmaking van vaststellingen van inbreuken 
op de toepasselijke regels.

Aangezien de richtlijn covered bonds een minimale 
harmonisatie beoogt en om aan de beleggers een 
hoge mate van bescherming te kunnen bieden, is het 
niet aangewezen het niveau van de vereisten die mo-
menteel zijn opgenomen in de Belgische wetgeving 
te versoepelen wanneer deze vereisten strenger zijn 
dan deze van de richtlijn (zoals bijvoorbeeld het geval 
is voor de lijst van activa die in aanmerking komen als 
dekkingsactiva). Er wordt voorgesteld het huidige niveau 
van de vereisten te handhaven aangezien het doel van 
die vereisten erin bestaat de kwaliteit van de uitgegeven 
schuldinstrumenten te waarborgen en aldus de houders 
ervan te beschermen.

Tot slot wordt in het algemeen gespecificeerd dat:

— de aanwijzing van de bevoegde autoriteit werd ver-
duidelijkt om rekening te houden met de wijzigingen die 
in de structuur van het toezicht op de kredietinstellingen 

— les exigences auxquelles doivent satisfaire les 
établissements de crédit émetteurs en termes de liquidité 
et de couverture;

— les conditions applicables dans le cas où l’établis-
sement de crédit émetteur entend acquérir des actifs 
de couverture auprès d’un tiers en vue d’émettre des 
covered bonds;

— la documentation des politiques d’octroi des prêts;

— la manière dont les coûts de gestion liés à une 
émission de covered bonds doivent être calculés;

— les conséquences relatives à l’ouverture d’une 
procédure d’insolvabilité ou à l’adoption d’une mesure 
de résolution à l’égard de l’établissement de crédit 
émetteur, notamment le fait que les obligations de paie-
ment relatives aux covered bonds ne font en aucun cas 
l’objet d’une exigibilité anticipée automatique en cas 
de résolution ou de procédure d’insolvabilité affectant 
l’établissement de crédit émetteur;

— les conditions auxquelles doivent satisfaire le ges-
tionnaire de portefeuille et le surveillant de portefeuille; et

— la publication des constats d’infractions aux règles 
applicables.

Dès lors que la directive covered bonds vise une har-
monisation minimale et afin de garantir un niveau élevé 
de protection des investisseurs, il s’avère inopportun de 
réduire le niveau des exigences actuellement applicables 
en droit belge, dans les cas où ces exigences sont plus 
strictes que ce que requiert la directive (comme c’est le 
cas, par exemple, en ce qui concerne la liste des actifs 
éligibles au titre d’actifs de couverture). Il est proposé de 
maintenir le niveau d’exigences actuel dans la mesure où 
l’objectif desdites exigences est de garantir la qualité des 
titres de créance émis et d’ainsi protéger leurs titulaires.

Enfin, de manière transversale, il est encore précisé 
que:

— la désignation de l’autorité compétente a été cla-
rifiée afin de tenir compte des modifications dans la 
structure de surveillance des établissements de crédit 
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zijn aangebracht naar aanleiding van de invoering van het 
Gemeenschappelijk Toezichtsmechanisme (GTM)2; en

— de verwijzingen naar “gelijkgestelde effecten” 
werden geschrapt, aangezien zij betrekking hadden op 
de schuldinstrumenten bedoeld in artikel 35 van de wet 
van 3 augustus 2012 tot invoering van een wettelijke 
regeling voor Belgische covered bonds en aangezien 
de desbetreffende verwijzingen intussen irrelevant zijn 
geworden omdat er geen instellingen meer zijn die nu 
nog gebruik maken van de door deze overgangsbepa-
ling geboden mogelijkheid.

Er wordt voorgesteld het wetsontwerp in werking te 
doen treden op 8 juli 2022, zijnde de datum van inwer-
kingtreding van de Verordening CB.

Voor zover nuttig wordt ook gepreciseerd dat aan een 
aantal bepalingen van het wetsontwerp nog uitvoering zal 
moeten worden gegeven bij koninklijk besluit, teneinde 
de richtlijn volledig om te zetten.

Tot slot zijn er twee bepalingen die ertoe strekken 
technische correcties aan te brengen in de wet van 
25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kre-
dietinstellingen en beursvennootschappen en in de wet 
van 11 maart 2018 betreffende het statuut van en het 
toezicht op de betalingsinstellingen en de instellingen 
voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van be-
talingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte van 
elektronisch geld, en de toegang tot betalingssystemen.

Wat betreft de opmerkingen van de Raad van State 
in zijn advies nr. 69.921/2/V van 18 augustus 2021, zij 
erop gewezen dat aan alle opmerkingen gevolg werd 
gegeven door de vereiste aanpassingen aan te brengen 
in het wetsontwerp, behalve aan de punten die hierna 
en in de artikelsgewijze bespreking uitdrukkelijk worden 
behandeld.

Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State in punt 1.2 over de noodzaak om het advies van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit in te winnen indien 
er een bekendmaking met betrekking tot een natuurlijke 
persoon moet worden verricht, zij gepreciseerd dat de 
strafbare feiten die in verband met covered bonds zouden 
kunnen worden gepleegd (namelijk de inbreuken bedoeld 
in artikel 348, § 1, 1°, 12° en 15°, van de bankwet) en 
die tot een veroordeling kunnen leiden, inbreuken zijn 
op de verplichtingen die door de wet worden opgelegd 

2 Zie Verordening (EU) nr. 1024/2013 van de Raad van 15 oktober 
2013 waarbij aan de Europese Centrale Bank specifieke taken 
worden opgedragen betreffende het beleid inzake het prudentieel 
toezicht op kredietinstellingen, gewoonlijk de “SSM-verordening” 
genoemd.

intervenues à la suite de la mise en œuvre du Mécanisme 
de surveillance unique (MSU)2; et

— les références aux “titres assimilés” ont été sup-
primées dès lors qu’elles visaient les titres de créance 
visés à l’article 35 de la loi du 3 août 2012 instaurant un 
régime légal pour les covered bonds belges et qu’en 
l’absence d’établissements faisant, encore aujourd’hui 
usage de la possibilité offerte par cette disposition 
transitoire, les références y relatives sont entre-temps 
devenues sans objet.

S’agissant de la date d’entrée en vigueur de la loi en 
projet, il est précisé qu’il est proposé qu’elle entre en 
vigueur le 8 juillet 2022, date de l’entrée en vigueur du 
Règlement CB.

À toutes fins utiles, il est encore précisé qu’un certain 
nombre de dispositions de la loi en projet devront, afin 
d’assurer une transposition complète de la directive, 
encore faire l’objet d’une exécution par arrêté royal.

Pour finir, deux dispositions visent à apporter des 
corrections d’ordre technique à la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse et à la loi du 11 mars 
2018 relative au statut et au contrôle des établissements 
de paiement et des établissements de monnaie électro-
nique, à l’accès à l’activité de prestataire de services 
de paiement, et à l’activité d’émission de monnaie 
électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement.

S’agissant des observations formulées par le Conseil 
d’État dans son avis n° 69.921/2/V du 18 août 2021, il 
est précisé qu’à l’exception des points expressément 
abordés ci-dessous et dans le commentaire des articles, 
l’ensemble des observations ont fait l’objet des adapta-
tions requises dans le projet de loi.

Faisant suite à l’observation du Conseil d’État formu-
lée sous le point 1.2 et portant sur la nécessité d’obtenir 
l’avis de l’Autorité de protection des données pour le cas 
où une publication relative à une personne physique 
serait requise, il est précisé que les infractions pénales 
qui pourraient être commises en matière de covered 
bonds (à savoir les infractions visées à l’article 348, 
§ 1er, 1°, 12° et 15°, de la loi bancaire) susceptibles de 
conduire à des condamnations constituent des infrac-
tions à des obligations imposées par la loi à l’émetteur 

2 Voyez le Règlement (UE) n° 1024/2013 du Conseil du 15 octobre 
2013 confiant à la Banque centrale européenne des missions 
spécifiques ayant trait aux politiques en matière de surveillance 
prudentielle des établissements de crédit, appelé communément 
le “Règlement SSM”.
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aan de uitgever van Belgische covered bonds, die enkel 
een kredietinstelling kan zijn. Aangezien het hier nood-
zakelijkerwijs om rechtspersonen gaat, is Verordening 
(EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad 
van 27 april 2016 betreffende de bescherming van na-
tuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van 
die gegevens, en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG 
(algemene verordening gegevensbescherming) niet van 
toepassing en moet de Gegevensbeschermingsautoriteit 
niet worden geraadpleegd.

Met betrekking tot punt 2 van het advies, over de 
mededelingen die aan de Europese Bankautoriteit 
moeten worden verricht, zij opgemerkt dat de betrokken 
mededelingen door de Bank zullen worden gedaan.

Wat de opmerking over artikel 51 van het vooront-
werp betreft, zij gepreciseerd dat alle bepalingen van 
het ontwerp rekening houden met de wijzigingen in de 
bankwet die intussen in werking zijn getreden ingevolge 
de wet van 11 juli 2021, en dat eveneens rekening wordt 
gehouden met de overgangsbepalingen waarin die wet 
voorziet. In het bijzonder moeten de artikelen 4 en 6, 
1°, van het ontwerp niet worden aangepast aangezien 
de wijzigingen die bij de wet van 11 juli 2021 worden 
aangebracht in de artikelen 3 en 79 van de bankwet 
pas in werking zullen treden na de inwerkingtreding van 
het wetsontwerp.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

HOOFDSTUK I

Algemene bepalingen

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet wordt 
in artikel 1 van het voorliggende ontwerp gepreciseerd 
welke aangelegenheid het beoogt te regelen.

Art. 2

Overeenkomstig artikel 32, lid 1, derde alinea, van de 
richtlijn wordt in artikel 2 verwezen naar de richtlijn die 
door het voorliggende wetsontwerp in Belgisch recht 
wordt omgezet.

de covered bonds belges, c’est-à-dire, exclusivement à 
un établissement de crédit. S’agissant nécessairement 
de personnes morales, le Règlement (UE) 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif 
à la protection des personnes physiques à l’égard du 
traitement des données à caractère personnel et à la 
libre circulation de ces données, et abrogeant la direc-
tive 95/46/CE (règlement général sur la protection des 
données) n’est pas d’application et la consultation de 
l’Autorité de protection des données n’est pas requise.

En ce qui concerne le point 2 de l’avis, relatif aux 
communications qu’il convient d’effectuer à l’attention 
de l’Autorité bancaire européenne, il est précisé que 
les communications concernées seront effectuées par 
la Banque.

Concernant l’observation relative à l’article 51 de 
l’avant-projet, il est précisé que l’ensemble des dispo-
sitions du projet prend en compte les modifications de 
la loi bancaire qui sont entre-temps entrées en vigueur 
en application de la loi du 11 juillet 2021, tenant compte 
également des dispositions transitoires prévues par 
ladite loi. En particulier, les articles 4 et 6, 1°, du projet 
ne nécessitent pas d’être adaptés dès lors que les 
modifications qui sont apportées par la loi du 11 juillet 
2021 aux articles 3 et 79 de la loi bancaire n’entreront en 
vigueur qu’après l’entrée en vigueur de la loi en projet.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE IER

Dispositions générales

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, l’ar-
ticle 1er du présent projet précise la matière qu’il entend 
régler.

Art. 2

Conformément à l’article 32, paragraphe 1er, alinéa 3, 
de la directive, l’article 2 fait référence à la directive 
dont le présent projet de loi assure la transposition en 
droit belge.
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HOOFDSTUK II 

 Wijzigingen in de wet van 25 april 2014  
op het statuut van en het toezicht  

op kredietinstellingen en beursvennootschappen

Gemakshalve wordt in de artikelsgewijze bespreking 
verwezen naar de gewijzigde artikelen van de wet van 
25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kre-
dietinstellingen en beursvennootschappen.

Wijziging van artikel 1

Artikel 1, § 2, derde lid, van de wet van 25 april 2014 
op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen 
en beursvennootschappen wordt gewijzigd om erin te 
preciseren dat de voornoemde wet ook voorziet in de 
omzetting van de richtlijn covered bonds.

Wijziging van artikel 3

Artikel 3 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 
bepaling onder 8°/9, die een definitie bevat van de richtlijn.

Wijziging van artikel 6

Artikel 6 van dezelfde wet wordt gewijzigd met het 
oog op de omzetting van artikel 27 van de richtlijn, om 
te bepalen dat de termen “Europese gedekte obligatie”, 
“obligation garantie européenne” en “European covered 
bond” enerzijds en “Europese gedekte obligatie (pre-
mium)”, “obligation garantie européenne (de qualité su-
périeure)” en “European covered bond” anderzijds enkel 
mogen worden gebruikt voor effecten die respectievelijk 
voldoen aan de vereisten voor Belgische covered bonds 
en pandbrieven die zijn vastgesteld door of krachtens 
de bepalingen van de bankwet, zoals gewijzigd door het 
voorliggende wetsontwerp, d.w.z. met inachtneming van 
de nieuwe toepasselijke regeling.

Wijzigingen in de artikelen 79, 80, 81, 82 en 83

Naast de wijzigingen die worden aangebracht om de 
structuur van de betrokken bepalingen te verduidelijken 
en aldus de leesbaarheid ervan te verbeteren, zijn de 
bepalingen tot wijziging van de artikelen 79, 80, 81 en 
82 van dezelfde wet bedoeld om:

— de nodige verduidelijkingen aan te brengen ter 
omzetting van de artikelen 19 en 26 van de richtlijn; en

— de termijnen aan te passen waarbinnen de 
toezichthouder en/of de Bank de voorafgaandelijke 

CHAPITRE II 

 Modifications de la loi du 25 avril 2014 relative  
au statut et au contrôle des établissements  

de crédit et des sociétés de bourse

Pour la facilité, le commentaire des articles se réfère 
aux articles modifiés de la loi du 25 avril 2014 relative 
au statut et au contrôle des établissements de crédit et 
des sociétés de bourse.

Modification de l’article 1er

L’article 1er, § 2, alinéa 3, de la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse est modifié afin d’y 
préciser que la loi précitée entend assurer également 
la transposition de la directive covered bonds.

Modification de l’article 3

L’article 3 de la même loi est complété par un 8°/9 
comprenant la définition de la directive.

Modification de l’article 6

La modification apportée à article 6 de la même 
loi vise à assurer la transposition de l’article 27 de la 
directive et ainsi réserver les dénominations “obligation 
garantie européenne”, “Europese gedekte obligatie” 
et “European covered bond”, d’une part, et “obligation 
garantie européenne de qualité supérieure”, “Europese 
gedekte obligatie premium” et “European covered 
bond (premium)” d’autre part, aux titres qui satisfont 
respectivement aux exigences applicables aux covered 
bonds belges et aux lettres de gage par ou en vertu des 
dispositions de la loi bancaire telle que modifiée par le 
présent projet de loi, c’est-à-dire respectant le nouveau 
régime applicable.

Modifications des articles 79, 80, 81, 82 et 83

Outre les modifications apportées afin de clarifier la 
structure des dispositions concernées et d’ainsi faciliter 
leur lecture, les dispositions modifiant les articles 79, 
80, 81 et 82 de la même loi visent à:

— apporter les précisions requises en vue de trans-
poser les articles 19 et 26 de la directive; et

— adapter les délais dans lesquels l’autorité de contrôle 
et/ou la Banque sont appelées à rendre les autorisations 
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toestemmingen moeten verlenen die vereist zijn voor de 
uitgifte van Belgische covered bonds, om beter rekening 
te houden met de praktische gevolgen van de verdeling 
van de toezichtsbevoegdheden tussen de ECB en de 
Bank als bepaald in de SSM-verordening.

Met betrekking tot de nieuwe paragraaf 2, 3°, van 
artikel 80 van dezelfde wet wordt voor zover nodig ge-
preciseerd dat de uitgevende kredietinstelling voldoende 
middelen moet toewijzen om op passende wijze te zorgen 
voor het goede verloop van de uitgifte en het beheer 
van de Belgische covered bonds, en dat dit zowel geldt 
voor de deskundigheid van de personen die voor deze 
taken worden ingezet als voor hun beschikbaarheid.

Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State dat in de wet de verplichting zou moeten worden 
opgenomen voor de Bank om aan de kredietinstelling 
een ontvangstbewijs van de aanvraag tot toestemming 
en een ontvangstbewijs van het volledige dossier toe te 
zenden, zij er enerzijds op gewezen dat de verplichting 
tot toezending van een ontvangstbewijs van de aanvraag 
tot toestemming reeds is opgenomen in artikel 81, § 2 
(zoals gewijzigd bij artikel 8 van het wetsontwerp) en, 
anderzijds, dat de Bank in haar hoedanigheid van admi-
nistratieve autoriteit noodzakelijkerwijs moet handelen 
in overeenstemming met de algemene beginselen van 
het administratief recht, met name het beginsel van 
behoorlijk bestuur. In deze context deelt de Bank, naar 
het voorbeeld van hetgeen met name is bepaald voor 
vergunningsaanvragen voor kredietinstellingen, door 
middel van circulaires de praktische (en derhalve proce-
durele) modaliteiten mee die een efficiënte behandeling 
van de toestemmingsaanvragen mogelijk moeten maken, 
en wordt een dialoog ingesteld tussen de autoriteit en de 
betrokken geadministreerde. In dit verband is het duidelijk 
dat indien aan de geadministreerde geen vragen worden 
gesteld, deze zijn dossier als volledig kan beschouwen. 
Indien de Bank daarentegen een of meer vragen aan de 
geadministreerde richt, kan deze zijn dossier logischer-
wijs niet als volledig beschouwen. In deze context en 
meer in het algemeen gelet op de juridisering die tot een 
onredelijke toename van de rechtsregels leidt, lijkt het 
niet opportuun dit procedurele aspect te formaliseren, 
zoals de Raad van State voorstelt.

Wat ten slotte de opmerking van de Raad van State 
betreft over de in artikel 81, § 1, eerste lid, bedoelde 
mogelijkheid voor de Bank om te bepalen welke infor-
matie vereist is in het kader van de indiening van de 
aanvraag tot toestemming voor een bepaalde uitgifte 
of een bepaald uitgifteprogramma, zij gepreciseerd 
dat, indien de Bank van deze mogelijkheid gebruik zou 
maken via een reglement, overeenkomstig de door de 
Raad van State vastgestelde criteria:

préalables requises en vue d’émettre des covered 
bonds belges, de manière à mieux tenir des comptes 
des conséquences pratiques liées à la répartition dans 
l’exercice des compétences de contrôle entre la BCE 
et la Banque prévue par le Règlement SSM.

S’agissant du nouveau paragraphe 2, 3°, de l’article 80 
de la même loi, il est précisé à toutes fins utiles que les 
ressources nécessaires que doit allouer l’établissement 
de crédit émetteur afin de pourvoir adéquatement au 
bon exercice de l’émission et de la gestion des covered 
bonds belges doivent être suffisantes aussi bien sur le 
plan de l’expertise des personnes allouées à ces tâches 
que sur le plan de leur disponibilité.

Faisant suite à l’observation du Conseil d’État selon 
laquelle il y aurait lieu d’introduire dans la loi une obli-
gation pour la Banque d’adresser à l’établissement de 
crédit un accusé de réception de la demande d’autori-
sation et un accusé de réception du dossier complet, 
il est précisé d’une part que l’obligation d’adresser un 
accusé de réception de la demande d’autorisation est 
déjà prévue à l’article 81, § 2 (tel que modifié par l’article 8 
de loi en projet) et, d’autre part, que la Banque, en sa 
qualité d’autorité administrative, doit nécessairement 
agir en conformité avec les Principes généraux de droit 
administratif, en particulier le Principe de bonne admi-
nistration. Dans ce contexte et à l’instar de ce qui est 
prévu s’agissant, notamment des demandes d’obtention 
de l’agrément d’établissement de crédit, la Banque com-
munique, par voie de circulaires, les modalités pratiques 
(et donc procédurales) permettant un traitement efficient 
des demandes d’autorisation tout en aménageant un 
dialogue entre l’autorité et l’administré concerné. Dans ce 
cadre, il est clair qu’en l’absence de question adressée à 
l’administré, celui-ci peut considérer son dossier comme 
étant complet. En revanche, si la Banque adresse une 
ou des questions à l’administré, ce dernier ne pourra 
légitimement pas considérer son dossier comme com-
plet. Dans ce contexte, et plus généralement dans un 
contexte de juridicisation impliquant un accroissement 
déraisonnable des règles de droit, il n’apparaît pas 
opportun de formaliser cet aspect procédural comme 
le suggère le Conseil d’État.

Enfin, s’agissant de l’observation du Conseil d’État rela-
tive à la possibilité pour la Banque, prévue à l’article 81, 
§ 1er, alinéa 1er, de déterminer les informations requises 
dans le cadre de l’introduction de la demande d’autori-
sation sur une émission ou un programme d’émission 
donné, il est précisé que, conformément aux critères 
énoncés par le Conseil d’État, si cette possibilité devait 
être exercée par la Banque par la voie de l’adoption 
d’un règlement:
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— de reikwijdte van dit reglement beperkt zou zijn tot 
het bepalen van de precieze informatie waarover de Bank 
moet beschikken om na te gaan of de kredietinstelling 
voldoet aan de door of krachtens de wet vastgestelde 
vereisten;

— de Bank het best geplaatst is om te bepalen welke 
informatie dit moet zijn, gezien de technische aard van 
de vereisten met betrekking tot Belgische covered 
bonds en derhalve de deskundigheid die vereist is om 
dit te bepalen;

— indien de Bank gebruik zou maken van haar re-
glementeringsbevoegdheid (een bevoegdheid waarover 
de Bank krachtens artikel 12bis, § 2, van de wet van 
22 februari 1998 tot vaststelling van het organiek sta-
tuut van de Nationale Bank van België beschikt in alle 
toezichtsaangelegenheden waarvoor zij bevoegd is), 
bepaalt het voornoemd artikel 12bis, § 2, in elk geval 
dat de reglementen van de Bank slechts uitwerking 
hebben “na goedkeuring door de Koning en bekendma-
king ervan in het Belgisch Staatsblad. De Koning kan 
wijzigingen aanbrengen aan deze reglementen of deze 
regels zelf vaststellen indien de Bank geen reglement 
heeft vastgesteld.”.

Invoeging van een artikel 84/1

Net zoals artikel 45 van de wet van 25 april 2014 dit 
doet voor de voorwaarden voor de verlening van een 
vergunning aan kredietinstellingen, verduidelijkt het 
nieuwe artikel 84/1 van dezelfde wet, voor zover nodig, 
dat Belgische covered bonds te allen tijde moeten 
voldoen aan de voorwaarden die door of krachtens de 
artikelen 79 tot en met 84 en de bepalingen van Bijlage III 
van diezelfde wet zijn vastgesteld.

Wijziging van artikel 99

Artikel 99, eerste lid van dezelfde wet wordt gewijzigd 
ter versterking van de samenhang van de teksten die 
voortvloeien uit de omzetting van Richtlijn 2019/878 van 
het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2019 
tot wijziging van Richtlijn 2013/36/EU met betrekking tot 
vrijgestelde entiteiten, financiële holdings, gemengde 
financiële holdings, beloning, toezichtsmaatregelen en 
-bevoegdheden en kapitaalconserveringsmaatregelen 
(de zogenaamde “CRD V”). Met de toegevoegde verdui-
delijking wordt aldus gevolg gegeven aan een suggestie 
van de Raad van State in zijn advies nr. 68.965/2 van 
23 april 2021.

— la portée dudit règlement serait limitée à la déter-
mination des informations précises dont la Banque 
doit disposer afin de vérifier si l’établissement de crédit 
satisfait aux exigences prévues par ou en vertu de la loi;

— la Banque est la mieux placée afin de déterminer 
lesdites informations vu la technicité des exigences 
relatives aux covered bonds belges et dès lors, l’exper-
tise que requiert la détermination de ces informations;

— en tout état de cause, dans le cas où la Banque 
ferait usage de son pouvoir réglementaire (pouvoir 
dont on rappelle que la Banque dispose dans tous 
les domaines du contrôle relevant de sa compé-
tence en application de l’article 12bis, § 2, de la loi du  
22 février 1998 fixant le statut organique de la Banque 
nationale de Belgique), l’article 12bis, § 2, précité pré-
voit que les règlements de la Banque “ne sortissent 
leurs effets qu’après leur approbation par le Roi et leur 
publication au Moniteur belge. Le Roi peut apporter des 
modifications à ces règlements ou établir Lui-même 
les règles qu’Il détermine si la Banque n’a pas pris de 
règlement.”.

Insertion d’un article 84/1

À l’instar de l’article 45 de la loi du 25 avril 2014 en 
ce qui concerne les conditions d’agrément d’un éta-
blissement de crédit, le nouvel article 84/1 de la même 
loi clarifie pour autant que de besoin que les covered 
bonds belges doivent en permanence satisfaire aux 
conditions prévues par ou en vertu des articles 79 à 
84 et des dispositions de l’Annexe III de la même loi.

Modification de l’article 99

L’article 99, alinéa 1er de la même loi est modifié pour 
parfaire la cohérence des textes résultant de la transpo-
sition de la directive 2019/878 du Parlement européen 
et du Conseil du 20 mai 2019 modifiant la directive  
2013/36/UE en ce qui concerne les entités exemptées, 
les compagnies financières holding, les compagnies 
financières holding mixtes, la rémunération, les mesures 
et pouvoirs de surveillance et les mesures de conservation 
des fonds propres (dite “directive CRD V”). La précision 
introduite fait ainsi suite à la suggestion du Conseil d’État 
dans son avis n° 68.965/2 du 23 avril 2021.
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Wijzigingen in de artikelen  
236, 237, 346, 347 en 348

De wijzigingen in de artikelen 236, 237, 346, 347 en 
348 van dezelfde wet strekken tot omzetting van arti-
kel 24 van de richtlijn en brengen aldus de noodzakelijke 
preciseringen aan met betrekking tot de kennisgevingen 
en/of bekendmakingen die door de Bank moeten worden 
verricht in geval van niet-naleving van de bepalingen 
inzake covered bonds.

Wat betreft de opmerking van de Raad van State 
dat de techniek van omzetting door verwijzing naar de 
bepalingen van een Europese richtlijn moet worden 
vermeden, werd om de volgende redenen besloten het 
gebruik van deze techniek te handhaven:

De artikelen 71 en 24 van de Richtlijnen 2014/65/EU 
en 2019/2162/EU hebben gemeen dat zij onredelijk lang 
zijn en bovendien onderlinge verschillen bevatten, zij het 
kleine. Deze bepalingen expressis verbis omzetten in 
de artikelen 236, 346, 347 en 348 van de bankwet zou 
het nadeel hebben dat bepalingen worden ingevoerd die 
moeilijk te lezen en dus moeilijk te begrijpen zijn, wat 
niet alleen tot ongerechtvaardigde legistieke problemen 
zou leiden, maar ook een risico van rechtsonzekerheid 
met zich mee zou brengen.

Niettemin werden de wijzigingen in de artikelen 236, 
346, 347 en 348 van de bankwet enigszins aangepast 
om te verduidelijken dat:

— de toezichthouder, indien hij dit in de gegeven 
omstandigheden passend acht, kan besluiten om be-
slissingen waartegen beroep is ingesteld, bekend te 
maken, mits hij ook de status en het resultaat van het 
beroep onverwijld bekendmaakt;

— in gevallen waarin de toezichthouder de betrokken 
beslissingen zonder vermelding van namen bekend-
maakt, de anonimiteit kan worden opgeheven zodra de 
redenen die de anonieme bekendmaking rechtvaardigen, 
ophouden te bestaan.

Deze twee verduidelijkingen die in de bankwet worden 
aangebracht, worden gerechtvaardigd door het feit dat zij 
betrekking hebben op aspecten waarvoor de betrokken 
richtlijnen een zekere vrijheid aan de lidstaten bieden.

Gezien de kleine verschillen tussen de bepalingen 
van de voornoemde artikelen 71 en 24, zal in ieder ge-
val noodzakelijkerwijs van die artikelen moeten worden 
uitgegaan om de juiste toepassing van de betrokken 
norm te waarborgen.

Modifications  
des articles 236, 237, 346, 347 et 348

Les modifications apportées aux articles 236, 237, 346, 
347 et 348 de la même loi assurent la transposition de 
l’article 24 de la directive et apportent ainsi les précisions 
nécessaires en ce qui concerne les communications et/
ou les publications nécessaires à effectuer par la Banque 
en cas de manquement aux dispositions applicables en 
matière de covered bonds.

Faisant suite à l’observation du Conseil d’État selon 
lequel il convient d’éviter de faire usage de la technique 
de transposition par référence à des dispositions d’une 
directive européenne, il a été décidé de maintenir le 
recours à ladite technique pour les raisons suivantes:

Les articles 71 et 24 des directives 2014/65/UE 
et 2019/2162/UE ont pour caractéristique commune 
qu’ils sont à la fois exagérément longs et présentent en 
outre des différences même si celles-ci sont mineures. 
Transposer expressis verbis ces dispositions aux ar-
ticles 236, 346, 347 et 348 de la loi bancaire présenterait 
l’inconvénient d’ainsi introduire des dispositions dont la 
lisibilité et donc la compréhension s’avéreraient difficiles, 
entraînant ainsi, outre les difficultés légistiques non 
justifiées, un risque de sécurité juridique.

Néanmoins, les modifications apportées aux ar-
ticles 236, 346, 347 et 348 de la loi bancaire ont été 
légèrement adaptées afin de préciser que:

— l’autorité de contrôle peut, si elle l’estime adéquat 
selon les circonstances, décider de publier les décisions 
qui font l’objet d’un recours, à condition de publier 
également l’état d’avancement et le résultat du recours 
sans retard injustifié;

— dans les cas où l’autorité de contrôle publie les 
décisions concernées de manière anonyme, l’anonymat 
peut être levé dès lors que les raisons d’une publication 
anonyme cessent d’exister.

Ces deux précisions apportées dans la loi bancaire 
se justifient par le fait qu’elles portent sur des aspects 
pour lesquels les directives concernées laissent une 
marge d’appréciation aux États membres.

En tout état de cause, eu égard aux différences mi-
neures qui existent entre les dispositions des articles 71 
et 24 précités, il conviendra nécessairement de s’y 
référer afin d’assurer une application correcte de la 
norme concernée.
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Wijziging van artikel 8 van Bijlage II

Artikel 8 van Bijlage II wordt gewijzigd om er een 
technische correctie in aan te brengen.

Wijziging van het opschrift  
van Afdeling I van Bijlage III

Het opschrift van Afdeling I van Bijlage III wordt gewij-
zigd om de structuur van de afdelingen van die Bijlage 
te verduidelijken.

Wijziging van artikel 1 van Bijlage III

De wijzigingen en toevoegingen in de lijst van defini-
ties strekken tot omzetting van artikel 3 van de richtlijn 
en beperken zich tot de begrippen die relevant zijn voor 
deze omzetting.

Met betrekking tot het begrip “secundaire activa” wordt 
gepreciseerd dat hier niet de term van de richtlijn wordt 
gebruikt, zijnde “vervangende activa”, omdat dit verwar-
ring kan scheppen. De betrokken activa dienen immers 
niet ter vervanging van andere activa, doch veeleer ter 
aanvulling van de eerder gedefinieerde primaire activa.

Tevens wordt gepreciseerd dat het begrip “overschot” 
zoals dit gedefinieerd is in artikel 1, 11°, betrekking heeft 
op de waarde van de dekkingsactiva die als overschot 
worden aangehouden, ongeacht of ze worden aan-
gehouden op grond van de toepasselijke wettelijke 
bepalingen of van specifieke contractuele bepalingen 
of op vrijwillige basis. Dit begrip stemt overeen met het 
begrip “overcollateralisatie” dat in artikel 3, punt 14), van 
de richtlijn wordt gebruikt.

Wat ten slotte het begrip “bijzonder vermogen” be-
treft, zij opgemerkt dat dit overeenstemt met het begrip 
“dekkingspool” dat in artikel 3, punt 3), van de richtlijn 
wordt gebruikt.

Er zij eveneens opgemerkt dat het begrip “primaire 
activa” overeenstemt met het begrip dat in artikel 3, 
punt 12), van de richtlijn wordt gebruikt en dat met opzet 
wordt voorgesteld de woorden “die bepalend zijn voor 
de aard van de dekkingspool”, die in het genoemde 
artikel 3, punt 12), voorkomen, niet te gebruiken, maar 
te vervangen door de woorden “die het grootste deel 
uitmaken van het bijzonder vermogen”, omdat uit deze 
woorden duidelijker blijkt wat met het begrip “primaire 
activa” wordt bedoeld. De woorden “aard van het bij-
zonder vermogen” komen overigens nergens anders 
in de richtlijn voor en worden er ook niet in toegelicht.

Modification de l’article 8 de l’Annexe II

La modification apportée à l’article 8 de l’Annexe II 
consiste dans une correction d’ordre technique.

Modification de l’intitulé  
de la Section Ire de l’Annexe III

La modification de l’intitulé de la Section Ire de l’Annexe 
III vise à clarifier la structure des divisions de cette 
Annexe.

Modification à l’article 1er de l’Annexe III

Les modifications et insertions apportées à la liste des 
définitions assurent la transposition de l’article 3 de la 
directive, limitée aux notions utiles à ladite transposition.

S’agissant de la notion d’“actifs secondaires”, il est 
précisé que le terme “secondaire” est utilisé à la place 
des termes “de substitution” prévus dans la directive en 
raison de la confusion que ces derniers termes risquent 
de susciter dès lors que les actifs concernés ne vise en 
aucun cas à se substituer à d’autres actifs, mais bien 
à compléter les actifs primaires préalablement définis.

Il est par ailleurs également précisé que la notion 
d’”excédent” définie à l’article 1er, 11°, vise la valeur 
des actifs de couverture détenus en surplus que celle-
ci soit détenue en application de dispositions légales 
applicables, de dispositions contractuelles spécifiques 
ou sur une base volontaire. Cette notion est identique 
à la notion de “surnantissement” utilisée à l’article 3, 
14), de la directive.

Enfin, s’agissant de la notion de patrimoine spécial, 
il est précisé qu’elle est identique à la notion de “panier 
de couverture” utilisée à l’article 3, 3), de la directive.

De même, il est précisé que la notion d’“actifs prin-
cipaux” est identique à celle utilisée à l’article 3, 12), 
de la directive et qu’il est délibérément proposé de ne 
pas reprendre les termes “qui déterminent la nature du 
panier de couverture du patrimoine spécial”, qui figurent 
audit article 3, 12), mais de les remplacer par les mots 
“qui composent majoritairement le patrimoine spécial” 
car ces derniers mots explicitent de manière plus claire 
ce que vise la notion d’“actifs principaux”. Les termes 
“nature du patrimoine spécial” ne sont d’ailleurs ni repris 
ni explicités nulle part ailleurs dans la directive.
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Invoeging van een artikel 1/1 in Bijlage III

Het nieuwe artikel 1/1 dat in Bijlage III van dezelfde wet 
wordt ingevoegd, zorgt voor de omzetting van artikel 4 
van de richtlijn. Het feit dat de houders van Belgische 
covered bonds een dubbel verhaalsrecht hebben, is niet 
nieuw; dit werd reeds weerspiegeld in de bepalingen 
van artikel 6 van dezelfde Bijlage. In deze ontwerpbepa-
ling wordt dit beginsel expliciet vastgelegd, waarna de 
modaliteiten ervan worden beschreven en gepreciseerd 
wordt dat de tegenpartijen bij derivatencontracten en de 
andere schuldeisers als bedoeld in artikel 6, eerste en 
vierde lid, van Bijlage III eveneens dit dubbel verhaals-
recht hebben. Er zij gepreciseerd dat hoewel de bepaling 
uit drie punten bestaat, zoals in de richtlijn, het om een 
“dubbel” verhaalsrecht gaat, aangezien de punten a) en 
c) beide slaan op het verhaalsrecht op het algemeen 
vermogen van de uitgevende kredietinstelling. Voor meer 
gedetailleerde uitleg over dit “dubbel verhaalsrecht” wordt 
verwezen naar de parlementaire voorbereiding van de 
wet van 3 augustus 2012 tot invoering van een wettelijke 
regeling voor Belgische covered bonds3. Dit dubbel 
verhaalsrecht geldt slechts tot beloop van de bedragen 
die verband houden met de betalingsverplichtingen die 
verbonden zijn aan de Belgische covered bonds (in 
voorkomend geval met inbegrip van de betalingsver-
plichtingen die voortvloeien uit derivatencontracten die 
ter dekking van de risico’s verbonden aan de activa in 
het bijzonder vermogen of aan de betrokken covered 
bonds zijn gesloten).

Invoeging van een Afdeling I/1 in Bijlage III

Met de invoeging in Bijlage III van een nieuwe 
Afdeling I/1, waarin de huidige artikelen 2 tot en met 6 
van dezelfde Bijlage worden opgenomen en die getiteld 
is “Afdeling I/1 – Kenmerken en aanwending van de dek-
kingsactiva”, wordt beoogd de structuur van die Bijlage 
te verduidelijken.

Invoeging van een artikel 1/2 in Bijlage III

Met de invoeging van artikel 1/2 in Bijlage III van de-
zelfde wet worden de huidige bepalingen van artikel 80, 
§ 3, 2°, van de wet naar Bijlage III van dezelfde wet 
verplaatst. De lijst die aldus in artikel 1/2 wordt opgeno-
men en die de in artikel 129, lid 1 van Verordening (EU) 
nr. 575/2013 bedoelde activa bevat, vormt de omzetting 
van artikel 6, lid 1, onder a), van de richtlijn. De lijst van 
beleenbare activa die in aanmerking komen als dek-
kingsactiva, wordt doelbewust beperkt tot de activa die 
als van de hoogste kwaliteit worden beschouwd binnen 

3 Parl.St. Kamer 2012, DOC 53 2341/001 en 2342/001, blz. 5 en 
6 en 24 t.e.m. 26.

Insertion d’un article 1er/1 dans l’Annexe III

Le nouvel article 1er/1 inséré dans l’Annexe III de 
la même loi assure la transposition de l’article 4 de la 
directive. Le fait que les titulaires de covered bonds 
belges disposent d’un double recours n’est pas nouveau, 
cela ressortait déjà des dispositions de l’article 6 de la 
même Annexe. L’objectif de la présente disposition est 
d’expliciter ce principe avant d’en préciser les modalités 
et de préciser que les contreparties de contrats dérivés 
et les autres créanciers visés à l’article 6, alinéas 1er et 
4, de l’Annexe III disposent également de ce double 
recours. Il est précisé que malgré la formulation du 
dispositif structurée en trois points à l’instar de la formu-
lation prévue dans la directive, il s’agit bien d’un recours 
“double” dès lors que les points a) et c) visent tous les 
deux le recours au patrimoine général de l’établissement 
de crédit émetteur. Pour une explication plus détaillée 
sur ce “double recours”, il est renvoyé travaux prépa-
ratoires de la loi du 3 août 2012 instaurant un régime 
légal pour les covered bonds belges3. Ce double droit 
de recours vaut uniquement jusqu’à concurrence des 
montants relatifs aux obligations de paiement liées aux 
covered bonds belges (y compris, le cas échéant, les 
obligations de paiement trouvant leur source dans les 
contrats dérivés conclus en vue de couvrir des risques 
liés aux actifs repris dans le patrimoine spécial ou aux 
covered bonds concernés).

Insertion d’une Section Ire/1 dans l’Annexe III

L’insertion dans l’Annexe III d’une nouvelle Section Ire/1, 
comportant les articles 2 à 6 actuels de la même Annexe 
et intitulée “Section Ire/1 – Caractéristiques et affectation 
des actifs de couverture” vise à clarifier la structure de 
ladite Annexe.

Insertion d’un article 1er/2 dans l’Annexe III

L’insertion de l’article 1er/2 dans l’Annexe III de la 
même loi vise à déplacer les dispositions actuelles de 
l’article 80, paragraphe 3, 2°, de la loi vers l’Annexe III de 
la même loi. La liste ainsi reprise à l’article 1er/2 assure 
la transposition de l’article 6, paragraphe 1er, a), de la 
directive en reprenant les actifs visés à l’article 129, para-
graphe 1er du Règlement (UE) n° 575/2013. La liste des 
actifs éligibles qu’il est proposé de prendre en compte au 
titre d’actifs de couverture est volontairement réduite aux 
actifs considérés comme étant de la plus haute qualité 

3 Doc. Parl. Chambre 2012, DOC 53 2341/001 et 2342/001, pp. 5 
et 6 et 24 à 26.
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de groep van activa die op grond van de richtlijn in aan-
merking mogen worden genomen. Zoals in de memorie 
van toelichting hierboven wordt vermeld, is het doel 
hiervan om het huidige niveau van de vereisten te hand-
haven, aangezien het doel van die vereisten erin bestaat 
de kwaliteit van de uitgegeven schuldinstrumenten te 
waarborgen en aldus de houders ervan te beschermen. 
De criteria die gelden voor beleenbare activa worden 
op een aantal punten verduidelijkt om ervoor te zorgen 
dat ze in overeenstemming zijn met de bepalingen van 
artikel 129 van Verordening (EU) nr. 575/2013, zoals 
gewijzigd bij de Verordening CB. Voor zover nodig zij 
eraan herinnerd dat de Koning deze criteria verder kan 
verduidelijken overeenkomstig artikel 81, § 4, 1°, van 
dezelfde wet.

Invoeging van een artikel 1/3 in Bijlage III

Het nieuwe artikel 1/3 dat in Bijlage III van dezelfde 
wet wordt ingevoegd, zorgt voor de omzetting van ar-
tikel 11 van de richtlijn. In dit artikel wordt ten opzichte 
van het huidige kader verduidelijkt in welke gevallen 
schuldvorderingen uit hoofde van derivatencontracten 
in het bijzonder vermogen mogen worden opgenomen 
en aan welke voorwaarden dergelijke schuldvorderingen 
moeten voldoen. De opname van dergelijke schuldvor-
deringen in het bijzonder vermogen is enkel toegestaan 
indien ze bestemd zijn ter dekking van een renterisico 
of wisselkoersrisico dat verbonden is aan de dekkings-
activa of aan de betrokken Belgische covered bonds. 
Rekening houdend met deze doelstelling moet het vo-
lume van deze derivatencontracten worden aangepast 
wanneer het gedekte risico afneemt en moeten zij uit 
het bijzonder vermogen worden verwijderd wanneer 
het gedekte risico ophoudt te bestaan. De vereisten 
die gelden voor derivatencontracten die in het bijzon-
der vermogen zijn opgenomen, kunnen bij koninklijk 
besluit worden vastgesteld, met name wat betreft hun 
kenmerken, beleenbaarheidscriteria, tegenpartijen en de 
daarmee verband houdende documentatie waarover de 
uitgevende kredietinstelling moet beschikken.

Wijzigingen in artikel 2 van Bijlage III

De wijzigingen die in artikel 2 van Bijlage III van dezelf-
de wet worden aangebracht, strekken enerzijds tot aan-
passing van de verwijzingen naar de Europeesrechtelijke 
bepalingen betreffende het verkrijgen van een gunstige 
weging voor de uitgegeven Belgische covered bonds en 
naar artikel 81 van de wet, en anderzijds tot opheffing 
van de paragrafen 2 en 3 van het voornoemd artikel 2 
om deze onder te brengen in een nieuw artikel 2/1.

au sein des actifs que la directive permet de prendre en 
compte. L’objectif étant, comme indiqué plus haut sous 
l’exposé des motifs, de maintenir le niveau d’exigence 
actuel dès lors que l’objectif desdites exigences est de 
garantir la qualité des titres de créance émis et ainsi 
de protéger leurs titulaires. Certaines précisions sont 
apportées quant aux critères applicables aux actifs éli-
gibles afin de garantir leur conformité aux dispositions 
de l’article 129 du Règlement (UE) n° 575/2013, tel que 
modifié par le Règlement CB. À toutes fins utiles, il est 
rappelé qu’en application de l’article 81, § 4, 1°, de la 
même loi, le Roi peut encore préciser lesdits critères.

Insertion d’un article 1er/3 dans l’Annexe III

L’article 1er/3 inséré dans l’Annexe III de la même loi 
vise à assurer la transposition de l’article 11 de la direc-
tive. Cet article précise, par rapport au cadre actuel, les 
cas dans lesquels les créances relatives aux contrats 
dérivés peuvent être incluses dans le patrimoine spécial 
et les conditions auxquelles doivent répondre lesdites 
créances. L’inclusion de telles créances dans le patri-
moine spécial ne peut être prévue qu’afin de couvrir 
un risque de taux d’intérêts ou un risque de change lié, 
d’une part aux actifs de couverture ou, d’autre part, aux 
covered bonds belges concernés. Tenant compte de cet 
objectif, le volume de ces contrats dérivés devra être 
adapté en cas de réduction du risque couvert et ils sont 
retirés du patrimoine spécial, lorsque le risque couvert 
disparaît. Les exigences applicables aux contrats dérivés 
inclus dans le patrimoine spécial peuvent être précisées 
par voie d’arrêté royal, notamment s’agissant de leurs 
caractéristiques, critères d’éligibilité, contreparties et 
de la documentation y relative dont l’établissement de 
crédit émetteur doit disposer.

Modifications de l’article 2 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 2 de  
l’Annexe III de la même loi visent, d’une part, à adapter 
les références faites aux dispositions du droit de l’Union 
relatives à l’obtention du bénéfice d’une pondération 
favorable des covered bonds belges émis et à l’article 81 
de la loi et, d’autre part, à abroger les paragraphes 2 
et 3 dudit article 2 en vue de leur déplacement sous un 
nouvel article 2/1.
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Invoeging van een artikel 2/1 in Bijlage III

Het artikel 2/1 dat wordt ingevoegd in Bijlage III van 
dezelfde wet is overgenomen uit de paragrafen 2 en 3 
van artikel 2 van Bijlage III, die worden opgeheven bij 
het voorliggende wetsontwerp. Met deze verplaatsing 
wordt beoogd de structuur van de bepalingen van Bijlage 
III te verduidelijken en te voorzien in de omzetting van 
artikel 15, leden 2 tot en met 6, van de richtlijn. De dek-
kingsvereisten en het vereiste minimumniveau van het 
overschot zullen bij koninklijk besluit worden vastgesteld 
wegens de technische aard van deze vereisten en criteria.

Wijzigingen in artikel 3 van Bijlage III

De in artikel 3, § 2, van Bijlage III aangebrachte wij-
zigingen zijn respectievelijk bedoeld om een verwijzing 
aan te passen, bepaalde termen te verduidelijken die 
met name betrekking hebben op de samenstelling van 
het bijzonder vermogen, en rekening te houden met het 
geval waarin de uitgevende kredietinstelling zou worden 
afgewikkeld.

Wijziging van artikel 4 van Bijlage III

Artikel 4 van Bijlage III wordt vervangen om de voor-
waarden te verduidelijken waaronder een kredietinstel-
ling door een andere instelling uitgegeven activa mag 
verwerven en gebruiken voor de uitgifte van Belgische 
covered bonds. Deze mogelijkheid bestond reeds, maar 
de voorwaarden ervan worden verduidelijkt om te zorgen 
voor de omzetting van artikel 9 van de richtlijn, in het 
bijzonder om de optie te lichten waarin lid 3 van dat artikel 
voorziet. Artikel 4 staat toe dat een uitgevende krediet-
instelling activa verwerft van een kredietinstelling of van 
een financiële instelling die onder haar consolidatie valt 
maar niet de hoedanigheid heeft van kredietinstelling in 
de zin van artikel 1, § 3, eerste lid, 1°, van de wet. In deze 
bepaling worden ook de voorwaarden vastgesteld waar-
aan de betrokken overdracht van activa moet voldoen om 
de overnemende kredietinstelling (d.w.z. de uitgevende 
kredietinstelling) in staat te stellen te allen tijde te voldoen 
aan haar verplichtingen die door of krachtens de wet zijn 
opgelegd (met name de dekkings- en liquiditeitstests) 
met betrekking tot de opvolging van de overgedragen 
activa die als dekkingsactiva worden gebruikt en de 
voorwaarden die vervuld moeten zijn indien de inning 
van de overgedragen schuldvorderingen aan een derde 
wordt toevertrouwd. Voor zover nodig zij opgemerkt dat 
de uitgevende kredietinstelling uiteraard zelf kan zorgen 
voor de inning van de overgedragen schuldvorderingen.

Met betrekking tot het vijfde streepje van het eerste 
lid zij opgemerkt dat deze bepaling niet bedoeld is om 

Insertion de l’article 2/1 dans l’Annexe III

L’article 2/1 inséré dans l’Annexe III de la même loi 
constitue la reprise des paragraphes 2 et 3 de l’article 2 
de l’Annexe III tels qu’abrogés par le présent projet de 
loi. Ce déplacement vise à clarifier la structure des 
dispositions de l’Annexe III et assure, par ailleurs, la 
transposition de l’article 15, paragraphes 2 à 6, de la 
directive. Les exigences de couverture et le niveau 
minimum d’excédent requis feront l’objet de précisions 
par voie d’arrêté royal en raison de la technicité de ces 
exigences et critères.

Modifications de l’article 3 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 3, § 2, de 
l’Annexe III visent, respectivement, à procéder à l’adap-
tation d’une référence, à préciser certains termes relatifs, 
notamment, à la composition du patrimoine spécial et à 
tenir compte du cas où une résolution serait ouverte à 
l’encontre de l’établissement de crédit émetteur.

Modification de l’article 4 de l’Annexe III

L’article 4 de l’Annexe III est remplacé afin de préciser 
les conditions dans lesquelles des actifs émis par un 
autre établissement peuvent être acquis et utilisés par 
un établissement de crédit afin d’émettre des covered 
bonds belges. Cette possibilité existait déjà auparavant, 
mais les conditions en sont précisées afin d’assurer la 
transposition de l’article 9 de la directive, en particulier 
de lever l’option prévue au paragraphe 3 de cet article. 
L’article 4 permet qu’un établissement de crédit émetteur 
acquière des actifs d’un établissement de crédit ou d’un 
établissement financier qui fait partie de son périmètre 
de consolidation mais qui ne dispose pas du statut 
d’établissement de crédit au sens de l’article 1er, § 3, 
alinéa 1er, 1°, de la loi. Cette disposition précise égale-
ment les conditions que la cession d’actifs concernée 
doit satisfaire afin de permettre à l’établissement de 
crédit cessionnaire (c’est-à-dire l’établissement de crédit 
émetteur) de satisfaire à tout moment à ses obligations 
prévues par ou en vertu de la loi (notamment les tests de 
couverture et de liquidité) en ce qui concerne le suivi des 
actifs cédés et utilisés comme actifs de couverture et les 
conditions qui doivent être respectées dans le cas où le 
recouvrement des créances cédées est confié à un tiers. 
À toutes fins utiles, il est précisé que l’établissement de 
crédit émetteur peut bien entendu se charger lui-même 
du recouvrement des créances cédées.

S’agissant du 5e tiret de l’alinéa 1er, il est précisé que 
cette disposition ne vise pas à prévoir une nouvelle 
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een nieuwe verplichting in te voeren om de schuldenaar 
in kennis te stellen van de overdracht, maar alleen om 
eraan te herinneren dat in gevallen waarin de wetgeving 
die op de overgedragen schuldvordering van toepas-
sing is, een dergelijke kennisgeving voorschrijft om de 
tegenstelbaarheid van de overdracht te waarborgen, 
deze kennisgeving moet worden verricht.

Het tweede lid van artikel 4 van Bijlage III is overge-
nomen uit het huidige artikel 4 en bepaalt wat er gebeurt 
met de bedragen die door de overdragende instelling 
worden verkregen of aangehouden na de inning door 
haarzelf van de overgedragen activa of de uitoefening 
van de rechten bedoeld in artikel 3, § 2, eerste lid, 1° en 
3°, van Bijlage III van de wet. Deze bedragen worden 
opgenomen in het bijzonder vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling. Om aan de belegger extra bescherming 
te bieden, wordt in het genoemde lid bepaald dat deze 
laatste niet alleen verhaal kan nemen op het bijzonder 
vermogen en het algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling, maar ook een vorderingsrecht heeft op 
het algemeen vermogen van de overdragende instelling.

Wijziging van artikel 5 van Bijlage III

Artikel 5 van Bijlage III, zoals dit werd vervangen, 
is overgenomen uit de huidige paragrafen 2 en 3 van 
artikel 15 van Bijlage III en zorgt voor de omzetting van 
artikel 12, lid 1, onder a), van de richtlijn, dat betrekking 
heeft op de afzondering van de dekkingsactiva. Het te 
allen tijde identificeerbaar zijn van de dekkingsactiva is 
immers een noodzakelijke voorwaarde voor de afzon-
dering ervan.

Wijzigingen in artikel 6 van Bijlage III

De wijzigingen in artikel 6 van Bijlage III zijn bedoeld 
om bepaalde termen en verwijzingen te verduidelijken 
en om te specificeren dat de opening van een insolven-
tieprocedure (liquidatieprocedure) of het nemen van een 
afwikkelingsmaatregel ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling of de in artikel 4 van Bijlage III bedoelde 
overdragende kredietinstelling geen afbreuk doet aan 
de in hetzelfde artikel bedoelde wettelijke toewijzing van 
het bijzonder vermogen. Ook hier is het de bedoeling de 
dekkingsactiva te beschermen. Dit laatste punt zorgt ook 
voor de omzetting van artikel 12, lid 2, van de richtlijn.

Invoeging van een artikel 6/1 in Bijlage III

Artikel 6/1, dat wordt ingevoegd in Afdeling I/1 van 
Bijlage III, is overgenomen uit het huidige artikel 10 
van Bijlage III. Deze bepaling, waarbij artikel 12, lid 1, 

obligation de notification de la cession au débiteur, mais 
uniquement à rappeler que dans les cas où la loi appli-
cable à la créance cédée requiert une telle notification 
en vue d’assurer l’opposabilité de ladite cession, cette 
notification doit être effectuée.

L’alinéa 2 de l’article 4 de l’Annexe III constitue la 
reprise de l’article 4 actuel et précise le sort des sommes 
obtenues ou détenues par l’établissement cédant à la 
suite du recouvrement, par lui-même, des actifs cédés 
ou l’exercice des droits visé à l’article 3, § 2, alinéa 1er, 
1° et 3°, de l’Annexe III de la loi. Lesdites sommes sont 
comprises dans le patrimoine spécial de l’établissement 
de crédit émetteur. Afin d’offrir une protection complémen-
taire à l’investisseur, cette disposition prévoit que, outre 
le droit de recours dont il dispose à l’égard du patrimoine 
spécial et du patrimoine général de l’établissement de 
crédit émetteur, l’investisseur dispose d’une créance 
sur le patrimoine général de l’établissement cédant.

Modification de l’article 5 de l’Annexe III

L’article 5 de l’Annexe III tel que remplacé constitue 
la reprise des paragraphes 2 et 3 actuels de l’article 15 
de l’Annexe III et assure ainsi la transposition de l’ar-
ticle 12, paragraphe 1er, a), de la directive concernant 
la ségrégation des actifs de couverture. L’identification 
à tout moment des actifs de couverture est, en effet, 
une condition nécessaire à la mise en œuvre de ladite 
ségrégation.

Modifications de l’article 6 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 6 de l’Annexe III 
visent à clarifier certains termes utilisés et certaines 
références, ainsi qu’à préciser que l’ouverture d’une 
procédure d’insolvabilité (de liquidation) ou l’adoption 
d’une mesure de résolution à l’égard de l’établissement 
de crédit émetteur ou de l’établissement cédant visé 
à l’article 4 de l’Annexe III ne porte pas préjudice à 
l’affectation légale du patrimoine spécial prévue dans 
le même article. Il s’agit-là encore de protéger les actifs 
de couverture. Ce dernier point assure, par ailleurs, la 
transposition de l’article 12, paragraphe 2, de la directive.

Insertion d’un article 6/1 dans l’Annexe III

L’article 6/1, inséré dans la Section 1re/1 de l’Annexe III, 
constitue une reprise de l’actuel article 10 de l’Annexe III. 
Cette disposition, qui assure la transposition de l’article 12, 



192224/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

onder c), van de richtlijn wordt omgezet, wordt verplaatst 
om de structuur van de bepalingen van Bijlage III te 
verduidelijken.

Invoeging van een Afdeling I/2 in Bijlage III

De invoeging van een nieuwe Afdeling I/2, die de 
huidige artikelen 7 tot en met 9 van Bijlage III bevat en 
getiteld is “Afdeling I/2 – Beheer van de dekkingsactiva”, is 
bedoeld om de structuur van Bijlage III te verduidelijken.

Wijziging van artikel 7 van Bijlage III

Artikel 7 van Bijlage III wordt aangevuld met een 
derde lid om, voor zover nodig, te verduidelijken dat de 
uitgevende kredietinstelling de dekkingsactiva te allen 
tijde kan vervangen door andere dekkingsactiva in het 
bijzonder vermogen en dus in het register, teneinde te 
waarborgen dat met name aan de beleenbaarheidscriteria 
en aan de toepasselijke dekkings- en liquiditeitsvereisten 
wordt voldaan. Er wordt namelijk van de kredietinstelling 
verwacht dat zij het bijzonder vermogen op dynamische 
wijze beheert.

Wijzigingen in artikel 8 van Bijlage III

Artikel 8 van Bijlage III wordt gewijzigd om de toe-
zichthouder aan te wijzen die verantwoordelijk is voor 
de aanstelling van een portefeuillebeheerder, namelijk 
de Bank, en om te bepalen in welke gevallen een der-
gelijke beheerder moet worden aangesteld en welke 
taken hij moet uitvoeren. Het spreekt vanzelf dat het 
volledige beheer van het bijzonder vermogen nood-
zakelijkerwijs alle handelingen en beslissingen omvat 
die nodig zijn om de contractuele verplichtingen van 
de uitgevende kredietinstelling met betrekking tot de 
betrokken Belgische covered bonds na te leven. De 
wijzigingen in de paragrafen 3, 4 en 5 zorgen voor de 
omzetting van de artikelen 17 en 20, leden 2 tot en met 
4, van de richtlijn.

De in artikel 8 van Bijlage III ingevoegde paragraaf 5 
is overgenomen uit het huidige artikel 9 van Bijlage III.

Met betrekking tot de opmerking van de Raad van State 
over artikel 8, § 5, 3°, van Bijlage III, zoals gewijzigd bij 
artikel 35, 7°, van het voorliggende ontwerp, zij net zoals 
in het antwoord op deze opmerking in de toelichting bij 
artikel 81 hierboven, gepreciseerd dat de mogelijkheid 
voor de Bank om ter zake een reglement vast te stellen, 
beperkt is tot het bepalen van de rapporteringsmoda-
liteiten die in acht moeten worden genomen en dat de 

paragraphe 1er, c), de la directive, est déplacée afin de 
clarifier la structure des dispositions de l’Annexe III.

Insertion d’une Section Ire/2 dans l’Annexe III

L’insertion d’une nouvelle Section Ire/2, comportant 
les actuels articles 7 à 9 de l’Annexe III et intitulée 
“Section Ire/2 – Gestion des actifs de couverture” vise 
à clarifier la structure de l’Annexe III.

Modification de l’article 7 de l’Annexe III

L’article 7 de l’Annexe III est complété par un troisième 
alinéa afin de clarifier, pour autant que de besoin, que 
l’établissement de crédit émetteur peut à tout moment 
remplacer, dans le patrimoine spécial et donc dans le 
registre, des actifs de couverture par d’autres actifs de 
couverture afin d’assurer le respect, notamment, des 
critères d’éligibilité et des exigences de couverture et 
de liquidité applicables. Il est en effet attendu de l’éta-
blissement de crédit qu’il gère le patrimoine spécial de 
manière dynamique.

Modifications de l’article 8 de l’Annexe III

L’article 8 de l’Annexe III est modifié de manière, 
respectivement, à identifier l’autorité de contrôle res-
ponsable de désigner un gestionnaire de portefeuille, 
à savoir la Banque, et à préciser les cas dans lesquels 
un tel gestionnaire doit être désigné ainsi que les tâches 
qui lui incombent. Il va de soi que la pleine gestion du 
patrimoine spécial comprend nécessairement l’ensemble 
des actes et décisions nécessaires à l’exécution des 
obligations contractuelles de l’établissement de crédit 
émetteur relatives aux covered bonds belges concer-
nés. Les modifications apportées aux paragraphes 3, 
4 et 5 assurent la transposition des articles 17 et 20, 
paragraphes 2 à 4, de la directive.

Le paragraphe 5 inséré dans l’article 8 de l’Annexe III 
constitue une reprise du texte de l’article 9 actuel de 
l’Annexe III.

S’agissant de l’observation du Conseil d’État relative 
à l’article 8, § 5, 3°, de l’Annexe III, tel que modifié par 
l’article 35, 7°, du présent projet, à l’instar de la réponse 
apportée à cette observation sous le commentaire de 
l’article 81 ci-dessus, il est précisé que la possibilité 
pour la Banque d’adopter un règlement à ce sujet est 
limitée à la détermination des modalités à respecter 
en matière de reporting et que la Banque est, pour les 
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Bank, om dezelfde redenen als hierboven vermeld, het 
best geplaatst is om die modaliteiten te bepalen.

Opheffing van artikel 9 van Bijlage III

Artikel 9 van Bijlage III wordt opgeheven omdat de 
bepalingen ervan worden opgenomen in de nieuwe 
paragraaf 5 van artikel 8 van Bijlage III.

Invoeging van een Afdeling I/3 in Bijlage III

Met de invoeging van een nieuwe Afdeling I/3, die 
het huidige artikel 10 van Bijlage III bevat en getiteld 
is “Afdeling I/3 – Inschrijving op Belgische covered 
bonds door de uitgevende kredietinstelling en verplichte 
reserves”, wordt beoogd de structuur van Bijlage III te 
verduidelijken.

Wijziging van artikel 10 van Bijlage III

Het huidige artikel 10 van Bijlage III, waarvan de inhoud 
wordt opgenomen in het bij dit wetsontwerp ingevoegde 
artikel 6/1 van dezelfde bijlage, wordt vervangen door 
de bepalingen van de paragrafen 1 en 3 van het huidige 
artikel 12 van Bijlage III. De aldus overgenomen bepa-
lingen worden aangepast om te verwijzen naar de Bank 
in plaats van naar de toezichthouder.

Invoeging van een Afdeling I/4 in Bijlage III

De invoeging van een nieuwe Afdeling I/4, die de 
huidige artikelen 11 en 12 van Bijlage III omvat en ge-
titeld is “Afdeling I/4 – Samenloop van schuldeisers of 
afwikkeling”, strekt ertoe de structuur van Bijlage III te 
verduidelijken.

Wijzigingen in artikel 11 van Bijlage III

De wijzigingen in artikel 11 van Bijlage III zijn bedoeld 
om twee technische correcties aan te brengen en om te 
verwijzen naar de Bank in plaats van naar de toezicht-
houder, om beter rekening te houden met de uit het GTM 
voortvloeiende bevoegdheidsverdeling.

Wijziging van artikel 12 van Bijlage III

De paragrafen 1 en 3 van het huidige artikel 12 van 
Bijlage III worden opgeheven, aangezien de bepalin-
gen die zij bevatten, worden opgenomen in artikel 10 
van Bijlage III, zoals gewijzigd bij het voorliggende 
wetsontwerp.

mêmes raisons précisées ci-dessus, la mieux placée 
afin de déterminer lesdites modalités.

Abrogation de l’article 9 de l’Annexe III

L’article 9 de l’Annexe III est abrogé dès lors que ses 
dispositions sont reprises dans le nouveau paragraphe 5 
de l’article 8 de l’Annexe III.

Insertion d’une Section Ire/3 dans l’Annexe III

L’insertion d’une nouvelle Section Ire/3, comportant 
l’actuel article 10 de l’Annexe III et intitulée “Section Ire/3 
– Souscription des covered bonds belges par l’établis-
sement de crédit émetteur et réserves obligatoires” vise 
à clarifier la structure de l’Annexe III.

Modification de l’article 10 de l’Annexe III

L’article 10 actuel de l’Annexe III dont le contenu est 
repris à l’article 6/1 de l’Annexe III inséré par le présent 
projet de loi, est remplacé par les dispositions comprises 
dans les paragraphes 1er et 3 de l’actuel article 12 de 
l’Annexe III. Les dispositions ainsi reprises sont adaptées 
afin de faire référence à la Banque au lieu de l’autorité 
de contrôle.

Insertion d’une Section Ire/4 dans l’Annexe III

L’insertion d’une nouvelle Section Ire/4, comportant 
les articles 11 et 12 actuels de l’Annexe III et intitulée 
“Section Ire/4 – Concours des créanciers ou résolution” 
vise à clarifier la structure de l’Annexe III.

Modifications de l’article 11 de l’Annexe III

Outre deux corrections d’ordre technique, les modi-
fications apportées à l’article 11 de l’Annexe III visent 
à faire référence à la Banque au lieu de l’autorité de 
contrôle afin de mieux tenir compte des répartitions de 
compétences résultant du MSU.

Modification de l’article 12 à l’Annexe III

Les paragraphes 1er et 3 de l’article 12 actuel de l’An-
nexe III sont abrogés dès lors que les dispositions qu’ils 
comprennent sont reprises à l’article 10 de l’Annexe III 
tel que modifié par le présent projet de loi.
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Invoeging van een artikel 12/1 in Bijlage III

Met het artikel 12/1 dat wordt ingevoegd in Afdeling I/4 
van Bijlage III wordt beoogd rekening te houden met het 
geval waarin de uitgevende kredietinstelling wordt afgewik-
keld door te specificeren welke samenwerking er in een 
dergelijk geval vereist is tussen de bevoegde autoriteiten 
en dat, in geval van afwikkeling, op de betalingsverplich-
tingen die verbonden zijn aan de Belgische covered 
bonds in geen geval een automatische versnelling van 
toepassing is. Deze bepaling zorgt voor de omzetting 
van de artikelen 5 en 20, leden 1 en 4 van de richtlijn.

Wijziging van het opschrift  
van Afdeling II van Bijlage III

Het opschrift van Afdeling II, dat nu “Uitgifte- en li-
quiditeitsvoorwaarden” luidt, wordt gewijzigd om de 
structuur van Bijlage III te verduidelijken.

Wijziging van artikel 13 van Bijlage III

Artikel 13 van Bijlage III wordt gewijzigd om de liqui-
diteitsvereisten te verduidelijken waaraan de uitgevende 
kredietinstelling moet voldoen. Onverminderd de in het 
nieuwe artikel 13/1 van Bijlage III vervatte mogelijkheid 
om de looptijd van Belgische covered bonds te verlengen 
indien aan bepaalde voorwaarden is voldaan, moet de 
uitgevende kredietinstelling immers te allen tijde kunnen 
voldoen aan haar betalingsverplichtingen die aan de 
uitgegeven Belgische covered bonds zijn verbonden. 
Daartoe moet zij de nodige mechanismen invoeren om 
ervoor te zorgen dat zij hiervoor over voldoende liquidi-
teiten beschikt. De Koning wordt belast met het bepalen 
van de toepasselijke vereisten inzake het in aanmerking 
nemen van de liquiditeiten die worden gegenereerd door 
de dekkingsactiva en de liquiditeitsbuffer waarover de 
uitgevende kredietinstelling moet beschikken, en van 
de vereisten met betrekking tot de periodieke verificatie 
van de liquiditeitsbuffer, die wordt uitgevoerd door een 
vergelijking te maken tussen de liquiditeitsstromen die 
gedurende een bepaalde periode gegenereerd worden 
door de dekkingsactiva en de betalingen die gedurende 
een bepaalde periode overeenkomstig de uitgiftevoor-
waarden moeten worden verricht.

Invoeging van een artikel 13/1 in Bijlage III

Artikel 13/1 dat wordt ingevoegd in Bijlage III verduide-
lijkt de mogelijkheid voor uitgevende kredietinstellingen 
om in hun uitgiftevoorwaarden te bepalen dat de looptijd 
van uitgegeven Belgische covered bonds kan worden 
verlengd indien een van de twee triggers waarin de wet 

Insertion d’un article 12/1 dans l’Annexe III

L’article 12/1 inséré dans la Section Ire/4 de l’Annexe III 
vise à tenir compte d’une situation de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur en précisant la coo-
pération qu’une telle situation requiert entre les autorités 
compétentes et le fait qu’en cas de résolution, les obli-
gations de paiement relatives aux covered bonds belges 
ne font en aucun cas l’objet d’une exigibilité anticipée 
automatique. Cette disposition assure la transposition 
des articles 5 et 20, paragraphes 1er et 4 de la directive.

Modification de l’intitulé  
de la Section II de l’Annexe III

La modification de l’intitulé de la Section II, désormais 
intitulée “Section II – Conditions d’émission et liquidité” 
vise à clarifier la structure de l’Annexe III.

Modification de l’article 13 de l’Annexe III

L’article 13 de l’Annexe III est modifié afin de clarifier 
les obligations auxquelles l’établissement de crédit 
émetteur doit satisfaire en matière de liquidité. En effet, 
sans préjudice de la possibilité, prévue par le nouvel 
article 13/1 de l’Annexe III, de proroger la date d’échéance 
des covered bonds belges lorsque certaines conditions 
sont remplies, l’établissement de crédit émetteur doit être 
en mesure à tout moment de satisfaire à ses obligations 
de paiement relatives aux covered bonds belges émis. À 
cette fin, il lui revient de mettre en place les mécanismes 
nécessaires lui permettant de s’assurer qu’il dispose des 
liquidités suffisantes à cet égard. Le Roi est chargé de 
préciser les exigences applicables en ce qui concerne 
la prise en compte des liquidités générées par les actifs 
de couverture et le coussin de liquidité dont doit dispo-
ser l’établissement de crédit émetteur et les exigences 
de vérification périodique du coussin de liquidité par la 
comparaison entre les flux de liquidités générés par les 
actifs de couverture durant une certaine période avec 
les paiements à effectuer conformément aux conditions 
d’émission durant une période déterminée.

Insertion de l’article 13/1 dans l’Annexe III

L’article 13/1 inséré à l’Annexe III vise à clarifier la 
possibilité dont dispose les établissements de crédit 
émetteurs de prévoir dans leurs conditions d’émission 
que l’échéance des covered bonds belges émis peut 
être prorogée dans le cas où un des deux éléments 
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voorziet, zich voordoet, en licht aldus de in artikel 17 van 
de richtlijn bedoelde optie. Er zij opgemerkt dat de twee 
triggers waarin de wet voorziet, zodanig zijn gedefinieerd 
dat de looptijdverlenging niet naar eigen goeddunken van 
de uitgevende kredietinstelling kan worden geactiveerd. 
In dit artikel worden ook de voorwaarden vastgesteld 
voor een dergelijke verlenging, waaronder het feit dat 
de eindvervaldatum in principe niet later mag zijn dan 
één jaar na de oorspronkelijke vervaldatum. Indien een 
verlenging met één jaar onvoldoende is en de omstan-
digheden dit rechtvaardigen, kan de Bank uitdrukkelijk 
toestemming verlenen om deze termijn te overschrijden.

Bovendien is de uitgevende kredietinstelling in geval 
van verlenging van de looptijd verplicht de redenen voor 
de verlenging en het actieplan dat zij zal volgen, te do-
cumenteren en aan de Bank mede te delen, teneinde 
de terugbetaling van alle tot de nieuwe vervaldatum 
verschuldigde bedragen te garanderen.

Ten slotte bepaalt de wet dat een dergelijke loop-
tijdverlenging geen invloed mag hebben op de situatie 
van de houders van de betrokken Belgische covered 
bonds en van de andere schuldeisers van het bijzonder 
vermogen wat betreft hun recht op de dekkingsactiva die 
het bijzonder vermogen vormen dat hen betreft. Evenzo 
mag een dergelijke verlenging geen wijziging inhouden 
van de volgorde, als dusdanig, van het looptijdenschema 
voor de uitgiften van een uitgifteprogramma. Ofwel wordt 
het looptijdenschema van de verschillende uitgiften dus 
gewijzigd, ofwel wordt ervoor gezorgd dat de verlenging 
geen invloed heeft op de volgorde van deze uitgiften.

Wijzigingen in artikel 15 van Bijlage III

De wijzigingen in artikel 15 van Bijlage III zijn bedoeld 
om technische correcties aan te brengen en de vereisten 
te verduidelijken waarvan de uitgevende kredietinstel-
ling periodiek en/of op ad-hocbasis aan de Bank moet 
aantonen dat ze eraan voldoet. Dit artikel zorgt voor de 
gedeeltelijke omzetting van artikel 21 van de richtlijn.

Er wordt gepreciseerd dat de verplichting om een 
bijzondere administratie te voeren ook de verplichting 
inhoudt om de dekkingsactiva te registreren en de 
toegang tot het betrokken register te beheren teneinde 
ervoor te zorgen, zoals hierboven reeds is aangegeven, 
dat deze activa worden afgezonderd.

Met betrekking tot de waardering van de dekkings-
activa en de dekkings- en liquiditeitsvereisten dient de 
betrokken rapportering de verschillende bedragen te 

déclencheurs prévus par la loi se réaliserait et ainsi 
lever l’option prévue à l’article 17 de la directive. Il est 
important de noter que les deux éléments déclencheurs 
prévus dans la loi sont définis d’une manière telle que 
la prorogation d’échéance ne peut être déclenchée à la 
discrétion de l’établissement de crédit émetteur. Cette 
disposition prévoit en outre les conditions dans lesquelles 
une telle prorogation peut être prévue, notamment le 
fait que la date d’échéance finale ne peut, en principe, 
pas être prorogée de plus d’un an au-delà de la date 
initiale d’échéance. Dans le cas où une prorogation d’un 
an serait insuffisante et où les circonstances le justifie-
raient, la Banque dispose de la possibilité d’octroyer une 
autorisation expresse de dépasser cette limite.

Par ailleurs, en cas de prorogation d’échéance, l’éta-
blissement de crédit émetteur a l’obligation de documenter 
et de notifier à la Banque les motifs qui ont donné lieu à 
la prorogation ainsi que le plan d’action qu’il s’engage à 
suivre afin de garantir le remboursement de l’ensemble 
des montants dus jusqu’au jour de la nouvelle échéance.

Enfin, la loi précise qu’une telle prorogation de 
l’échéance ne peut avoir pour effet d’affecter la situation 
des titulaires des covered bonds belges concernés et 
des autres créanciers du patrimoine spécial en ce qui 
concerne leur droit sur les actifs de couverture qui forment 
le patrimoine spécial qui les concerne. De même, une 
telle prorogation ne peut impliquer une modification de 
l’ordre, en tant que tel, de l’échéancier des émissions 
d’un programme d’émission. Dès lors, soit l’échéancier de 
différentes émissions se voit modifié, soit la prorogation 
n’affecte pas l’ordre de ces émissions.

Modifications de l’article 15 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 15 de l’Annexe III 
visent à procéder à des corrections d’ordre technique et 
à clarifier les exigences dont il revient à l’établissement 
de crédit émetteur de démontrer le respect de manière 
périodique et/ou sur une base ad hoc à la Banque. Cet 
article assure la transposition partielle de l’article 21 
de la directive.

Il est précisé que l’obligation de tenue d’une adminis-
tration spéciale comprend l’obligation d’enregistrement 
des actifs de couverture et la gestion de l’accès au 
registre concerné afin, comme déjà indiqué ci-dessus, 
d’assurer la ségrégation de ces actifs.

S’agissant de la valorisation des actifs de couverture 
et des exigences en matière de couverture et de liquidité, 
le reporting concerné doit comprendre les différents 
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omvatten die in aanmerking worden genomen voor die 
waardering en voor de berekening van de betrokken 
tests, alsmede de samenstelling van de liquiditeitsbuffer 
en een beschrijving van de activa waaruit deze bestaat.

Invoeging van een artikel 15/1 in Bijlage III

Het artikel 15/1 dat door het voorliggende wetsontwerp 
in Bijlage III wordt ingevoegd, zet artikel 14 van de richtlijn 
om. Dit artikel bepaalt dat op de website van de uitge-
vende kredietinstelling maandelijks een lijst met informatie 
moet worden gepubliceerd die door de Koning nader kan 
worden bepaald. Hoewel de uitgevende kredietinstellin-
gen reeds op regelmatige basis informatie verstrekten 
aan de beleggers, was er in het Belgische wettelijke en 
regelgevingskader voor Belgische covered bonds tot nu 
toe geen dergelijke informatieverplichting opgenomen 
die bedoeld is om aan de beleggers een hogere mate 
van bescherming te bieden door hen alle informatie te 
verstrekken die relevant is voor de beoordeling van de 
kwaliteit van de betrokken Belgische covered bonds en 
van de risico’s die verbonden zijn aan hun belegging.

Voor zover nodig zij erop gewezen dat de woorden 
“en beschikbare” in artikel 14, lid 2, onder f), van de 
richtlijn niet zijn omgezet in artikel 15/1, § 1, punt 6°, 
van Bijlage III, aangezien het duidelijk is dat een vereist 
activum noodzakelijkerwijs beschikbaar moet zijn om 
de betalingsverplichtingen die verbonden zijn aan de 
covered bonds te dekken. Indien het betrokken activum 
niet beschikbaar zou zijn, zou het niet voldoen aan de 
toepasselijke beleenbaarheidsvereisten.

Wijzigingen in artikel 16 van Bijlage III

De wijzigingen in artikel 16 van Bijlage III brengen 
verduidelijkingen aan in de bepalingen betreffende de 
aanstelling en de taken van de portefeuillesurveillant 
en voorzien aldus in de omzetting van artikel 13 van 
de richtlijn. Tot de taken van de portefeuillesurveillant 
behoren het beoordelen van en het verslag uitbrengen 
aan de Bank over de naleving door de uitgevende kre-
dietinstelling van de vereisten inzake de administratie 
van het programma. Dit houdt onder meer in dat wordt 
nagegaan of het register van de dekkingsactiva correct 
en actueel is en dat daarover verslag wordt uitgebracht.

Wijzigingen in artikel 17 van Bijlage III

De wijzigingen in artikel 17 van Bijlage III verduide-
lijken de maatregelen die de Bank of, in voorkomend 
geval, de ECB kan nemen indien zij vaststelt dat een 
kredietinstelling die Belgische covered bonds uitgeeft, 

montants pris en compte aux fins de ladite valorisation 
et du calcul des tests concernés ainsi que la composition 
du coussin de liquidité et une description des actifs le 
constituant.

Insertion d’un article 15/1 dans l’Annexe III

L’article 15/1 inséré dans l’Annexe III par le présent 
projet de loi vise à assurer la transposition de l’article 14 
de la directive. Cette disposition prévoit qu’une liste 
d’informations, qui peut être précisée par le Roi, doit être 
publiée sur le site internet de l’établissement de crédit 
émetteur de manière mensuelle. Bien que certaines 
informations étaient déjà mises à disposition des inves-
tisseurs de manière récurrente par les établissements 
de crédit émetteurs, une telle obligation d’information 
ne figurait pas, jusqu’à présent, dans le cadre légal et 
réglementaire belge applicable aux covered bonds 
belges et vise à renforcer la sécurité des investisseurs 
en leur communiquant toutes les informations pertinentes 
pour l’évaluation de la qualité des covered bonds belges 
concernés et des risques liés à leur investissement.

À toutes fins utiles, il est précisé que les mots “et 
disponibles” figurant à l’article 14, paragraphe 2, f), de 
la directive n’ont pas été transposés à l’article 15/1, 
§ 1er, 6°, de l’Annexe III dès lors qu’il est évident qu’un 
actif requis doit nécessairement être disponible afin de 
couvrir les obligations de paiement relatives aux covered 
bonds. Si l’actif concerné n’était pas disponible, il ne 
répondrait pas aux exigences d’éligibilité applicables.

Modifications de l’article 16 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 16 de l’Annexe III 
visent à préciser les dispositions relatives à la dési-
gnation et aux tâches du surveillant de portefeuille afin 
d’assurer la transposition de l’article 13 de la directive. 
Les tâches du surveillant de portefeuille comprennent 
le fait d’examiner et de faire rapport à la Banque sur 
le respect par l’établissement de crédit émetteur des 
exigences en matière d’administration du programme. 
Cet aspect comprend notamment le fait d’examiner et 
de faire rapport sur le caractère correct et à jour du 
registre des actifs de couverture.

Modifications de l’article 17 de l’Annexe III

Les modifications apportées à l’article 17 de l’Annexe III 
visent à clarifier les mesures que la Banque ou, le cas 
échéant, la BCE peut adopter si elle constate qu’un éta-
blissement de crédit émetteur de covered bonds belges 
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niet meer voldoet aan de vereisten die door of krachtens 
de artikelen 79 tot en met 81 of de bepalingen van Bijlage 
III zijn vastgesteld. Voor zover nodig wordt gepreciseerd 
dat de maatregelen waarin deze bepaling voorziet, geen 
afbreuk doen aan de mogelijkheid voor de Bank om 
andere maatregelen of sancties vast te stellen waarin 
elders is voorzien in de wet. Er wordt gepreciseerd dat 
de intrekking van de algemene toestemming als bedoeld 
in artikel 80, § 1, van de wet en/of van een bijzondere 
toestemming als bedoeld in artikel 81, § 1, van de wet, 
geenszins afbreuk doet aan de rechten van de houders 
van de Belgische covered bonds die overeenkomstig 
de betrokken toestemmingen zijn uitgegeven, noch aan 
de rechten van de andere schuldeisers van het of de 
bijzonder(e) vermogen(s) die betrekking hebben op die 
Belgische covered bonds. Het gevolg van een derge-
lijke intrekking is dat er vanaf de datum van intrekking 
geen nieuwe uitgiften van Belgische covered bonds 
meer mogen plaatsvinden, ook niet onder een bestaand 
uitgifteprogramma.

Artikel 17 van Bijlage III wordt eveneens aangepast 
om bepaalde verwijzingen aan te passen.

HOOFDSTUK III

Wijziging van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht  

op de betalingsinstellingen en de instellingen 
voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit 

van uitgifte van elektronisch geld, en  
de toegang tot betalingssystemen

Ontwerpartikel 50

Ontwerpartikel 50 brengt een technische correctie 
aan in artikel 21, § 3, van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht op de beta-
lingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, 
de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder 
en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en 
de toegang tot betalingssystemen.

HOOFDSTUK IV 

Inwerkingtreding

Ontwerpartikel 51

Ontwerpartikel 51 bepaalt dat de wet in werking treedt 
op 8 juli 2022, met uitzondering van de artikelen 13, 19 
en 50, die in werking treden de tiende dag na de be-
kendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

ne répond plus aux exigences prévues par ou en vertu 
des articles 79 à 81 ou des dispositions de l’Annexe III. Il 
est précisé à toutes fins utiles, que les mesures prévues 
par cette disposition sont sans préjudice de la possibilité 
pour la Banque d’adopter toute autre mesure ou sanc-
tion prévue par ailleurs par la loi. En cas de retrait de 
l’autorisation générale visée à l’article 80, § 1er, de la loi 
et/ou d’une autorisation particulière visée à l’article 81, 
§ 1er, de la loi, il est précisé que cela n’affecte en aucun 
cas les droits des titulaires des covered bonds belges 
émis conformément aux autorisations concernées, ni 
les droits des autres créanciers du ou des patrimoine(s) 
spécial(aux) relatifs auxdits covered bonds belges. 
La conséquence d’un tel retrait est qu’à partir de la 
date de celui-ci, aucune nouvelle émission de covered 
bonds belges, y compris dans le cadre d’un programme 
d’émission existant, ne peut être effectuée.

L’article 17 de l’Annexe III est également adapté de 
manière à mettre à jour certaines références.

CHAPITRE III

Modification de la loi du 11 mars 2018 relative  
au statut et au contrôle des établissements  

de paiement et des établissements  
de monnaie électronique, à l’accès à l’activité 

de prestataire de services de paiement, et  
à l’activité d’émission de monnaie électronique, et 

à l’accès aux systèmes de paiement

Article 50 du projet

L’article 50 en projet apporte une correction d’ordre 
technique à l’article 21, § 3, de la loi du 11 mars 2018 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
paiement et des établissements de monnaie électronique, 
à l’accès à l’activité de prestataire de services de paie-
ment, et à l’activité d’émission de monnaie électronique, 
et à l’accès aux systèmes de paiement.

CHAPITRE IV

Entrée en vigueur

Article 51 du projet

À l’exception des articles 13, 19 et 50 qui entrent en 
vigueur le dixième jour qui suit sa publication au Moniteur 
belge, l’article 51 en projet prévoit l’entrée en vigueur 
de la loi en projet le 8 juillet 2022.
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Deze datum is afgestemd op de datum van inwerking-
treding van artikel 129 van de CRR, zoals gewijzigd bij 
de Verordening CB.

HOOFDSTUK V 

 Overgangsbepaling

Ontwerpartikel 52

Ontwerpartikel 52 voorziet in een overgangsbepa-
ling voor de Belgische covered bonds en de Belgische 
pandbrieven die zijn uitgegeven vóór 8 juli 2022 of in 
het kader van een uitgifteprogramma en waarvan het 
ISIN vóór 8 juli 2024 is geopend, mits bepaalde voor-
waarden worden nageleefd. Deze effecten blijven tot 
hun vervaldatum onderworpen aan de artikelen 6 80, 
81 en 82 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van 
en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot-
schappen en aan de artikelen 2, 3, 4, 6, 13 en 15 van 
Bijlage III van dezelfde wet, zoals zij bestonden vóór de 
wijziging ervan door het voorliggende wetsontwerp. Voor 
het overige zijn de bepalingen van de wet van 25 april 
2014, zoals gewijzigd bij het wetsontwerp, op hen van 
toepassing, met uitzondering van de artikelen 1/2, 1/3, 
2/1 en 13/1 van Bijlage III van dezelfde wet.

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM

Cette date s’aligne ainsi sur l’entrée en vigueur de 
l’article 129 du Règlement CRR tel que modifié par le 
Règlement CB.

CHAPITRE V

Disposition transitoire

Article 52 du projet

L’article 52 en projet prévoit une disposition transi-
toire s’agissant des covered bonds belges et lettres 
de gage belges qui ont été émis avant le 8 juillet 2022 
ou dans le cadre d’un programme d’émission et pour 
lesquels l’ouverture du code ISIN a eu lieu avant le 
8 juillet 2024, pour autant que certaines conditions soient 
respectées. Ces titres demeurent régis, jusqu’à la date 
de leur échéance, par les articles 6, 80, 81 et 82 de la 
loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des 
établissements de crédit et des sociétés de bourse et 
les articles 2, 3, 4, 6, 13 et 15 de l’Annexe III de la même 
loi, tels qu’ils existaient avant leur modification par la loi 
en projet. Pour le surplus, les dispositions de la loi du 
25 avril 2014 telles que modifiées par la loi en projet leur 
sont applicables, à l’exception des articles 1er/2, 1/3, 2/1 
et 13/1 de l’Annexe III de cette même loi.

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM
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VOORONTWERP VAN WET

Onderworpen aan het advies van de Raad van State 
 

Wetsontwerp tot wijziging van de wet  
van 25 april 2014 op het statuut van en  
het toezicht op kredietinstellingen en  
beursvennootschappen met het oog  

op de omzetting van Richtlijn (EU) 2019/2162  
van het Europees Parlement en de Raad  

van 27 november 2019 betreffende de uitgifte  
van gedekte obligaties en het overheidstoezicht  

op gedekte obligaties, en tot wijziging van  
de wet van 11 maart 2018 betreffende het statuut van 

en het toezicht op de betalingsinstellingen en  
de instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot 

het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en  
tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en  

de toegang tot betalingssystemen.

Hoofdstuk I - Algemene bepalingen

Artikel 1. De bepalingen van deze wet regelen een aange-
legenheid als bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Deze wet strekt tot omzetting van richtlijn (EU) 
2019/2162 van het Europees Parlement en de Raad van 27 no-
vember 2019 betreffende de uitgifte van gedekte obligaties en 
het overheidstoezicht op gedekte obligaties en tot wijziging 
van de richtlijnen 2009/65/EG en 2014/59/EU.

Hoofdstuk II - Wijzigingen in de wet van 25 april 2014 
op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen 
en beursvennootschappen

Art. 3. In artikel 1, paragraaf 2, derde lid van de wet van 
25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietin-
stellingen en beursvennootschappen, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van XX, worden de laatste twee streepjes vervangen 
als volgt:

— “van richtlijn 2014/49/EU van het Europees Parlement en 
de Raad van 16 april 2014 inzake de depositogarantiestelsels, 
hierna “richtlijn 2014/49/EU” genoemd;

— van richtlijn 97/9/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 3 maart 1997 inzake de beleggerscompensatiestel-
sels, hierna “richtlijn 97/9/EG” genoemd; evenals

— van richtlijn (EU) 2019/2162 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 november 2019 betreffende de uitgifte 
van gedekte obligaties en het overheidstoezicht op gedekte 
obligaties en tot wijziging van de richtlijnen 2009/65/EG en 
2014/59/EU.”.

Art. 4. In artikel 3 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van XX, wordt een bepaling onder 8°/9 ingevoegd, 
luidende:

AVANT-PROJET DE LOI

Soumis à l’avis du Conseil d’État 
 

Projet de loi modifiant la loi du 25 avril 2014  
relative au statut et au contrôle des établissements de 

crédit et des sociétés de bourse en vue d’assurer  
la transposition de la directive (UE) 2019/2162  

du Parlement européen et du Conseil  
du 27 novembre 2019 concernant l’émission  

d’obligations garanties et la surveillance  
publique des obligations garanties, et modifiant  

par ailleurs la loi du 11 mars 2018 relative  
au statut et au contrôle des établissements  

de paiement et des établissements de monnaie  
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire  

de services de paiement, et à l’activité  
d’émission de monnaie électronique, et  

à l’accès aux systèmes de paiement.

Chapitre Ier - Dispositions générales

Article 1er. Les dispositions de la présente loi règlent une 
matière visée à l’article 74 de la Constitution.

Art. 2. La présente loi assure la transposition de la direc-
tive (UE) 2019/2162 du Parlement européen et du Conseil 
du 27 novembre 2019 concernant l’émission d’obligations 
garanties et la surveillance publique des obligations garanties 
et modifiant les directives 2009/65/CE et 2014/59/UE.

Chapitre II - Modifications de la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et des sociétés de bourse

Art. 3. À l’article 1er, paragraphe 2, alinéa 3 de la loi du 
25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établisse-
ments de crédit et des sociétés de bourse, modifié en dernier 
lieu par la loi du XX, les deux derniers tirets sont remplacés 
par ce qui suit:

— “de la directive 2014/49/UE du Parlement européen et 
du Conseil du 16 avril 2014 relative aux systèmes de garantie 
des dépôts, ci-après “la directive 2014/49/UE”;

— de la directive 97/9/CE du Parlement européen et du 
Conseil du 3 mars 1997 relative aux systèmes d’indemnisation 
des investisseurs, ci-après “la directive 97/9/CE”; ainsi que

— de la directive (UE) 2019/2162 du Parlement européen 
et du Conseil du 27 novembre 2019 concernant l’émission 
d’obligations garanties et la surveillance publique des obli-
gations garanties et modifiant les directives 2009/65/CE et 
2014/59/UE.”.

Art. 4. Dans l’article 3 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du XX, il est inséré un 8°/9 rédigé comme suit:



272224/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

“8°/9 richtlijn 2019/2162/EU: de richtlijn van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 november 2019 betreffende de 
uitgifte van gedekte obligaties en het overheidstoezicht op 
gedekte obligaties en tot wijziging van de richtlijnen 2009/65/
EG en 2014/59/EU;”.

Art. 5. In artikel 6 van dezelfde wet wordt een paragraaf 3 
ingevoegd, luidende:

“§ 3. Evenzo mogen de termen “Europese gedekte obliga-
tie”, “obligation garantie européenne” en “European covered 
bond” enerzijds en “Europese gedekte obligatie (premium)”, 
“obligation garantie européenne (de qualité supérieure)” en 
“European covered bond (premium)” anderzijds enkel worden 
gebruikt voor effecten die respectievelijk voldoen aan de 
voorwaarden van de paragrafen 1 en 2.”.

Art. 6. In artikel 79 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van XX, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “en mits de toe-
zichthouder hiervoor voorafgaandelijk zijn toestemming heeft 
gegeven” vervangen door de woorden “en mits hiervoor 
voorafgaandelijk de in de artikelen 80, § 1 en 81, § 1 bedoelde 
toestemmingen zijn gegeven”;

2° in het tweede lid worden de woorden “De voorafgaande 
toestemming van de toezichthouder heeft enerzijds betrek-
king op” vervangen door de woorden “Deze voorafgaande 
toestemmingen hebben enerzijds betrekking op”.

Art. 7. In artikel 80 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid worden de woorden “haar pro-
gramma van werkzaamheden waarin de uitgifte van Belgische 
covered bonds wordt beschreven, en” ingevoegd tussen de 
woorden “moet de kredietinstelling die van plan is Belgische 
covered bonds uit te geven, voorafgaandelijk een dossier 
voorleggen aan de toezichthouder met” en de woorden “infor-
matie over de wijze waarop zij de voorgenomen verrichtingen 
zal omkaderen.”;

2° in paragraaf 1 worden het tweede tot en met het vijfde 
lid opgeheven;

3° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde algemene toestemming 
met betrekking tot de capaciteit om Belgische covered bonds 
uit te geven wordt enkel verleend als de toezichthouder van 
oordeel is dat:

1° de instelling over een administratieve en boekhoudkundige 
organisatie beschikt die haar in staat stelt te voldoen aan de 
door of op grond van deze Afdeling en Bijlage III vastgestelde 
bepalingen, en inzonderheid te voldoen aan het in artikel 6 
van Bijlage III bedoelde vereiste om de dekkingsactiva af te 
zonderen;

“8°/9 directive 2019/2162/UE, la directive du Parlement 
européen et du Conseil du 27 novembre 2019 concernant 
l’émission d’obligations garanties et la surveillance publique 
des obligations garanties et modifiant les directives 2009/65/
CE et 2014/59/UE;”.

Art. 5. Dans l’article 6 de la même loi, il est inséré un 
paragraphe 3 rédigé comme suit:

“§ 3. De même, les dénominations “obligation garantie 
européenne”, “Europese gedekte obligatie” et “European 
covered bond”, d’une part, et les dénominations “obligation 
garantie européenne (de qualité supérieure)”, “Europese 
gedekte obligatie (premium)” et “European covered bond 
(premium)” d’autre part, ne peuvent être utilisées que pour 
les titres qui satisfont, respectivement, aux conditions visées 
aux paragraphes 1er et 2.”.

Art. 6. Dans l’article 79 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du XX, les modifications suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “et requiert l’autorisation préalable 
de l’autorité de contrôle” sont remplacés par les mots “et 
requiert les autorisations préalables visées aux articles 80, 
§ 1er et 81, § 1er”;

2° à l’alinéa 2, les mots “L’autorisation préalable de l’autorité 
de contrôle porte” sont remplacés par les mots “Ces autori-
sations préalables portent”.

Art. 7. Dans l’article 80 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “son programme 
d’activité en matière d’émission de covered bonds belges 
et” sont insérés entre les mots “l’établissement de crédit qui 
entend émettre des covered bonds belges doit au préalable 
soumettre à l’autorité de contrôle un dossier contenant” et 
les mots “les informations relatives à la manière dont il va 
encadrer les opérations projetées.”;

2° au paragraphe 1er, les alinéas 2 à 5 sont abrogés;

3° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. L’autorisation générale visée au paragraphe 1er concer-
nant la capacité à émettre des covered bonds belges n’est 
donnée que si l’autorité de contrôle considère que:

1° l’établissement présente l’organisation administrative et 
comptable permettant de respecter les dispositions prévues 
par ou en vertu de la présente Section et de l’Annexe III et, en 
particulier, de respecter l’exigence de ségrégation des actifs 
de couverture prévue par l’article 6 de l’Annexe III;
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2° de financiële positie van de instelling, inzonderheid 
haar solvabiliteit, voldoende is om de belangen van andere 
schuldeisers dan de houders van Belgische covered bonds 
te vrijwaren; en

3° de persoon die binnen de effectieve leiding van de in-
stelling verantwoordelijk is voor de uitgifte en het beheer van 
de Belgische covered bonds over de vereiste deskundigheid 
beschikt en voldoende beschikbaar is om deze verantwoor-
delijkheid uit te oefenen en de instelling de nodige middelen 
toewijst om het goede verloop van de uitgifte en het beheer 
van deze covered bonds te verzekeren.

Vooraleer hij zijn toestemming verleent als bedoeld in para-
graaf 1, vraagt de toezichthouder van de erkend commissaris 
een verslag over de organisatorische capaciteit van de instel-
ling met betrekking tot haar verplichtingen die voortvloeien uit 
deze Afdeling en uit Bijlage III van deze wet.”;

4° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De toezichthouder spreekt zich uit over een aanvraag 
binnen 4 maanden na indiening van een volledig dossier en 
uiterlijk binnen 6 maanden na ontvangst van de aanvraag.

De beslissing van de toezichthouder wordt binnen tien 
dagen met een aangetekende brief ter kennis gebracht van 
de kredietinstelling.”.

Art. 8. Artikel 81 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 81. § 1. Om de toestemming te verkrijgen van de Bank 
voor een bepaalde uitgifte of een bepaald uitgifteprogramma, 
moet de instelling die van plan is Belgische covered bonds 
uit te geven, voorafgaandelijk een dossier voorleggen aan 
de Bank met informatie over de voorgenomen verrichting. De 
Bank bepaalt welke informatie verstrekt moet worden bij de 
indiening van de aanvraag. Deze informatie heeft minstens 
betrekking op:

1° de impact van de uitgifte of van het programma op de 
liquiditeitspositie van de instelling;

2° de kwaliteit van de dekkingsactiva, in het bijzonder met 
betrekking tot de aard van de schuldenaars van deze activa 
en van de zakelijke of persoonlijke zekerheden, waarborgen 
of voorrechten waardoor deze activa gedekt zijn, de beleids-
lijnen, processen en methodes die gevolgd worden voor de 
goedkeuring, wijziging, verlenging en herfinanciering van de 
kredieten die deel uitmaken van de dekkingsactiva, evenals 
de diversificatie van de dekkingsactiva en hun looptijden;

3° de mate waarin de looptijden van de Belgische covered 
bonds overeenstemmen met die van de dekkingsactiva en het 
eventuele bestaan van een verlengbare-looptijdstructuur in 
de zin van artikel 1, 12° van Bijlage III; en

4° de identificatie van de portefeuillesurveillant die de in-
stelling voorstelt aan te stellen met toepassing van artikel 16 
van Bijlage III.

2° la situation financière de l’établissement, notamment sa 
solvabilité, permet de sauvegarder les intérêts des créanciers 
autres que les titulaires de covered bonds belges; et

3° la personne responsable de l’émission et de la gestion 
des covered bonds belges, au sein de la direction effective de 
l’établissement, dispose de l’expertise requise et de la dispo-
nibilité suffisante aux fins de l’exercice de cette responsabilité 
et que l’établissement alloue les ressources nécessaires afin 
de pourvoir au bon exercice de l’émission et de la gestion 
desdits covered bonds.

Avant de donner son autorisation visée au paragraphe 1er, 
l’autorité de contrôle demande au commissaire agréé un 
rapport sur la qualité organisationnelle de l’établissement au 
regard de ses obligations découlant de la présente Section 
et de l’Annexe III à la présente loi.”;

4° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. L’autorité de contrôle statue sur la demande dans les 
4 mois de l’introduction d’un dossier complet et, au plus tard, 
dans les 6 mois de la réception de la demande.

La décision de l’autorité de contrôle est notifiée à l’établis-
sement de crédit dans les dix jours par lettre recommandée.”.

Art. 8. L’article 81 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 81. § 1er. En vue d’obtenir l’autorisation de la Banque 
sur une émission ou un programme d’émission donné, l’éta-
blissement qui entend émettre des covered bonds belges doit 
au préalable soumettre à la Banque un dossier contenant 
les informations relatives à l’opération projetée. La Banque 
détermine les informations requises dans le cadre de l’intro-
duction de la demande. Ces informations portent au moins 
sur les aspects suivants:

1° l’impact de l’émission ou du programme sur la situation 
de l’établissement en matière de liquidité;

2° la qualité des actifs de couverture, notamment en ce 
qui concerne la nature des débiteurs de ces actifs et des 
sûretés réelles ou personnelles, garanties ou privilèges dont 
sont assortis ces actifs, les politiques, processus et méthodes 
suivies en ce qui concerne l’autorisation, la modification, le 
renouvellement et le refinancement des crédits compris dans 
les actifs de couverture, ainsi que la diversification des actifs 
de couverture et leurs échéances;

3° la mesure dans laquelle les échéances des covered 
bonds belges correspondent à celles des actifs de couverture et 
l’éventuelle existence d’une structure d’échéance prorogeable 
au sens de l’article 1er, 12° de l’Annexe III; et

4° l’identification du surveillant de portefeuille que l’éta-
blissement propose de désigner en application de l’article 16 
de l’Annexe III.
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Het in het eerste lid bedoelde dossier mag enkel worden 
ingediend door instellingen die de in artikel 80, § 1 bedoelde 
algemene toestemming hebben verkregen.

§ 2. De Bank bevestigt de ontvangst van het dossier bedoeld 
in paragraaf 1 en laat de instelling uiterlijk vijftien werkdagen 
na ontvangst van het dossier weten dat het dossier volledig 
is en onderzocht kan worden, of dat aanvullende informatie 
moet worden verstrekt.

§ 3. De specifieke toestemming om Belgische covered 
bonds uit te geven of om een uitgifteprogramma voor Belgische 
covered bonds te lanceren, wordt maar verleend als de vol-
gende voorwaarden vervuld zijn:

1° de instelling beschikt over de in artikel 80, § 1 bedoelde 
algemene toestemming;

2° de dekkingsactiva die de instelling voornemens is ter 
beschikking te stellen om haar betalingsverplichtingen die 
verbonden zijn aan de Belgische covered bonds te waarbor-
gen, voldoen aan de door of krachtens deze wet vastgestelde 
vereisten;

3° zij beschikt over een passende organisatie om de naleving 
te waarborgen van de wettelijke en reglementaire bepalingen 
betreffende de uitgifte van Belgische covered bonds.

§ 4. De Koning bepaalt bij een in Ministerraad overlegd 
koninklijk besluit:

1° de minimumvoorwaarden waaraan de dekkingsactiva 
moeten voldoen, in het bijzonder voor wat betreft:

— de criteria voor de beleenbaarheid van de dekkings-
activa, zoals:

— de aard van de schuldenaar van de dekkingsactiva en de 
plaats waar hij zich bevindt, evenals de munteenheid waarin 
de dekkingsactiva zijn uitgedrukt;

— de aard en de geografische ligging van de zekerheden 
ter waarborging van de dekkingsactiva, in voorkomend geval 
met inbegrip van het percentage van het krediet dat door een 
dergelijke zekerheid moet worden gedekt, de rang ervan en 
de voorwaarden met betrekking tot de waardering van het 
voorwerp ervan;

b) de methodes en de criteria voor de waardering van de 
dekkingsactiva die bepalen tot beloop van welk bedrag de 
dekkingsactiva in aanmerking mogen worden genomen;

2° de voorwaarden waaraan de in artikel 1/3 van Bijlage III 
bedoelde derivatencontracten moeten voldoen;

3° voor elk betrokken bijzonder vermogen, de vereisten 
inzake de overeenstemming tussen de looptijden van de 
dekkingsactiva en de door de uitgevende kredietinstelling 
uitgegeven Belgische covered bonds;

L’introduction d’un dossier en application de l’alinéa 1er ne 
peut être effectuée que par un établissement disposant de 
l’autorisation générale visée à l’article 80, § 1er.

§ 2. La Banque accuse réception du dossier visé au para-
graphe 1er et, au plus tard quinze jours ouvrables après la 
réception du dossier, indique à l’établissement si le dossier 
est complet en vue de son examen ou si des informations 
complémentaires sont requises.

§ 3. L’autorisation particulière de procéder à une émission 
ou un programme d’émission de covered bonds belges n’est 
donnée que si les conditions suivantes sont remplies:

1° l’établissement dispose de l’autorisation générale visée 
à l’article 80, § 1er;

2° les actifs de couverture que l’établissement propose de 
fournir en vue de garantir ses obligations de paiement relatives 
aux covered bonds belges répondent aux exigences prévues 
par ou en vertu de la présente loi;

3° il présente une organisation adéquate en vue de per-
mettre le respect des dispositions légales et réglementaires 
régissant les émissions de covered bonds belges.

§ 4. Le Roi détermine par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres:

1° les conditions minimales auxquelles doivent répondre 
les actifs de couverture, notamment en ce qui concerne:

— les critères d’éligibilité des actifs de couverture tels que:

— la nature et la localisation géographique du débiteur 
des actifs de couverture, ainsi que la devise dans laquelle 
ils sont libellés;

— la nature et la localisation géographique des sûretés 
garantissant les actifs de couverture, y compris, le cas échéant, 
la quotité de crédit qui doit être couverte par une telle sûreté, 
son rang et les conditions d’évaluation de son assiette;

b) les méthodes et critères de valorisation des actifs de 
couverture déterminant à concurrence de quel montant ils 
peuvent être pris en compte;

2° les conditions auxquelles doivent répondre les contrats 
dérivés visés à l’article 1er/3 de l’Annexe III;

3° par patrimoine spécial concerné, les exigences de 
correspondance des échéances des actifs de couverture et 
des covered bonds belges émis par l’établissement émetteur;
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4° de beperkingen tot een of meer categorieën van dek-
kingsactiva waaraan een uitgifte van Belgische covered bonds 
moet voldoen en, in voorkomend geval, de na te leven verhou-
ding tussen de verschillende categorieën van dekkingsactiva;

5° de maatregelen die door de uitgevende kredietinstelling 
moeten worden genomen om het kredietrisico, liquiditeitsrisico 
en het wisselkoers- en renterisico die verbonden zijn aan de 
uitgifte van Belgische covered bonds, alsook de risico’s die 
verbonden zijn aan de vervroegde terugbetaling van de dek-
kingsactiva, te identificeren en te beheren; en

6° de criteria waarop de Bank zich kan baseren om aan 
elke uitgevende kredietinstelling een maximumpercentage aan 
Belgische covered bonds op te leggen dat zij mag uitgeven 
ten opzichte van haar balanstotaal.

§ 5. De Bank spreekt zich uit over een aanvraag voor de 
uitgifte van Belgische covered bonds binnen 3 maanden na 
indiening van een volledig dossier en uiterlijk binnen 9 maan-
den na ontvangst van de aanvraag.

De beslissing van de Bank wordt binnen tien dagen met 
een aangetekende brief ter kennis gebracht van de instelling.”.

Art. 9. Artikel 82 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 82. De Bank stelt een lijst op van de kredietinstellingen 
die met toepassing van artikel 80 de toestemming hebben 
verkregen om Belgische covered bonds uit te geven.

Zij stelt ook een lijst op waarin voor elke instelling die met 
toepassing van artikel 80 de toestemming heeft verkregen 
om Belgische covered bonds uit te geven, de uitgiften van 
Belgische covered bonds en de uitgifteprogramma’s zijn 
opgenomen waarvoor een bijzondere toestemming als be-
doeld in artikel 81 werd verleend. Deze lijst is nog verder 
onderverdeeld naargelang de Belgische covered bonds al 
dan niet Belgische pandbrieven zijn.

Deze lijsten worden op de website van de Bank gepubli-
ceerd en geactualiseerd.”.

Art. 10. In artikel 83 van dezelfde wet worden de woorden 
“De lijsten bedoeld in artikel 82, § 3 en de wijzigingen die 
erin worden aangebracht, worden door de toezichthouder 
meegedeeld” vervangen door de woorden “De lijsten bedoeld 
in artikel 82 en de wijzigingen die erin worden aangebracht, 
worden door de Bank meegedeeld”.

Art. 11. In de Nederlandse versie van artikel 84 van dezelfde 
wet en van de artikelen 1, 2, 3, 6, 11 en 14 van Bijlage III van 
dezelfde wet wordt het woord “dekkingswaarden” telkens 
vervangen door het woord “dekkingsactiva”.

Art. 12. In Boek II, Titel II, Hoofdstuk IV, Afdeling III van 
dezelfde wet wordt een artikel 84/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 84/1. Iedere instelling die Belgische covered bonds heeft 
uitgegeven moet blijvend voldoen aan de door of krachtens 
de bepalingen van deze afdeling vastgelegde voorwaarden.”.

4° les limitations à une ou plusieurs catégories d’actifs de 
couverture auxquelles doit satisfaire une émission de covered 
bonds belges et, le cas échéant, la proportion à respecter 
entre les différentes catégories d’actifs de couverture;

5° les mesures nécessaires à prendre par l’établissement de 
crédit émetteur en vue d’identifier et gérer le risque de crédit, 
le risque de liquidité, les risques de change et de taux liés à 
l’émission de covered bonds belges ainsi que les risques liés 
aux remboursements anticipés des actifs de couverture; et

6° les critères sur base desquels la Banque peut imposer, 
par établissement de crédit émetteur, le pourcentage maximal 
de covered bonds belges pouvant être émis par l’établissement 
concerné au regard du total de son bilan.

§ 5. La Banque statue sur la demande d’émission de 
covered bonds belges dans les 3 mois de l’introduction d’un 
dossier complet et au plus tard dans les 9 mois de la réception 
de la demande.

La décision de la Banque est notifiée à l’établissement 
dans les dix jours par lettre recommandée.”.

Art. 9. L’article 82 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 82. La Banque établit une liste des établissements de 
crédit autorisés, en application de l’article 80, à émettre des 
covered bonds belges.

Elle établit également une liste qui précise, par établissement 
autorisé à émettre des covered bonds belges en application 
de l’article 80, les émissions de covered bonds belges et les 
programmes d’émission pour lesquels l’autorisation particu-
lière visée à l’article 81 a été donnée. Cette liste est encore 
subdivisée selon que les covered bonds belges sont ou non 
des lettres de gage belges.

Ces listes sont publiées et tenues à jour sur le site internet 
de de la Banque.”.

Art. 10. Dans l’article 83 de la même loi, les mots “L’autorité 
de contrôle communique les listes visées à l’article 82, § 3” 
sont remplacés par les mots “La Banque communique les 
listes visées à l’article 82”.

Art. 11. Dans la version néérlandaise de l’article 84 de la 
même loi et des articles 1er, 2, 3, 6, 11 et 14 de l’Annexe III 
de la même loi, le mot “dekkingswaarden” est chaque fois 
remplacé par le mot “dekkingsactiva”.

Art. 12. Dans le Livre II, Titre II, Chapitre IV, Section III de 
la même loi, il est inséré un article 84/1 rédigé comme suit:

“Art. 84/1. Les établissements ayant émis des covered bonds 
belges doivent en permanence satisfaire aux conditions pré-
vues par ou en vertu des dispositions de la présente section.”.
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Art. 13. In artikel 99, eerste lid van dezelfde wet worden de 
woorden “overeenkomstig artikel 98/1” ingevoegd tussen de 
woorden “indien zij” en de woorden “voldoet aan het globaal 
vereiste”.

Art. 14. In artikel 236 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van XX, wordt paragraaf 4/1 vervangen als volgt:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde maatregelen 
worden opgelegd wegens niet-naleving van de verplichtingen 
die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter omzetting 
van richtlijn 2014/65/EU en richtlijn 2019/2162/EU, maakt de 
toezichthouder de oplegging van die maatregelen bekend 
overeenkomstig, respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van 
die richtlijnen.”.

Art. 15. Artikel 237, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 18 december 2015, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Wanneer de Bank met toepassing van de bepalingen 
van het eerste lid een maatregel oplegt wegens niet-naleving 
van de door of krachtens richtlijn 2019/2162/EU vastgestelde 
verplichtingen, stelt zij de Europese Bankautoriteit daarvan in 
kennis, evenals van de status en de uitkomst van eventuele 
beroepsprocedures.”.

Art. 16. In artikel 346 van dezelfde wet wordt paragraaf 4/1, 
ingevoegd bij de wet van 21 november 2017, vervangen als volgt:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde dwangsommen 
worden opgelegd wegens niet-naleving van de verplichtingen 
die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter omzetting 
van richtlijn 2014/65/EU en richtlijn 2019/2162/EU, maakt de 
Bank de oplegging van die dwangsommen bekend overeenkom-
stig, respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van die richtlijnen.”.

Art. 17. In artikel 347 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van XXX, wordt een paragraaf 4/1 ingevoegd, luidende:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde geldboetes 
worden opgelegd wegens niet-naleving van de verplichtingen 
die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter omzetting 
van richtlijn 2014/65/EU en richtlijn 2019/2162/EU, maakt de 
Bank de oplegging van die geldboetes bekend overeenkom-
stig, respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van die richtlijnen.”.

Art. 18. Artikel 348 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van XXX, wordt aangevuld met een paragraaf 5, 
luidende:

“§ 5. Wanneer een persoon wordt veroordeeld met toepassing 
van paragraaf 1, 15°, maakt de Bank deze veroordeling bekend 
overeenkomstig artikel 24 van richtlijn 2019/2162/EU en stelt 
zij de Europese Bankautoriteit daarvan in kennis, evenals van 
de status en de uitkomst van eventuele beroepsprocedures.”.

Art. 13. Dans l’article 99, alinéa 1er de la même loi, les mots 
“, conformément à l’article 98/1,” sont insérés entre les mots 
“que s’il satisfait” et les mots “à l’exigence globale”.

Art. 14. Dans l’article 236 de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du XX, le paragraphe 4/1 est remplacé 
par ce qui suit:

“§ 4/1. Lorsque les mesures visées au présent article sont 
adoptées pour non-respect des obligations prévues par ou en 
vertu de la présente loi en vue de la transposition des directives 
2014/65/UE et 2019/2162/UE, l’autorité de contrôle publie 
l’adoption de ces mesures, respectivement, conformément, 
aux articles 71 et 24 desdites directives.”.

Art. 15. L’article 237, § 1er de la même loi, modifié en der-
nier lieu par la loi du 18 décembre 2015, est complété par un 
alinéa rédigé comme suit:

“Lorsque la Banque impose une mesure en application 
des dispositions visées à l’alinéa 1er pour non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la directive 2019/2162/
UE, elle en informe l’Autorité bancaire européenne, ainsi que 
de l’état d’avancement et du résultat des recours éventuels.”.

Art. 16. Dans l’article 346 de la même loi, le paragraphe 4/1, 
inséré par la loi du 21 novembre 2017, est remplacé par ce 
qui suit:

“§ 4/1. Lorsque les astreintes visées au présent article 
sont imposées pour remédier à un non-respect des obliga-
tions prévues par ou en vertu de la présente loi en vue de la 
transposition des directives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, la 
Banque publie l’imposition de ces astreintes, respectivement, 
conformément aux articles 71 et 24 desdites directives.”.

Art. 17. Dans l’article 347 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du XXX, il est inséré un paragraphe 4/1 rédigé 
comme suit:

“§ 4/1. Lorsque les amendes visées au présent article 
sont imposées pour sanctionner le non-respect des obliga-
tions prévues par ou en vertu de la présente loi en vue de la 
transposition des directives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, la 
Banque publie l’imposition de ces amendes, respectivement, 
conformément aux articles 71 et 24 desdites directives.”.

Art. 18. L’article 348 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du XXX, est complété par un paragraphe 5 rédigé 
comme suit:

“§ 5. Lorsque une personne est condamnée en application 
du paragraphe 1er, 15°, la Banque publie ladite condamnation 
conformément à l’article 24 de la directive 2019/2162/UE et 
en informe l’Autorité bancaire européenne, ainsi que de l’état 
d’avancement et du résultat des recours éventuels.”.
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Art. 19. In artikel 8, § 2, derde lid, c) van Bijlage II van de-
zelfde wet worden de woorden “een bijzonder mechanisme met 
als doel of gevolg fiscale fraude door derden te bevorderen” 
vervangen door de woorden “een bijzonder mechanisme in 
de zin van artikel 21, § 1/1, tweede lid”.

Art. 20. In Bijlage III van dezelfde wet wordt het opschrift 
van Afdeling I vervangen als volgt:

“Afdeling I – Definities en rechtsmiddelen van de houders 
van Belgische covered bonds”.

Art. 21. In artikel 1 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 1°, a) worden de woorden “de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 1°” vervangen door de woorden “de 
lijst bedoeld in artikel 82, eerste lid”;

2° in de bepaling onder 1°, b) worden de woorden “de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 2°” vervangen door de woorden “de 
lijst bedoeld in artikel 82, tweede lid”;

3° in de bepaling onder 1° wordt de bepaling onder c) 
vervangen als volgt:

“c) het schuldinstrument wordt gewaarborgd door 
dekkingsactiva;”;

4° er wordt een bepaling onder 1°/1 ingevoegd, luidende:

“1°/1 programma van Belgische covered bonds: de struc-
turele kenmerken van uitgiften van Belgische covered bonds 
die worden bepaald door de contractuele voorwaarden die 
erop van toepassing zijn, overeenkomstig de toestemming die 
met toepassing van artikel 81 aan de uitgevende kredietinstel-
ling is verleend, en de toepasselijke wettelijke bepalingen;”;

5° er wordt een bepaling onder 1°/2 ingevoegd, luidende:

“1°/2 bijzonder vermogen: een overeenkomstig artikel 3, 
§ 2 van deze Bijlage samengestelde pool van activa die 
de aan de Belgische covered bonds verbonden betalings-
verplichtingen waarborgen en die door de kredietinstelling 
die Belgische covered bonds uitgeeft afgezonderd worden 
gehouden van de andere activa die deel uitmaken van haar 
algemeen vermogen;”;

6° in de bepaling onder 2° worden de woorden “overeen-
komstig artikel 3, § 2 van deze Bijlage” geschrapt;

7° er wordt een bepaling onder 2°/1 ingevoegd, luidende:

“2°/1 zekerheden ter waarborging van de dekkingsactiva: 
de zakelijke of persoonlijke zekerheden die de dekkingsactiva 
waarborgen;”;

8° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 2°” vervangen door de woorden 
“de lijst bedoeld in artikel 82, tweede lid”;

Art. 19. Dans l’article 8, § 2, alinéa 3, c) de l’Annexe II de 
la même loi, les mots “un mécanisme particulier ayant pour 
but ou pour effet de favoriser la fraude fiscale par des tiers” 
sont remplacés par les mots “un mécanisme particulier au 
sens de l’article 21, § 1er/1, alinéa 2”.

Art. 20. Dans l’Annexe III de la même loi, l’intitulé de la 
Section Ière est remplacé par ce qui suit:

“Section Ière – Définitions et droits de recours des titulaires 
de covered bonds belges”.

Art. 21. Dans l’article 1er de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 1°, a), les mots “la liste visée à l’article 82, § 3, 1°” sont 
remplacés par les mots “la liste visée à l’article 82, alinéa 1er”;

2° au 1°, b), les mots “la liste visée à l’article 82, § 3, 2°” sont 
remplacés par les mots “la liste visée à l’article 82, alinéa 2”;

3° au 1°, le c) est remplacé par ce qui suit:

“c) le titre de créance est garanti par des actifs de 
couverture;”;

4° il est inséré un 1°/1 rédigé comme suit:

“1°/1 programme de covered bonds belges, les caractéris-
tiques structurelles d’émissions de covered bonds belges fixées 
par les conditions contractuelles qui leur sont applicables, 
conformément à l’autorisation octroyée à l’établissement de 
crédit émetteur en application de l’article 81 et aux dispositions 
légales applicables;”;

5° il est inséré un 1°/2 rédigé comme suit:

“1°/2 patrimoine spécial, ensemble d’actifs constitué confor-
mément à l’article 3, § 2 de la présente Annexe qui garantit 
l’exécution des obligations de paiement relatives aux covered 
bonds belges et détenu par l’établissement de crédit émetteur 
de covered bonds belges de manière séparée des autres actifs 
relevant de son patrimoine général;”;

6° au 2° les mots “conformément à l’article 3, § 2 de la 
présente Annexe” sont abrogés;

7° il est inséré un 2°/1 rédigé comme suit:

“2°/1 sûretés garantissant les actifs de couverture, les 
sûretés réelles ou personnelles qui garantissent les actifs 
de couverture;”;

8° au 3° les mots “la liste visée à l’article 82, § 3, 2°” sont 
remplacés par les mots “la liste visée à l’article 82, alinéa 2”;
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9° er wordt een bepaling onder 3°/1 ingevoegd, luidende:

“3°/1 afzondering: de met toepassing van de artikelen 3, 
§ 2, 5, 6 en 15 van deze Bijlage verrichte handelingen waarbij 
de dekkingsactiva worden geïdentificeerd die deel uitmaken 
van het (de) bijzonder(e) vermogen(s);”;

10° er wordt een bepaling onder 7° ingevoegd, luidende:

“7° automatische versnelling: het geval waarin de opening 
van een liquidatieprocedure ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling of de afwikkeling ervan een geval van wanbeta-
ling vormt waardoor de schuld aan de houders van Belgische 
covered bonds van rechtswege onmiddellijk opeisbaar wordt 
en deze houders een afdwingbare vordering tot terugbetaling 
hebben op een tijdstip vóór de oorspronkelijke vervaldag van 
de Belgische covered bonds waarvan ze houder zijn;”;

11° er wordt een bepaling onder 8° ingevoegd, luidende:

“8° marktwaarde: met betrekking tot onroerend goed, 
de marktwaarde in de zin van artikel 4, lid 1, punt 76 van 
Verordening nr. 575/2013;”;

12° er wordt een bepaling onder 9° ingevoegd, luidende:

“9° primaire activa: de dekkingsactiva die tot één van de 
in artikel 1/2, a), b) of c) bedoelde categorieën behoren en 
die het grootste deel uitmaken van het bijzonder vermogen;”;

13° er wordt een bepaling onder 10° ingevoegd, luidende:

“10° secundaire activa: andere aan de dekkingsvereisten 
bijdragende dekkingsactiva dan primaire activa;”;

14° er wordt een bepaling onder 11° ingevoegd, luidende:

“11° het overschot: de waarde van de dekkingsactiva die

— hoger is dan de waarde van de dekkingsactiva die vereist 
zijn met toepassing van artikel 2/1, § 1 van deze Bijlage; en

— wat de hoofdsom van deze dekkingsactiva betreft die 
berekend wordt overeenkomstig de waarderingscriteria bepaald 
op grond van artikel 81, § 4, 1°, b), hoger is dan de som van het 
uitstaande bedrag van de hoofdsom van de Belgische gedekte 
obligaties die zij dekken, met dien verstande dat het bedrag 
van de hoofdsom van de dekkingsactiva die bijdragen aan de 
dekking van de dekkingsverplichtingen bedoeld in artikel 2/1, 
§ 1 dat groter is dan het uitstaande bedrag van de hoofdsom 
van de Belgische covered bonds, niet in aanmerking mag 
worden genomen voor deze berekening;”;

15° er wordt een bepaling onder 12° ingevoegd, luidende:

“12° verlengbare-looptijdstructuur: het mechanisme dat de 
mogelijkheid biedt om de vastgestelde looptijd van Belgische 

9° il est inséré un 3°/1 rédigé comme suit:

“3°/1 ségrégation, les mesures prises en application des 
articles 3, § 2, 5, 6 et 15 de la présente Annexe pour identifier 
les actifs de couverture compris dans le ou les patrimoine(s) 
spécial(aux);”;

10° il est ajouté un 7° rédigé comme suit:

“7° exigibilité anticipée automatique, cas dans lequel 
l’ouverture d’une procédure de liquidation ou une résolution de 
l’établissement de crédit émetteur constitue un cas de défaut 
déclenchant de plein droit une exigibilité immédiate de la dette 
due aux titulaires de covered bonds belges, leur donnant un 
droit exécutoire à être remboursés de façon anticipée par 
rapport à l’échéance initiale des covered bonds belges dont 
ils sont titulaires;”;

11° il est ajouté un 8° rédigé comme suit:

“8° valeur de marché, pour un bien immobilier, la valeur 
de marché au sens de l’article 4, paragraphe 1er, point 76) du 
Règlement n° 575/2013;”;

12° il est ajouté un 9° rédigé comme suit:

“9° actifs principaux, les actifs de couverture qui relèvent 
d’une seule des catégories visées à l’article 1er/2, a), b) ou c) 
de la présente Annexe et qui composent majoritairement le 
patrimoine spécial;”;

13° il est ajouté un 10° rédigé comme suit:

“10° actifs secondaires, les actifs de couverture qui contri-
buent au respect des exigences de couverture autres que les 
actifs principaux;”;

14° il est ajouté un 11° rédigé comme suit:

“11° l’excédent, la valeur des actifs de couverture qui,

— excède la valeur des actifs de couverture requis en 
application de l’article 2/1, § 1er de la présente Annexe; et

— s’agissant du principal de ces actifs de couverture cal-
culé conformément aux critères de valorisation déterminés en 
vertu de l’article 81, § 4, 1°, b), excède, la somme de l’encours 
en principal des covered bonds belges qu’ils couvrent, étant 
entendu que le montant en principal des actifs de couverture 
qui contribuent à couvrir les obligations de couverture pré-
vues à l’article 2/1, § 1er qui excède l’encours en principal des 
covered bonds belges, ne peut être pris en compte aux fins 
du présent calcul;”;

15° il est ajouté un 12° rédigé comme suit:

“12° structure d’échéance prorogeable, le mécanisme qui 
prévoit la possibilité de proroger l’échéance prévue des covered 
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covered bonds voor een vooraf bepaalde termijn te verlengen 
en ingeval een specifieke trigger zich voordoet.”.

Art. 22. In Bijlage III van dezelfde wet wordt een artikel 1/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/1. De houders van Belgische covered bonds, de 
tegenpartijen van in artikel 1/3 bedoelde derivatencontracten 
en de andere in artikel 6, eerste en vierde lid van deze Bijlage 
bedoelde schuldeisers hebben voor het totale bedrag van de 
aan de Belgische covered bonds verbonden betalingsver-
plichtingen zowel:

a) een schuldvordering op het algemeen vermogen van de 
uitgevende kredietinstelling;

b) wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredietinstel-
ling een liquidatieprocedure is geopend of wanneer zij wordt 
afgewikkeld, een exclusief recht op de activa die deel uitmaken 
van het bijzonder vermogen;

c) wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredietinstel-
ling een liquidatieprocedure is geopend en indien de in punt 
b) bedoelde schuldvordering niet volledig kan worden terug-
betaald, een chirografaire schuldvordering op het algemeen 
vermogen van de instelling.”.

Art. 23. In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/1 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 2 tot en met 6 van dezelf-
de Bijlage worden opgenomen, met als opschrift: “Afdeling I/1. 
– Kenmerken en aanwending van de dekkingsactiva”.

Art. 24. In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, 
ingevoegd bij artikel […] van deze wet, wordt een artikel 1/2 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/2. De schuldvorderingen die in aanmerking komen 
als dekkingsactiva voor Belgische covered bonds zijn de vol-
gende activa, zoals gespecificeerd in de bepalingen die met 
toepassing van artikel 81, § 4, 2° zijn vastgesteld:

a) hypothecaire schuldvorderingen waarbij het voorwerp 
van de hypotheek niet-zakelijk onroerend goed is dat in een 
lidstaat van de Europese Economische Ruimte is gelegen;

b) hypothecaire schuldvorderingen waarbij het voorwerp 
van de hypotheek zakelijk onroerend goed is dat in een lidstaat 
van de Europese Economische Ruimte is gelegen;

c) schuldvorderingen op of gewaarborgd door (i) centrale 
overheden of centrale banken van lidstaten van de Organisatie 
voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (“OESO”), 
(ii) regionale of lokale overheden of publieke entiteiten van 
lidstaten van de OESO, of (iii) multilaterale ontwikkelingsbanken 
of internationale organisaties; en/of

d) schuldvorderingen op kredietinstellingen die in aan-
merking komen voor de kredietkwaliteitscategorieën 1 en 2 
zoals vastgesteld overeenkomstig artikel 136 van Verordening 
nr. 575/2013 wanneer deze vorderingen de vorm hebben van:

bonds belges pendant une durée prédéterminée et dans le 
cas où un événement déclencheur particulier se produit.”.

Art. 22. Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré un 
article 1er/1 rédigé comme suit:

“Art. 1er/1. Les titulaires de covered bonds belges, les 
contreparties de contrats dérivés visés à l’article 1er/3 et les 
autres créanciers visés à l’article 6, alinéas 1eret 4 de la pré-
sente Annexe diposent, pour le montant total des obligations 
de paiement relatives aux covered bonds belges, à la fois:

a) d’une créance sur le patrimoine général de l’établisse-
ment de crédit émetteur;

b) en cas de procédure de liquidation ou de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur, d’un droit exclusif sur les 
actifs compris dans le patrimoine spécial;

c) en cas de procédure de liquidation de l’établissement 
de crédit émetteur et si la créance visée au point b) ne peut 
être entièrement payée, d’une créance chirographaire sur le 
patrimoine général de l’établissement.”.

Art. 23. Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ière/1 comportant les actuels articles 2 à 6 de la même 
Annexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit: “Section Ière/1 
– Caractéristiques et affectation des actifs de couverture”.

Art. 24. Dans la Section Ière/1 de l’Annexe III de la même 
loi, insérée par l’article [_] de la présente loi, il est inséré un 
article 1er/2 rédigé comme suit:

“Art. 1er/2. Les créances éligibles au titre d’actifs de cou-
verture des covered bonds belges sont les actifs suivants, 
tels que précisés par les dispositions prises en application 
de l’article 81, § 4, 2°:

a) les créances hypothécaires dont l’assiette de l’hypothèque 
consiste dans des immeubles résidentiels situés dans un État 
membre de l’Espace économique européen;

b) les créances hypothécaires dont l’assiette de l’hypothèque 
consiste dans des immeubles non résidentiels situés dans un 
État membre de l’Espace économique européen;

c) les créances sur ou garanties par (i) des autorités pu-
bliques centrales ou des banques centrales d’États membres 
de l’Organisation de coopération et de développement éco-
nomiques (“OCDE”), (ii) des autorités régionales ou locales 
ou des entités du secteur public d’États membres de l’OCDE, 
ou (iii) des banques multilatérales de développement ou des 
organisations internationales; et/ou

d) les créances sur des établissements de crédit qui relèvent 
des échelons de catégorie 1 et de catégorie 2 tels que définis 
en application de l’article 136 du Règlement n° 575/2013 
lorsque ces expositions se présentent sous la forme:



352224/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

— kortlopende schuldvorderingen met een looptijd van 
drie maanden of minder, of kortetermijndeposito’s met een 
oorspronkelijke looptijd van maximaal 100 dagen, indien deze 
worden gebruikt om te voldoen aan het liquiditeitsvereiste voor 
het bijzonder vermogen dat door en krachtens artikel 13 van 
deze Bijlage wordt opgelegd; of

— derivatencontracten die voldoen aan de vereisten van 
artikel 1/3 van deze Bijlage.”.

Art. 25. In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, 
ingevoegd bij artikel [_] van deze wet, wordt een artikel 1/3 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/3. § 1. Een uitgevende kredietinstelling kan schuld-
vorderingen uit hoofde van een of meer derivatencontracten 
in het bijzonder vermogen opnemen, op voorwaarde dat 
deze contracten uitsluitend bestemd zijn ter dekking van een 
renterisico of wisselkoersrisico dat verbonden is aan de dek-
kingsactiva of aan de betrokken Belgische covered bonds. 
Het volume van deze derivatencontracten wordt aangepast 
in geval van een vermindering van het gedekte risico en deze 
contracten worden verwijderd uit het bijzonder vermogen 
wanneer het gedekte risico ophoudt te bestaan.

§ 2. De Koning kan vereisten vastleggen en specificeren met 
betrekking tot de derivatencontracten die deel uitmaken van 
het bijzonder vermogen, met name wat betreft hun kenmerken, 
beleenbaarheidscriteria, tegenpartijen en documentatie.”.

Art. 26. In artikel 2 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “aan de specifieke 
voorwaarden voor het verkrijgen van een gunstige weging, zoals 
die zijn opgenomen in de Belgische eigenvermogensreglemen-
tering die aangenomen werd in het kader van de omzetting 
van richtlijn 2013/36/EU.” vervangen door de woorden “aan de 
specifieke voorwaarden voor het verkrijgen van een gunstige 
weging voor de uitgegeven Belgische covered bonds, zoals die 
zijn opgenomen in artikel 129 van Verordening nr. 575/2013.”;

2° in paragraaf 1 worden de woorden “de machtiging be-
doeld in artikel 81” vervangen door de woorden “de machtiging 
bedoeld in artikel 81, § 4”;

3° de paragrafen 2 en 3 worden opgeheven.

Art. 27. In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, 
ingevoegd bij artikel [_] van deze wet, wordt een artikel 2/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 2/1. § 1. De dekkingsactiva waaruit het bijzonder 
vermogen is samengesteld moeten te allen tijde en tot de 
vervaldag van de Belgische covered bonds die zij waarborgen, 
voldoende dekking bieden om:

— de hoofdsom af te lossen en interesten te betalen met 
betrekking tot de betrokken Belgische covered bonds;

— de créances à court terme dont l’échéance est égale 
ou inférieure à trois mois ou de dépôts à court terme dont la 
durée initiale n’excède pas 100 jours s’ils sont utilisés pour 
répondre à l’exigence en matière de liquidité du patrimoine 
spécial prévue par et en vertu de l’article 13 de la présente 
Annexe; ou

— de contrats dérivés qui répondent aux exigences de 
l’article 1er/3 de la présente Annexe.”.

Art. 25. Dans la Section Ière/1 de l’Annexe III de la même 
loi, insérée par l’article [_] de la présente loi, il est inséré un 
article 1er/3 rédigé comme suit:

“Art. 1er/3. § 1er. Un établissement de crédit émetteur peut 
inclure les créances dont il dispose dans le cadre d’un ou plu-
sieurs contrats dérivés dans le patrimoine spécial à condition 
que ces contrats visent exclusivement à couvrir un risque de 
taux d’intérêts ou un risque de change lié, d’une part aux actifs 
de couverture ou, d’autre part, aux covered bonds belges 
concernés. Le volume de ces contrats dérivés est adapté 
en cas de réduction du risque couvert et ils sont retirés du 
patrimoine spécial, lorsque le risque couvert disparaît.

§ 2. Le Roi peut fixer et préciser des exigences concernant 
les contrats dérivés inclus dans le patrimoine spécial, notam-
ment s’agissant de leurs caractéristiques, critères d’éligibilité, 
contreparties et documentation.”.

Art. 26. Dans l’article 2 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les mots “aux conditions spéci-
fiques prévues par la réglementation belge et européenne en 
matière d’exigences en fonds propres, adoptées dans le cadre 
de la transposition ou de l’éxécution des dispositions de la 
directive 2013/36/UE, en vue de bénéficier d’une pondération 
favorable des covered bonds belges émis.” sont remplacés par 
les mots “aux conditions spécifiques prévues à l’article 129 du 
Règlement n° 575/2013 en vue du bénéfice d’une pondération 
favorable des covered bonds belges émis”;

2° dans le paragraphe 1er, les mots “l’habilitation prévue à 
l’article 81” sont remplacés par les mots “l’habilitation prévue 
à l’article 81, § 4”;

3° les paragraphes 2 et 3 sont abrogés.

Art. 27. Dans la Section Ière/1 de l’Annexe III de la même 
loi, insérée par l’article [_] de la présente loi, il est inséré un 
article 2/1 rédigé comme suit:

“Art. 2/1. § 1er. Les actifs de couverture dont le patrimoine spé-
cial est composé doivent, à tout moment et jusqu’à l’échéance 
des covered bonds belges qu’ils garantissent, fournir une 
couverture suffisante afin de:

— pourvoir au remboursement du principal et au paiement 
des intérêts relatifs aux covered bonds belges concernés;
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— te voldoen aan de verplichtingen jegens de schuldeisers 
die vastgesteld zijn of vastgesteld kunnen worden overeen-
komstig de uitgiftevoorwaarden van de betrokken Belgische 
covered bonds; en

— betalingen te verrichten die verband houden met het 
onderhoud en het beheer van de dekkingsactiva en de be-
trokken Belgische covered bonds, met inbegrip van de kosten 
voor de afbouw van het uitgifteprogramma van de betrokken 
Belgische covered bonds.

§ 2. De dekkingsactiva die gewaardeerd worden overeenkom-
stig de krachtens artikel 81, § 4 vastgestelde waarderingscriteria 
omvatten een overschot, zodat de waarde van de hoofdsom 
van deze activa hoger is dan het uitstaande bedrag van de 
hoofdsom van de Belgische covered bonds die ze dekken.

§ 3. De Koning stelt de in paragraaf 1 bedoelde dekkings-
vereisten vast. Hij stelt eveneens het minimumniveau vast 
van het overeenkomstig paragraaf 2 vereiste overschot en 
de modaliteiten met betrekking tot dit overschot. Indien de 
Koning bij de uitoefening van die machtiging met het oog op 
de naleving van de in de paragrafen 1 en 2 bedoelde vereisten 
en de waardering ervan bepaalt dat bepaalde dekkingsactiva 
maar in aanmerking mogen worden genomen tot beloop van 
een bepaald percentage, heeft dit geen invloed op het feit dat 
de betrokken activa deel uitmaken van het bijzonder vermogen 
waartoe ze behoren.

§ 4. De naleving van de in de paragrafen 1 en 2 vastgestelde 
verplichtingen wordt periodiek beoordeeld om te waarborgen 
dat de instelling er te allen tijde aan voldoet. Ingeval er een 
tekort aan dekkingsactiva wordt vastgesteld, is de instelling 
verplicht dit onverwijld te verhelpen.

De Koning kan de modaliteiten van deze periodieke be-
oordeling nader bepalen.”.

Art. 28. In artikel 3 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, 1° worden de woorden “overeenkomstig 
artikel 15, § 2 van deze Bijlage” vervangen door de woorden 
“overeenkomstig artikel 15, § 1, 1° van deze Bijlage”;

2° in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 2° vervangen 
als volgt:

“2° de waarden contanten of financiële instrumenten die als 
waarborg zijn ontvangen in het kader van derivatencontracten 
die geregistreerd zijn als dekkingsactiva;”;

3° in paragraaf 2, 4° wordt het woord “activa” vervangen 
door het woord “dekkingsactiva”;

4° in paragraaf 2, tweede lid worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

— het woord “eigendomsrecht” wordt vervangen door het 
woord “recht”;

— satisfaire aux engagements pris à l’égard des créanciers 
qui ont été ou peuvent être déterminés conformément aux 
conditions d’émission des covered bonds belges concernés; et

— procéder aux paiements liés à la maintenance et à la 
gestion des actifs de couverture et des covered bonds belges 
concernés, en ce compris les coûts pour mettre fin au pro-
gramme d’émission des covered bonds belges concernés.

§ 2.Les actifs de couverture valorisés selon les critères de 
valorisation déterminés en vertu de l’article 81, § 4, comprennent 
un excédent, de sorte que la valeur du principal desdits actifs 
soit supérieure à l’encours en principal des covered bonds 
belges qu’ils couvrent.

§ 3. Le Roi précise les exigences de couverture prévues 
sous le paragraphe 1er. Il précise également le niveau minimum 
de l’excédent requis en application du paragraphe 2 ainsi que 
les modalités de cet excédent. Le fait que, dans l’exercice 
de cette habilitation, le Roi prévoie que pour le respect des 
exigences prévues aux paragraphes 1er et 2 et pour leur valo-
risation, certains actifs de couverture ne peuvent être pris en 
compte qu’à concurrence d’un prorata n’a aucune incidence 
sur l’appartenance des actifs concernés au patrimoine spécial 
dont ils relèvent.

§ 4. Le respect des obligations prévues aux paragraphes 1er 
et 2 fait l’objet d’une évaluation périodique permettant à l’éta-
blissement d’y satisfaire à tout moment. En cas d’insuffisance 
d’actifs de couverture constatée, l’établissement est tenu d’y 
remédier sans délai.

Le Roi peut préciser les modalités de cette évaluation 
périodique.”.

Art. 28. À l’article 3 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 2, 1°, les mots “conformément à l’article 15, 
§ 2 de la présente Annexe” sont remplacés par les mots 
“conformément à l’article 15, § 1er, 1° de la présente Annexe”;

2° au paragraphe 2, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° les valeurs, espèces ou instruments financiers, reçus en 
garantie dans le cadre de contrats dérivés qui sont enregistrés 
en tant qu’actifs de couverture;”;

3° au paragraphe 2, 4°, les mots “de couverture” sont insérés 
entre les mots “recouvrement (remboursement, paiement) des 
actifs” et les mots “ou à l’exercice”;

4° au paragraphe 2, alinéa 2, les modifications suivantes 
sont apportées:

— les mots “de propriété” sont abrogés;
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— de woorden “of, in voorkomend geval, de liquidateur of 
de curator van de kredietinstelling” worden vervangen door de 
woorden “of, in voorkomend geval, de afwikkelingsautoriteit 
of de liquidateur van de kredietinstelling”.

Art. 29. Artikel 4 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 4. De in artikel 1/2 van deze Bijlage bedoelde activa 
mogen enkel worden verworven om gebruikt te worden als 
dekkingsactiva in het kader van een uitgifte of een uitgiftepro-
gramma van Belgische covered bonds op voorwaarde dat:

— de cedent een financiële instelling in de zin van artikel 4, 
lid 1, punt 26) van Verordening nr. 575/2013 is die binnen de 
reikwijdte van de regelgevingsconsolidatie van de overnemende 
kredietinstelling valt of een kredietinstelling;

— de overnemende instelling de door de overdragende 
instelling gehanteerde kredietverleningsvoorwaarden be-
oordeelt of zelf overgaat tot een grondige beoordeling van 
de terugbetalingscapaciteit van de schuldenaars van de 
overgedragen schuldvorderingen die deel zullen uitmaken van 
haar bijzonder vermogen, met dien verstande dat de betrok-
ken kredieten uitsluitend mogen zijn verleend op grond van 
kredietverleningsvoorwaarden die ten minste gelijkwaardig 
zijn aan die welke door de overnemende instelling worden 
gehanteerd;

— de inning van de overgedragen schuldvorderingen 
slechts aan de cedent of aan een derde die niet de cedent 
is, kan worden toevertrouwd indien de cedent of die derde 
contractueel verplicht is dagelijks verslag uit te brengen zodat 
de overnemende instelling alle informatie ontvangt die zij 
nodig heeft om te allen tijde haar eigen verplichtingen na te 
komen die door en krachtens de artikelen 2/1 en 13 van deze 
Bijlage zijn vastgelegd;

— indien de inning van de overgedragen schuldvorderingen 
aan een derde wordt toevertrouwd, de overnemende instelling 
er bovendien op toeziet, onverminderd de toepassing van 
artikel 66, dat deze derde deskundig is op het gebied van 
het beheer van soortgelijke schuldvorderingen als deze die 
worden overgedragen en over goed gedocumenteerde en pas-
sende beleidslijnen, procedures en risicobeheermechanismen 
beschikt voor de inning van de betrokken schuldvorderingen;

— indien nodig, de schuldenaars naar behoren in kennis 
worden gesteld van de overdracht indien de wetgeving die 
op de overgedragen schuldvordering van toepassing is, een 
dergelijke kennisgeving voorschrijft om de tegenstelbaarheid 
van de overdracht te waarborgen.

Wanneer activa worden verworven met het oog op de uitgifte 
van Belgische covered bonds door de overnemende instel-
ling, omvat het bijzonder vermogen dat binnen de uitgevende 
kredietinstelling werd aangelegd de verworven activa en, in 
voorkomend geval, de bedragen die door de overdragende 
instelling worden verkregen na de inning van de overgedragen 
activa of de uitoefening van de rechten bedoeld in artikel 3, 

— les mots “l’autorité de résolution ou” sont insérés entre 
les mots “ou, le cas échéant,” et les mots “le liquidateur de 
l’établissement de crédit”.

Art. 29. L’article 4 de l’Annexe III de la même loi est rem-
placé par ce qui suit:

“Art. 4. Un établissement de crédit ne peut acquérir des 
actifs visés à l’article 1er/2 de la présente Annexe en vue de 
les utiliser au titre d’actifs de couverture dans le cadre d’une 
émission ou d’un programme d’émission de covered bonds 
belges, qu’à condition que:

— le cédant soit un établissement financier au sens de 
l’article 4, paragraphe 1er, 26) du Règlement n° 575/2013 
compris dans le périmètre de consolidation réglementaire de 
l’établissement de crédit cessionnaire ou un établissement 
de crédit;

— l’établissement cessionnaire évalue les conditions 
d’octroi de crédit appliquées par l’établissement cédant ou 
procède lui-même à une évaluation approfondie de la capa-
cité de remboursement des débiteurs des créances cédées 
et destinées à être incluses dans son patrimoine spécial, 
étant entendu que les crédits concernés ne peuvent avoir été 
octroyés que conformément à des conditions d’octroi de crédit 
au moins équivalentes à celles appliquées par l’établissement 
cessionnaire;

— le recouvrement des créances cédées ne peut être confié 
au cédant ou à un tiers autre que le cédant, que si le cédant 
ou ledit tiers est tenu, contractuellement, à une obligation de 
reporting journalière permettant à l’établissement cessionnaire 
de recevoir toutes les informations nécessaires au respect, à 
tout moment, par ce dernier de ses propres obligations prévues 
par et en vertu des articles 2/1 et 13 de la présente Annexe;

— dans le cas où le recouvrement des créances cédées est 
confié à un tiers, sans préjudice de l’application de l’article 66, 
l’établissement cessionnaire veille en outre à ce que ce tiers 
dispose d’une expertise en matière de gestion de créances 
de nature similaire à celles qui sont cédées et ait mis en place 
des politiques, des procédures et des mécanismes de gestion 
des risques bien documentés et adéquats en ce qui concerne 
le recouvrement des créances concernées;

— si nécessaire, les débiteurs sont dûment notifiés de la 
cession lorsque la loi qui régit la créance cédée requiert une 
telle notification en vue d’assurer l’opposabilité de ladite cession.

En cas d’acquisition d’actifs en vue, pour l’établissement 
cessionnaire, de procéder à l’émission de covered bonds 
belges, le patrimoine spécial constitué au sein de cet établis-
sement de crédit émetteur comprend les actifs acquis ainsi 
que, le cas échéant, les sommes obtenues par l’établissement 
cédant suite au recouvrement des actifs cédés ou l’exercice 
des droits visés à l’article 3, § 2, alinéa 1er, 1° et 3° de la 
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§ 2, eerste lid, 1° en 3° van deze Bijlage, voor rekening van 
het bijzonder vermogen dat binnen de overnemende instel-
ling werd aangelegd, of die op een andere wijze door de 
overdragende instelling worden aangehouden voor rekening 
van dit bijzonder vermogen. Indien deze bedragen die voor 
rekening van een bijzonder vermogen worden verkregen of 
aangehouden, niet geïdentificeerd kunnen worden in het 
vermogen van de overdragende instelling op het ogenblik dat 
gevraagd wordt deze tegoeden toe te wijzen aan het bijzonder 
vermogen, wordt het vorderingsrecht op deze bedragen die 
in het bijzonder vermogen van de overnemende instelling zijn 
opgenomen, overgedragen op andere vrije activa van de over-
dragende instelling met dezelfde waarde. Deze activa worden 
dan geïdentificeerd na overleg met de vertegenwoordiger van 
het bijzonder vermogen en de overdragende instelling of, in 
voorkomend geval, de liquidateur van de overdragende instelling 
of, in voorkomend geval, de afwikkelingsautoriteit, op grond van 
de criteria die de cedent en de overnemer hebben vastgelegd 
in de uitgiftevoorwaarden. De overdragende instelling, haar 
liquidateur of, in voorkomend geval, de afwikkelingsautoriteit, 
moet die vervangingsactiva ter beschikking stellen van de 
overnemende kredietinstelling of, in voorkomend geval, van 
de portefeuillebeheerder van het bijzonder vermogen van de 
overnemende kredietinstelling, zodra zij daarom verzoeken.

De in dit artikel bedoelde overdracht mag enkel tegen 
marktvoorwaarden geschieden.”.

Art. 30. Artikel 5 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 5. De kredietinstellingen die Belgische covered bonds 
hebben uitgegeven, nemen de nodige maatregelen om ervoor 
te zorgen dat de dekkingsactiva voor elke uitgifte van Belgische 
covered bonds of voor elk uitgifteprogramma te allen tijde 
identificeerbaar zijn.

De Koning bepaalt de minimumvoorwaarden waaraan de 
kredietinstellingen die covered bonds hebben uitgegeven 
moeten voldoen om de dekkingsactiva met betrekking tot hun 
bijzondere vermogens te allen tijde te kunnen identificeren.”.

Art. 31. In artikel 6 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “Onder voorbe-
houd van het vijfde, zesde en zevende lid,” vervangen door 
de woorden “Onder voorbehoud van het vierde en vijfde lid”;

2° in het tweede lid worden de woorden “de in het zevende 
lid opgenomen bepaling,” vervangen door de woorden “de in 
het vijfde lid opgenomen bepaling” en worden de woorden 
“, met inbegrip van de zekerheden ter waarborging van de 
dekkingsactiva,” ingevoegd tussen de woorden “op de dek-
kingswaarden” en de woorden “die het bijzonder vermogen 
vormen.”;

3° het derde en het vijfde lid worden opgeheven;

4° artikel 6 wordt aangevuld met een nieuw lid, luidende:

présente Annexe pour le compte du patrimoine spécial créé au 
sein de l’établissement cessionnaire ou détenues autrement 
par l’établissement cédant pour le compte de ce patrimoine 
spécial. Si ces sommes obtenues ou détenues pour le compte 
d’un patrimoine spécial ne sont pas identifiables dans le 
patrimoine de l’établissement cédant au moment où la remise 
de ces avoirs est demandée pour le compte du patrimoine 
spécial, le droit de créance sur ces sommes comprises dans le 
patrimoine spécial de l’établissement cessionnaire est reporté 
sur d’autres actifs libres de l’établissement cédant à valeur 
égale. Ces actifs sont alors identifiés en concertation entre le 
représentant du patrimoine spécial et l’établissement cédant 
ou, le cas échéant, le liquidateur de l’établissement cédant 
ou, le cas échéant, l’autorité de résolution, sur la base des 
critères convenus entre le cédant et le cessionnaire dans les 
conditions d’émission. L’établissement cédant, son liquidateur 
ou, le cas échéant, l’autorité de résolution, est tenu de mettre 
ces actifs de remplacement à disposition de l’établissement 
de crédit cessionnaire ou, le cas échéant, du gestionnaire du 
portefeuille du patrimoine spécial de l’établissement de crédit 
cessionnaire à leur première demande.

La cession visée au présent article ne peut être effectuée 
qu’aux conditions de marché.”.

Art. 30. L’article 5 de l’Annexe III de la même loi est rem-
placé par ce qui suit:

“Art. 5. Les établissements de crédit ayant émis des cove-
red bonds belges prennent les mesures nécessaires afin de 
garantir que les actifs de couverture relatifs à chaque émission 
de covered bonds belges ou à chaque programme d’émission 
soient identifiables à tout moment.

Le Roi détermine les conditions minimales auxquelles 
les établissements de crédit ayant émis des covered bonds 
doivent répondre afin d’identifier à tout moment les actifs de 
couverture relatifs à leurs patrimoines spéciaux.”.

Art. 31. Dans l’article 6 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “Sous réserve des alinéas 5, 6 et 7” 
sont remplacés par les mots “Sous réserve des alinéas 4 et 5”;

2° à l’alinéa 2, les mots “la disposition prévue à l’alinéa 7” 
sont remplacés par les mots “la disposition prévue à l’alinéa 5” 
et les mots “, y compris les sûretés garantissant les actifs 
de couverture,” sont insérés entre les mots “sur les actifs de 
couverture” et les mots “composant le patrimoine spécial.”;

3°les alinéas 3 et 5 sont abrogés;

4° l’article 6 est complété par un nouvel alinéa redigé 
comme suit:
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“De opening van een liquidatieprocedure of het nemen van 
een afwikkelingsmaatregel ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling of van de in artikel 4 van deze Bijlage bedoelde 
overdragende instelling doet geen afbreuk aan de in dit artikel 
bedoelde wettelijke toewijzing van het bijzonder vermogen.”.

Art. 32. In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, 
ingevoegd bij artikel [_] van deze wet, wordt een artikel 6/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 6/1. Wanneer er naar aanleiding van de vaststelling van 
een afwikkelingsinstrument als bedoeld in Boek II, Titel VIII 
een overdracht plaatsvindt waarbij een bijzonder vermogen 
betrokken is, blijven de rechten van de houders van Belgische 
covered bonds en van de andere schuldeisers als bedoeld in 
artikel 6, eerste en vierde lid van deze Bijlage, gehandhaafd 
en worden zij mee overgedragen met de dekkingsactiva die 
het bijzonder vermogen vormen.”.

Art. 33. In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/2 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 7 tot en met 9 van de-
zelfde Bijlage worden opgenomen, met als opschrift “Afdeling I/2 
- Beheer van de dekkingsactiva”.

Art. 34. Artikel 7 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
aangevuld met een derde lid, luidende:

“Dit beheer houdt onder meer in dat bepaalde dekkings-
activa worden verwijderd uit het bijzonder vermogen en dat 
ze worden vervangen door andere dekkingsactiva om aan de 
toepasselijke vereisten te voldoen.”.

Art. 35. In artikel 8 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “De toezichthouder” 
en “de toezichthouder” respectievelijk vervangen door de 
woorden “De Bank” en “de Bank”;

2° in paragraaf 1, eerste lid wordt de bepaling onder 1° 
vervangen als volgt:

“1° wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredietinstel-
ling een maatregel wordt getroffen en/of een sanctie wordt 
opgelegd als bedoeld in de artikelen 234, § 2, 235, 236, 345, 
346, § 2 of 347 en de Bank van oordeel is dat deze maatregel 
of sanctie en/of de redenen ervoor de rechten kunnen aan-
tasten van de houders van de Belgische covered bonds en/
of van eventuele derden die een schuldvordering hebben op 
het bijzonder vermogen;”;

3° in paragraaf 1, eerste lid wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt:

“2° wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredietin-
stelling een liquidatieprocedure wordt geopend of wanneer 
zij wordt afgewikkeld;”;

4° paragraaf 1, tweede lid wordt vervangen als volgt:

“L’ouverture d’une procédure de liquidation ou l’adoption 
d’une mesure de résolution à l’égard de l’établissement de 
crédit émetteur ou dans le chef de l’établissement cédant visé 
à l’article 4 de la présente Annexe ne porte pas préjudice à 
l’affectation légale du patrimoine spécial prévue au présent 
article.”.

Art. 32. Dans la Section Ière/1 de l’Annexe III de la même 
loi, insérée par l’article [_] de la présente loi, il est inséré un 
article 6/1 rédigé comme suit:

“Art. 6/1. En cas de cession à la suite de l’adoption d’un 
instrument de résolution visé au Livre II, Titre VIII, impliquant 
un patrimoine spécial, les droits des titulaires de covered bonds 
belges et des autres créanciers visés à l’article 6, alinéas 1er 
et 4 de la présente Annexe sont maintenus et suivent les actifs 
de couverture composant le patrimoine spécial.”.

Art. 33. Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré 
une Section Ière/2 comportant les actuels articles 7 à 9 
de la même Annexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit 
“Section Ière/2 - Gestion des actifs de couverture”.

Art. 34. L’article 7 de l’Annexe III de la même loi est com-
plété par un troisième alinéa rédigé comme suit:

“Cette gestion comprend notamment le fait de retirerdes 
actifs de couverture du patrimoine spécial et de les rempla-
cer par d’autres actifs de couverture afin de répondre aux 
exigences applicables.”.

Art. 35. À l’article 8 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les mots “L’autorité de contrôle” 
et “l’autorité de contrôle” sont respectivement remplacés par 
les mots “La Banque” et “la Banque”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 1° est remplacé par ce 
qui suit:

“1° au moment de l’adoption d’une mesure et/ou d’une 
sanction visée aux articles 234, § 2, 235, 236, 345, 346, § 2, 
ou 347, à l’encontre de l’établissement de crédit émetteur si, 
à l’estime de la Banque, cette mesure ou cette sanction et/ou 
les motifs la justifiant sont susceptibles d’affecter les droits 
des titulaires des covered bonds belges et/ou de tout tiers 
disposant d’une créance sur le patrimoine spécial;”;

3° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce 
qui suit:

“2° en cas d’ouverture d’une procédure de liquidation ou de 
résolution à l’encontre de l’établissement de crédit émetteur;”;

4° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:
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“De Bank kan eveneens een portefeuillebeheerder aan-
stellen wanneer één of meer van de in de artikelen 80, § 1 
en 81, § 1 bedoelde toestemmingen worden ingetrokken met 
toepassing van artikel 17 van deze Bijlage.”;

5° in paragraaf 3 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) de woorden “vanaf zijn benoeming” worden vervangen 
door de woorden “vanaf zijn aanstelling”;

b) de bepaling onder b) wordt vervangen als volgt:

“b) kan de portefeuillebeheerder besluiten een looptijd te 
verlengen met toepassing van artikel 13/1 van deze Bijlage.”;

6° er wordt een paragraaf 4 ingevoegd, luidende:

“§ 4. De portefeuillebeheerder werkt samen en wisselt alle 
noodzakelijke en nuttige informatie uit met de Bank en, in geval 
van een liquidatieprocedure ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling of van de afwikkeling ervan, met de liquidateur 
of de afwikkelingsautoriteit.”;

7° er wordt een paragraaf 5 ingevoegd, luidende:

“§ 5. De Koning kan nadere regels vaststellen met betrek-
king tot:

1° de vereisten om aangesteld te kunnen worden als 
portefeuillebeheerder;

2° de taken en vaardigheden van de portefeuillebeheerder, 
evenals zijn rapporteringsverplichtingen, met inbegrip van de 
beslissingen waarvoor de portefeuillebeheerder het akkoord 
moet verkrijgen van de Bank en/of de vertegenwoordiger van 
de houders van Belgische covered bonds;

3° de modaliteiten die de Bank kan vastleggen voor de in 
punt 2° bedoelde rapporteringsverplichtingen.”.

Art. 36. Artikel 9 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
opgeheven.

Art. 37. In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/3 
ingevoegd, waarin artikel 10 wordt opgenomen, met als op-
schrift: “Afdeling I/3 – Inschrijving op Belgische covered bonds 
door de uitgevende kredietinstelling en verplichte reserves”.

Art. 38. In Afdeling I/3, ingevoegd bij artikel [_], wordt 
artikel 10 van Bijlage III van dezelfde wet vervangen als volgt:

“Art. 10. § 1. De uitgevende kredietinstelling kan op de door 
haar uitgegeven Belgische covered bonds inschrijven en die 
Belgische covered bonds verwerven en behouden. Zolang ze 
worden aangehouden door de instelling, genieten de Belgische 
covered bonds waarop op deze wijze is ingeschreven of die 
op deze wijze zijn verworven, niet de rechten die vastgesteld 

“La Banque peut également désigner un gestionnaire de 
portefeuille en cas de retrait d’une ou des autorisations visées 
aux articles 80, § 1er et 81, § 1er prononcé en application de 
l’article 17 de la présente Annexe.”;

5° au paragraphe 3, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) les mots “à partir de sa nomination” sont remplacés par 
les mots “à partir de sa désignation”;

b) le b) est remplacé par ce qui suit:

“b) peut décider de la prorogation d’une date d’échéance 
en application de l’article 13/1 de la présente Annexe.”;

6° il est inséré un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. Le gestionnaire de portefeuille coopère et échange 
toutes les informations nécessaires et utiles avec la Banque 
et, en cas de procédure de liquidation ou de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur, avec le liquidateur ou 
l’autorité de résolution.”;

7° il est inséré un paragraphe 5 rédigé comme suit:

“§ 5. Le Roi peut fixer des règles plus précises concernant:

1° les exigences auxquelles une personne doit satisfaire 
pour être désignée en qualité de gestionnaire de portefeuille;

2° les tâches et compétences du gestionnaire de porte-
feuille, ainsi que ses obligations de reporting, en ce compris 
les décisions pour lesquelles le gestionnaire de portefeuille 
doit obtenir l’accord de la Banque et/ou du représentant des 
titulaires de covered bonds belges;

3° les modalités que la Banque peut préciser concernant 
les obligations de reporting visées au 2°.”.

Art. 36. L’article 9 de l’Annexe III de la même loi est abrogé.

Art. 37. Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ière/3 comportant l’article 10, dont l’intitulé est rédigé 
comme suit: “Section Ière/3 – Souscription des covered bonds 
belges par l’établissement de crédit émetteur et réserves 
obligatoires”.

Art. 38. Dans la Section Ière/3 insérée par l’article [_], 
l’article 10 de l’Annexe III de la même loi est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 10. § 1er. L’établissement de crédit émetteur peut 
souscrire, acquérir et conserver les covered bonds belges 
qu’il a émis. Les covered bonds belges ainsi souscrits ou 
acquis sont privés des droits prévus aux articles 7:162 à 
7:176 du Code des sociétés et des associations et des droits 
de nature comparable qui seraient prévus dans les statuts 
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zijn in de artikelen 7:162 tot en met 7:176 van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen en de soortgelijke rechten 
die opgenomen zouden zijn in de statuten van de instelling, 
tenzij de uitgiftevoorwaarden hierin voorzien.

§ 2. In de mate toegestaan door de Bank, kan een uitge-
vende kredietinstelling voor elk bijzonder vermogen verplichte 
reserves aanhouden bij de Bank.”.

Art. 39. In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/4 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 11 en 12 van dezelfde 
Bijlage worden opgenomen, met als opschrift: “Afdeling I/4 
– Samenloop van schuldeisers of afwikkeling”.

Art. 40. In artikel 11 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 3° wordt het woord “opeisbaar” 
vervangen door de woorden “automatisch versneld”;

2° in de bepaling onder 4° worden de woorden “met toe-
passing van artikel 6, achtste lid” vervangen door de woorden 
“met toepassing van artikel 6, zesde lid”;

3° in de bepalingen onder 5°, 6°, 7° en 8° worden de woor-
den “de toezichthouder” telkens vervangen door de woorden 
“de Bank”.

Art. 41. In artikel 12 van Bijlage III van dezelfde wet, waarvan 
de huidige paragraaf 2 de enige bepaling zal vormen, worden 
de paragrafen 1 en 3 opgeheven.

Art. 42. In Afdeling I/4 van Bijlage III van dezelfde wet, 
ingevoegd bij artikel [_] van deze wet, wordt een artikel 12/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 12/1. Wanneer er ten aanzien van een kredietinstelling 
die Belgische covered bonds heeft uitgegeven een liquidatie-
procedure is geopend of wanneer zij wordt afgewikkeld, werken 
de Bank, de portefeuillebeheerder en, in voorkomend geval, 
de afwikkelingsautoriteit samen en wisselen zij de nodige 
informatie uit met het oog op voornoemde procedures en om 
te waarborgen dat de rechten en belangen van de houders 
van Belgische covered bonds worden geëerbiedigd, met 
name door erop toe te zien dat het uitgifteprogramma voor 
Belgische covered bonds tijdens de liquidatieprocedure of de 
afwikkeling doorlopend en overeenkomstig de wettelijke en 
reglementaire vereisten wordt beheerd.

Op de aan de Belgische covered bonds verbonden be-
talingsverplichtingen is in geen geval een automatische 
versnelling van toepassing bij afwikkeling van de uitgevende 
kredietinstelling.”.

Art. 43. In Bijlage III van dezelfde wet wordt het opschrift 
van Afdeling II vervangen als volgt:

“Afdeling II. – Uitgifte- en liquiditeitsvoorwaarden”.

Art. 44. Artikel 13 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
vervangen als volgt:

de l’établissement, pendant toute la durée de leur détention 
par celui-ci, sauf dans la mesure où cela est prévu dans les 
conditions d’émission.

§ 2. Dans la mesure permise par la Banque, un établisse-
ment de crédit émetteur peut garder des réserves obligatoires 
par patrimoine spécial auprès de la Banque.”.

Art. 39. Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré 
une Section Ière/4 comportant les actuels articles 11 et 12 
de la mêmeAnnexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit: 
“Section Ière/4 – Concours des créanciers ou résolution”.

Art. 40. Dans l’article 11 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 3°, les mots “anticipée automatique” sont insérés entre 
les mots “l’exigibilité” et les mots”des engagements et dettes”;

2° au 4°, les mots “en application de l’article 6, alinéa 8” sont 
remplacés par les mots “en application de l’article 6, alinéa 6”;

3° aux 5°, 6°, 7° et 8°, les mots “l’autorité de contrôle” sont 
chaque fois remplacés par les mots “la Banque”.

Art. 41. Dans l’article 12 de l’Annexe III de la même loi, 
dont le texte du paragraphe 2 actuel formera une disposition 
unique, les paragraphes 1er et 3 sont abrogés.

Art. 42. Dans la Section Ière/4 de l’Annexe III de la même 
loi, insérée par l’article [_] de la présente loi, il est inséré un 
article 12/1 rédigé comme suit:

“Art. 12/1. En cas de procédure de liquidation ou de résolution 
d’un établissement de crédit ayant émis des covered bonds 
belges, la Banque, le gestionnaire de portefeuille et, le cas 
échéant, l’autorité de résolution coopèrent et échangent les 
informations nécessaires aux fins des procédures précitées 
et afin de garantir le respect des droits et intérêts des déten-
teurs de covered bonds belges, notamment en s’assurant 
de la gestion continue et conforme aux exigences légales 
et réglementaires du programme de covered bonds belges 
au cours de la procédure de liquidation ou de la résolution.

Les obligations de paiement relatives aux covered bonds 
belges ne font en aucun cas l’objet d’une exigibilité anticipée 
automatique en cas de résolution de l’établissement de crédit 
émetteur.”.

Art. 43. Dans l’Annexe III de la même loi, l’intitulé de la 
Section II est remplacé par ce qui suit:

“Section II. – Conditions d’émission et liquidité”.

Art. 44. L’article 13 de l’Annexe III de la même loi est 
remplacé par ce qui suit:
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“Art. 13. Onverminderd artikel 13/1 moet de uitgevende 
kredietinstelling te allen tijde kunnen voldoen aan haar be-
talingsverplichtingen die verbonden zijn aan de uitgegeven 
Belgische covered bonds en moet zij te dien einde mechanis-
men instellen die ervoor zorgen dat zij te allen tijde beschikt 
over de nodige liquiditeit daarvoor.

De Koning bepaalt:

1° de toepasselijke vereisten inzake het in aanmerking 
nemen van de liquiditeiten die gegenereerd worden door de 
dekkingsactiva en de liquiditeitsbuffer waarover de uitgevende 
kredietinstelling moet beschikken om te waarborgen dat zij haar 
betalingsverplichtingen die verbonden zijn aan de uitgegeven 
Belgische covered bonds kan nakomen;

2° de vereisten met betrekking tot de periodieke verificatie 
van de liquiditeitsbuffer, die met name wordt uitgevoerd door 
een vergelijking te maken tussen de liquiditeiten die gedu-
rende een bepaalde periode gegenereerd worden door de 
dekkingsactiva en de betalingen die gedurende een bepaalde 
periode overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden moeten 
worden verricht.”.

Art. 45. In Afdeling II van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
een artikel 13/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 13/1. § 1. De looptijd van een Belgische covered bond 
kan alleen worden verlengd onder de volgende voorwaarden:

1° de triggers voor deze verlenging zijn uitdrukkelijk opge-
nomen in de uitgiftevoorwaarden van de betrokken Belgische 
covered bonds. Alleen de volgende gebeurtenissen worden 
beschouwd als triggers:

de uitgevende kredietinstelling heeft vastgesteld dat zij niet 
in staat is alle bedragen terug te betalen die op de vervaldag 
van de betrokken Belgische covered bonds verschuldigd zijn 
(“failure to pay”); en/of

er is ten aanzien van de uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure geopend of zij wordt afgewikkeld;

2° in geval van een liquidatieprocedure of een afwikkeling 
wordt over de tenuitvoerlegging van de verlenging beslist door 
de portefeuillebeheerder;

3° de uitgestelde vervaldatum is opgenomen in de uitgifte-
voorwaarden, en de eindvervaldatum mag niet later zijn dan 
één jaar na de oorspronkelijke vervaldatum, tenzij de Bank 
uitdrukkelijk een verlenging met meer dan één jaar toestaat 
indien de omstandigheden zulks rechtvaardigen.

§ 2. De redenen voor de verlenging en het actieplan dat de 
uitgevende kredietinstelling zal volgen om ervoor te zorgen 
dat alle verschuldigde bedragen op de nieuwe vervaldag 
worden terugbetaald, worden gedocumenteerd en binnen 15 
werkdagen na de verlenging ter kennis van de Bank gebracht. 
Indien de redenen voor de verlenging hun oorsprong vinden 
in de in paragraaf 1, punt a), eerste streepje, bedoelde trigger, 
toont de uitgevende kredietinstelling aan dat zij alle redelijke 

“Art. 13. Sans préjudice de l’article 13/1, l’établissement de 
crédit émetteur doit être en mesure à tout moment de satisfaire 
à ses obligations de paiement relatives aux covered bonds 
belges émis et met en place, à cette fin, les mécanismes qui 
assurent qu’il dispose, à tout moment, des liquidités néces-
saires à cet égard.

Le Roi précise:

1° les exigences applicables en ce qui concerne la prise en 
compte des liquidités générées par les actifs de couverture 
et le coussin de liquidité dont doit disposer l’établissement 
de crédit émetteur afin de garantir sa capacité à satisfaire 
à ses obligations de paiement relatives au covered bonds 
belges émis;

2° les exigences de vérification périodique du coussin de 
liquidité, notamment par la comparaison entre les liquidités 
générées par les actifs de couverture durant une certaine 
période avec les paiements à effectuer conformément aux 
conditions d’émission durant une période déterminée.”.

Art. 45. Dans la Section II de l’Annexe III de la même loi, 
il est inséré un article 13/1 rédigé comme suit:

“Art. 13/1. § 1er. L’échéance d’un covered bond belge ne 
peut être prorogée que dans les conditions suivantes:

1° les éléments déclencheurs de cette prorogation sont 
expressément prévus dans les conditions d’émission des 
covered bonds belges concernés. Seuls les événements 
suivants peuvent constituer des éléments déclencheurs:

l’établissement de crédit émetteur a établi qu’il se trouve 
dans l’incapacité de rembourser l’ensemble des montants dus 
au jour de l’échéance des covered bonds belges concernés 
(“failure to pay”); et/ou

l’établissement de crédit émetteur fait l’objet d’une procé-
dure de liquidation ou d’une résolution;

2° en cas de procédure de liquidation ou de résolution, la 
mise en œuvre de la prorogation est décidée par le gestion-
naire de portefeuille;

3° la date d’échéance prorogée est prévue dans les condi-
tions d’émission, sans que la date ultime d’échéance ne puisse 
excéder un an par rapport à la date d’échéance initiale et ce, 
sauf si la Banque autorise expressément une prolongation 
excédant un an si les circonstances le justifient.

§ 2. Les motifs qui ont donné lieu à la prorogation ainsi 
que le plan d’action que l’établissement de crédit émetteur 
s’engage à suivre afin de garantir le remboursement de 
l’ensemble des montants dus au jour de la nouvelle échéance 
sont documentés et notifiés à la Banque dans les 15 jours 
ouvrables de ladite prorogation. Dans le cas où les motifs de 
la prorogation trouvent leur origine dans l’élément déclencheur 
visé au paragraphe 1er, point a), premier tiret, l’établissement 
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maatregelen heeft genomen om te voorkomen dat de trigger 
zich zou voordoen.

De looptijdverlenging laat de toepassing van de artike-
len 1/1 en 6 van deze Bijlage onverlet. In het bijzonder mag 
de verlenging van de oorspronkelijke vervaldag geen invloed 
hebben op de situatie van de houders van de betrokken 
Belgische covered bonds en van de andere schuldeisers van 
het bijzonder vermogen wat betreft hun exclusief recht op de 
dekkingsactiva die het bijzonder vermogen vormen. Evenzo 
mag een dergelijke verlenging geen wijziging inhouden van 
de volgorde van het looptijdenschema voor de uitgiften van 
een uitgifteprogramma.

§ 3. Naast de krachtens paragraaf 1 vereiste informatie 
omvatten de uitgiftevoorwaarden een gedetailleerde be-
schrijving van:

1° de voorwaarden voor de tenuitvoerlegging en de gevolgen 
van de looptijdverlenging;

2° de gevolgen van de ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling geopende liquidatieprocedure of van haar 
afwikkeling voor de looptijdverlenging;

3° de rol van de portefeuillebeheerder en de Bank bij de 
looptijdverlenging.

§ 4. De Koning kan de voorwaarden bepalen waaronder 
er in de uitgiftevoorwaarden van Belgische covered bonds 
in een looptijdverlenging kan worden voorzien, alsmede de 
voorwaarden voor de tenuitvoerlegging ervan.”.

Art. 46. In artikel 15 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 1° vervangen 
als volgt:

“1° een bijzondere administratie voeren voor:

a) de uitgegeven Belgische covered bonds waarop het 
bijzonder vermogen betrekking heeft; en

b) de dekkingsactiva die deze Belgische covered bonds 
dekken.

De in de punten a) en b) bedoelde activa worden inge-
schreven in een register van de dekkingsactiva dat wordt 
bijgehouden voor een of meer specifieke Belgische covered 
bonds, of, in voorkomend geval, voor alle Belgische covered 
bonds die onder eenzelfde uitgifteprogramma zijn uitgegeven.

Zodra de dekkingsactiva, waaronder derivatencontracten, 
in het register van de dekkingsactiva zijn ingeschreven, maken 
zij deel uit van het bijzonder vermogen dat betrekking heeft 
op de Belgische covered bonds die in hetzelfde register zijn 
ingeschreven. Deze opname in het bijzonder vermogen is 
geldig en afdwingbaar tegenover derden vanaf het moment 
van deze inschrijving.”;

de crédit émetteur démontre qu’il a entrepris toutes les dé-
marches raisonnables afin d’éviter la réalisation de l’élément 
déclencheur invoqué.

La prorogation de la date d’échéance est sans préjudice de 
l’application des articles 1er/1 et 6 de la présente Annexe. En 
particulier, la prorogation de l’échéance initiale ne peut avoir 
pour effet d’affecter la situation des titulaires des covered 
bonds belges concernés et des autres créanciers du patrimoine 
spécial en ce qui concerne leur droit exclusif sur les actifs de 
couverture qui forment le patrimoine spécial. De même, une 
telle prorogation ne peut impliquer une modification de l’ordre 
de l’échéancier des émissions d’un programme d’émission.

§ 3. Outre les informations requises en application du 
paragraphe 1er, les conditions d’émission comprennent une 
description détaillée:

1° des conditions de la mise en œuvre et des conséquences 
de la prorogation d’échéance;

2° des conséquences d’une procédure de liquidation ou 
de la résolution de l’établissement de crédit émetteur sur la 
prorogation d’échéance;

3° du rôle du gestionnaire de portefeuille et de la Banque 
en ce qui concerne la prorogation d’échéance.

§ 4. Le Roi peut préciser les conditions dans lesquelles une 
prorogation d’échéance peut être prévue dans les conditions 
d’émission de covered bonds belges, ainsi que les conditions 
de leur mise en œuvre.”.

Art. 46. Dans l’article 15 de l’Annexe III de la même loi, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, le 1°, est remplacé par ce qui suit:

“1° tenir une administration spéciale concernant:

a) les covered bonds belges émis auxquels le patrimoine 
spécial est lié; et

b) les actifs de couverture qui servent à couvrir ces covered 
bonds belges.

Les actifs visés sous les points a) et b) sont inscrits dans 
un registre des actifs de couverture tenu pour pour un ou plu-
sieurs covered bonds belges déterminés ou, le cas échéant, 
pour tous les covered bonds belges émis dans le cadre d’un 
même programme d’émission.

Dès le moment où des actifs de couverture, y compris 
des contrats dérivés, sont inscrits dans le registre des actifs 
de couverture, ils font partie du patrimoine spécial relatif 
aux covered bonds belges inscrits dans le même registre. 
Cette inclusion est valable et opposable aux tiers dès cette 
inscription.”;
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2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° opgeheven;

3° in paragraaf 1, punt 3°, worden de woorden “alle nodige 
informatie verstrekken en” ingevoegd tussen de woorden “en 
aan elke portefeuillebeheerder” en de woorden “alle nodige 
medewerking verlenen”;

4° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 4° vervangen 
als volgt:

“4° periodiek aan de Bank aantonen dat de uitgegeven 
Belgische covered bonds nog steeds voldoen aan de door of 
krachtens deze wet opgelegde vereisten, met name,

a) door verslag uit te brengen over de naleving van de ver-
eisten met betrekking tot de criteria voor de beleenbaarheid 
van de dekkingsactiva en de samenstelling van het bijzonder 
vermogen;

b) door verslag uit te brengen over de waardering van de 
dekkingsactiva, de naleving van de dekkingsvereisten, de 
liquiditeitsvereisten en de vereisten inzake de verlengbare-
looptijdstructuren, met name door de resultaten mee te delen 
van de stresstests met betrekking tot de dekkings- en de 
liquiditeitsvereisten;

c) door verslag uit te brengen over de naleving van de 
vereisten inzake de afzondering van de activa, inzonderheid 
de naleving van de vereisten met betrekking tot de inschrijving 
van de activa;

d) door verslag uit te brengen over het krediet-, wisselkoers-, 
liquiditeits- en renterisico; en

e) door verslag uit te brengen over de uitvoering van de 
taken van de portefeuillesurveillant;”;

5° de bepaling onder 5° wordt vervangen als volgt:

“5° in staat zijn om aan de Bank aan te tonen, telkens er 
belangrijke wijzigingen worden voorgesteld met betrekking 
tot Belgische covered bonds of een uitgifteprogramma en de 
juridische documentatie over deze Belgische covered bonds 
of dit uitgifteprogramma, dat de betrokken Belgische covered 
bonds nog altijd voldoen aan de vereisten die door of krachtens 
de artikelen 79 tot en met 81 en in de bepalingen van deze 
Bijlage zijn vastgesteld;”;

6° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De Bank bepaalt bij reglement vastgesteld met toe-
passing van artikel 12bis, § 2 van de wet van 22 februari 1998 
de inhoud van de in paragraaf 1, 4°, bedoelde verslagen, de 
frequentie waarmee de uitgevende kredietinstelling ze aan 
de Bank toezendt en volgens welk schema.”;

7° in paragraaf 3 worden de woorden “in de paragrafen 1 
en 2” vervangen door de woorden “in paragraaf 1”.

Art. 47. In Afdeling III van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
een artikel 15/1 ingevoegd, luidende:

2° dans le paragraphe 1er, le 2° est abrogé;

3° au paragraphe 1er, 3°, les mots “toute la collaboration 
nécessaire” sont remplacés par les mots “toutes les informa-
tions et la collaboration nécessaires”;

4° le paragraphe 1er, 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° démontrer périodiquement à la Banque que les covered 
bonds belges émis répondent toujours aux exigences prévues 
par ou en vertu de la présente loi et ce, notamment,

a) en faisant rapport sur le respect des exigences relatives 
aux critères d’éligibilité des actifs de couverture et à la com-
position du patrimoine spécial;

b) en faisant rapport sur la valorisation des actifs de cou-
verture, le respect des exigences en matière de couverture, de 
liquidité et de structures d’échéance prorogeables, notamment 
par la communication des résultats de tests de résistance rela-
tifs aux exigences de couverture et de liquidité;

c) en faisant rapport sur le respect des exigences de 
ségrégation des actifs, en particulier le respect des exigences 
relatives à l’enregistrement des actifs;

d) en faisant rapport sur les risques de crédit, de change, 
de liquidité et de taux d’intérêt; et

e) en faisant rapport sur l’exercice des tâches du surveillant 
du portefeuille;”;

5° le 5° est remplacé par ce qui suit:

“5° être en mesure de démontrer à la Banque, à chaque 
fois que des modifications importantes sont proposées en ce 
qui concerne des covered bonds belges ou un programme 
d’émission et la documentation juridique relative à ceux-ci, que 
les covered bonds belges concernés continuent à satisfaire 
aux exigences prévues par ou en vertu des articles 79 à 81 
et de la présente Annexe;”;

6° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. La Banque détermine par voie de règlement pris en 
application de l’article 12bis, § 2 de la loi du 22 février 1998, le 
contenu des rapports visés au paragraphe 1er, 4°, la fréquence 
à laquelle l’établissement de crédit émetteur les transmet à 
la Banque et selon quel schéma.”;

7° au paragraphe 3, les mots “aux paragraphes 1er et 2” 
sont remplacés par les mots”au paragraphe 1er”.

Art. 47. Dans la Section III de l’Annexe III de la même loi, 
il est inséré un article 15/1 rédigé comme suit:
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“Art. 15/1. § 1. Elke kredietinstelling die Belgische covered 
bonds uitgeeft, publiceert afzonderlijk voor elk uitgiftepro-
gramma de volgende informatie op haar website binnen de 
maand die volgt op de uitgifte en vervolgens elke maand 
voor de informatie met betrekking tot de voorgaande maand:

1° de waarde van het bijzonder vermogen en van de betrok-
ken uitstaande Belgische covered bonds en, in voorkomend 
geval, de rating van de betrokken Belgische covered bonds;

2° voor elke uitgifte, de lijst van de International Securities 
Identification Numbers (ISIN’s) van de effecten waaraan een 
dergelijke code is toegekend en de munteenheid waarin de 
betrokken Belgische covered bonds zijn uitgegeven, hun 
uitstaand bedrag, hun uitgiftedatum, hun vervaldatum, met 
inbegrip van de vastgestelde vervaldatum in geval van verlen-
ging, de kenmerken van hun coupon en het percentage ervan;

3° het type dekkingsactiva alsook de geografische spreiding 
van de zekerheden ter waarborging ervan, en, als er geen ze-
kerheden zijn, de woonplaats of de zetel van de schuldenaars 
van die activa, het uitstaande bedrag dat betrekking heeft op 
de betrokken schuldvorderingen en de waarderingsmethode;

4° nadere gegevens over het marktrisico, waaronder het ren-
te- en wisselkoersrisico, en over het krediet- en liquiditeitsrisico;

5° de overeenstemming tussen de looptijden van de dek-
kingsactiva en die van de Belgische covered bonds, in voor-
komend geval met inbegrip van een overzicht van de triggers 
voor looptijdverlenging en de eindvervaldagen van de Belgische 
covered bonds;

6° het niveau van de vereiste dekkingsactiva, met inbegrip 
van het niveau van het door of krachtens deze Bijlage en de 
uitgiftevoorwaarden vereiste overschot, alsmede het niveau 
van het vrijwillig gevormde overschot;

7° het percentage van de schuldvorderingen waarvoor ge-
acht wordt dat er zich een betalingsachterstand in de zin van 
artikel 178 van Verordening nr. 575/2013 heeft voorgedaan, 
alsook het percentage van de schuldvorderingen waarvoor 
de betalingsachterstand meer dan 30 dagen bedraagt zonder 
dat er wanbetaling in de zin van het voornoemd artikel 178 
is vastgesteld.

§ 2. De Koning kan nadere regels vaststellen betreffende 
de informatie die met toepassing van paragraaf 1 moet wor-
den verstrekt.”.

Art. 48. In artikel 16 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) de woorden “de toezichthouder” worden telkens vervan-
gen door de woorden “de Bank”; en

“Art. 15/1. § 1er. Tout établissement de crédit émetteur de 
covered bonds belges publie sur son site internet, au cours 
du mois suivant l’émission et ensuite chaque mois concernant 
les informations relatives au mois précédentet de manière 
séparée pour chaque programme d’émission de covered 
bonds belges, les informations suivantes:

1° la valeur du patrimoine spécial, de l’encours des covered 
bonds belges concernés et, le cas échéant, la notation (rating) 
des covered bond belges concernés;

2° pour chaque émission effectuée, la liste des numéros 
internationaux d’identification des titres ( dénommés “codes 
ISIN” ) auxquels de tels codes ont été attribués et la devise 
dans laquelle les covered bonds belges concernés ont été 
émis, leur montant d’encours, leur date d’émission, leur date 
d’échéance, y compris la date d’échéance prévue en cas de 
prorogation, les caractéristiques de leur coupon et le taux 
de celui-ci;

3° le type d’actifs de couverture ainsi que la répartition 
géographique des sûretés les garantissant et, à défaut de 
sûreté, le domicile ou le siège social des débiteurs desdits 
actifs, le montant d’encours relatif aux créances concernées 
et la méthode de valorisation;

4° le risque de marché, notamment le risque de taux d’intérêt 
et le risque de change, et les risques de crédit et de liquidité, 
présentés de façon détaillée;

5° la correspondance des échéances des actifs de couver-
ture et des covered bonds belges, y compris, le cas échéant, 
un aperçu des déclencheurs de prorogation de l’échéance et 
des échéances ultimes des covered bonds belges;

6° les niveaux des actifs de couverture requis, en ce compris 
les niveaux d’excédent requis par ou en vertu de la présente 
Annexe et des conditions d’émission, ainsi que les niveaux 
d’excédent constitués volontairement;

7° le pourcentage de créances pour lesquelles il est consi-
déré qu’un retard de paiement s’est produit conformément 
à l’article 178 du Règlement n° 575/2013 ainsi que, le pour-
centage de créances pour lesquelles un arriéré de paiement 
existe depuis plus de 30 jours sans qu’un défaut de paiement 
au sens de l’article 178 précité ne soit constaté.

§ 2. Le Roi peut fixer des règles plus précises concernant les 
informations à communiquer en application du paragraphe 1er.”.

Art. 48. Dans l’article 16 de l’Annexe III de la même loi, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) les mots “l’autorité de contrôle” sont remplacés à chaque 
fois par les mots “la Banque”; et
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b) paragraaf 1 wordt aangevuld met de volgende zin:

“De opdracht van de portefeuillesurveillant eindigt bij de 
benoeming van een portefeuillebeheerder met toepassing 
van artikel 8 van deze Bijlage.”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De portefeuillesurveillant verifieert en brengt periodiek 
verslag uit aan de Bank over de naleving door de uitgevende 
kredietinstelling van de vereisten met betrekking tot met name:

1° de aangehouden dekkingsactiva;

2° de administratie en de in artikel 15 van deze Bijlage 
bedoelde rapporteringsverplichtingen;

3° de permanente handhaving van het vereiste dekkings-
niveau, overschot en liquiditeitsniveau.”;

3° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De Koning kan nadere regels vaststellen met betrek-
king tot met name:

1° de vereisten waaraan voldaan moet zijn om aangesteld te 
kunnen worden als portefeuillesurveillant en de voorwaarden 
waaronder de portefeuillesurveillant kan worden ontslagen; en

2° de taken en rapporteringsverplichtingen van de 
portefeuillesurveillant.”;

4° er wordt een paragraaf 4 ingevoegd, luidende:

“§ 4. De Bank kan bij reglement vastgesteld met toepassing 
van artikel 12bis, § 2 van de wet van 22 februari 1998 met 
name de inhoud en de frequentie bepalen van de verslagen 
die door de portefeuillesurveillant aan de Bank moeten wor-
den bezorgd.”.

Art. 49. Artikel 17 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 17. § 1. Indien de Bank vaststelt dat bepaalde Belgische 
covered bonds niet meer voldoen aan de vereisten die door 
of krachtens de artikelen 79 tot en met 81 of de bepalingen 
van deze Bijlage zijn opgelegd, dat de betrokken uitgevende 
kredietinstelling niet meer voldoet aan de vereisten die op haar 
van toepassing zijn in haar hoedanigheid van kredietinstelling 
die Belgische covered bonds uitgeeft of dat zij door middel 
van valse verklaringen of op een andere onregelmatige wijze 
de krachtens de artikelen 80, § 1 en 81, § 1 vereiste toestem-
ming heeft verkregen, stelt zij een termijn vast waarbinnen de 
vastgestelde situatie moet worden verholpen.

Onverminderd de overige in deze wet bedoelde maatre-
gelen, met name de in artikel 8 van deze Bijlage bedoelde 
mogelijkheid om een portefeuillebeheerder aan te stellen, kan 
de Bank of, in voorkomend geval, de ECB op verzoek van de 

b) le paragraphe 1er est complété par la phrase suivante:

“La mission du surveillant de portefeuille prend fin en cas 
de désignation d’un gestionnaire de portefeuille en application 
de l’article 8 de la présente Annexe.”;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Le surveillant du portefeuille examine et fait rapport 
périodiquement à la Banque sur le respect par l’établissement 
de crédit émetteur des exigences relatives, notamment,

1° aux actifs de couverture détenus;

2° à l’administration et aux obligations de reporting prévues 
à l’article 15 de la présente Annexe;

3° au maintien permanent du niveau de couverture, de 
l’excédent et du niveau de liquidité à respecter.”;

3° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Le Roi peut fixer des règles plus précises concernant, 
notamment,

1° les exigences auxquelles une personne doit satisfaire 
pour être désignée en qualité de surveillant de portefeuille 
et les conditions dans lesquelles cette personne peut être 
révoquée; et

2° les tâches et obligations de rapport du surveillant de 
portefeuille.”;

4° il est inséré un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. La Banque peut préciser par voie de règlement pris 
en application de l’article 12bis, § 2 de la loi du 22 février 
1998 notamment, le contenu et la fréquence des rapports à 
transmettre par le surveillant de portefeuille à la Banque.”.

Art. 49. L’article 17 de l’Annexe III de la même loi, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 17. § 1er. Si la Banque constate que des covered bonds 
belges ne répondent plus aux exigences prévues par ou en 
vertu des articles 79 à 81 ou des dispositions de la présente 
Annexe, que l’établissement de crédit émetteur concerné ne 
satisfait plus aux exigences qui lui sont applicables en sa 
qualité d’établissement de crédit émetteur de covered bonds 
belges ou que celui-ci a obtenu une autorisation requise en 
vertu des articles 80, § 1er et 81, § 1er au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen irrégulier, elle fixe un 
délai dans lequel il doit être remédié à la situation constatée.

Sans préjudice des autres mesures visées par la présente 
loi, notamment, de la possibilité prévue à l’article 8 de la 
présente Annexe de désigner un gestionnaire de portefeuille, 
si, au terme de ce délai, il n’a pas remédié à la situation, la 
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Bank, één of meer van de in de artikelen 80, § 1 en 81, § 1 
bedoelde toestemmingen intrekken, indien de situatie bij het 
verstrijken van deze termijn niet is verholpen.

Bij uiterste hoogdringendheid of indien de ernst van de 
feiten zulks rechtvaardigt, kan de Bank of de ECB de in deze 
paragraaf bedoelde maatregelen nemen zonder dat vooraf 
een termijn wordt vastgesteld.

§ 2. In geval van intrekking van de toestemming overeen-
komstig paragraaf 1 stelt de Bank de Europese Commissie 
en de Europese Bankautoriteit onverwijld in kennis van het 
betrokken besluit en maakt zij dit besluit onmiddellijk bekend 
op haar website.

§ 3. Onverminderd de overige in deze wet bedoelde maat-
regelen, met name de taak van de in voorkomend geval 
overeenkomstig artikel 8 van deze Bijlage aangestelde porte-
feuillebeheerder, doet de intrekking van de algemene toestem-
ming als bedoeld in artikel 80, § 1 en/of van een bijzondere 
toestemming als bedoeld in artikel 81, § 1 geen afbreuk aan 
de rechten van de houders van de Belgische covered bonds 
die overeenkomstig de betrokken toestemmingen zijn uitge-
geven, noch aan de rechten van de andere schuldeisers van 
het (de) bijzonder(e) vermogen(s) die betrekking hebben op 
deze Belgische covered bonds. Vanaf de datum van intrekking 
van één of meer van de voornoemde toestemmingen mogen 
er geen nieuwe uitgiften van Belgische covered bonds meer 
plaatsvinden, ook niet onder een bestaand uitgifteprogramma.

§ 4. Wanneer een van de in paragraaf 1 bedoelde toestem-
mingen wordt ingetrokken, blijft de betrokken kredietinstelling 
onderworpen aan de bepalingen die door of krachtens de 
artikelen 79 tot en met 81 en in deze Bijlage zijn vastgesteld 
totdat de uitgevende kredietinstelling heeft voldaan aan al 
haar betalingsverplichtingen die verbonden zijn aan eerder 
uitgegeven Belgische covered bonds, tenzij de Bank haar 
daarvan vrijstelt voor sommige bepalingen.

Hoofdstuk III - Wijziging van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht op de beta-
lingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, 
de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder 
en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en 
de toegang tot betalingssystemen

Art. 50. In artikel 21, § 3 van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht op de betalings-
instellingen en de instellingen voor elektronisch geld, de 
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de 
activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot 
betalingssystemen, worden de woorden “Onverminderd het 
bepaalde bij de paragrafen 1 en 2” vervangen door de woorden 
“Onverminderd het bepaalde bij de paragrafen 1, 1/1, en 2”.

Banque ou, le cas échéant, la BCE à la demande de la Banque, 
peut, procéder au retrait d’une ou des autorisations visées 
aux articles 80, § 1er et 81, § 1er.

En cas d’extrême urgence ou lorsque la gravité des faits 
le justifie, la Banque ou la BCE peut adopter les mesures 
visées au présent paragraphe sans qu’un délai ne soit pré-
alablement fixé.

§ 2. En cas de retrait d’autorisation en application du para-
graphe 1er, la Banque communique la décision concernée sans 
délai à la Commission européenne et à l’Autorité bancaire 
européenne et le publie immédiatement sur son site internet.

§ 3. Sans préjudice des autres mesures visées par la 
présente loi, notamment, de la mission du gestionnaire de 
portefeuille, le cas échéant, désigné en application de l’article 8 
de la présente Annexe, le retrait de l’autorisation générale 
visée à l’article 80, § 1er et/ou d’une autorisation particulière 
visée à l’article 81, § 1er n’affecte pas les droits des titulaires 
des covered bonds belges émis conformément aux autorisa-
tions concernées, ni les droits des autres créanciers du ou 
des patrimoine(s) spécial(aux) relatifs auxdits covered bonds 
belges. À partir de la date de retrait d’une ou des autorisations 
précitées, aucune nouvelle émission de covered bonds belges, 
y compris dans le cadre d’un programme d’émission existant, 
ne peut être effectuée.

§ 4. L’établissement de crédit qui s’est vu retirer une des 
autorisations visées au paragraphe 1er, reste soumis aux 
dispositions prévues par ou en vertu des articles 79 à 81 
et de la présente Annexe tant que l’établissement de crédit 
émetteur n’a pas satisfait à l’ensemble de ses obligations de 
paiement relatives aux covered bonds belges antérieurement 
émis, à moins que la Banque ne les en dispense pour cer-
taines dispositions.

Chapitre III - Modification de la loi du 11 mars 2018 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
paiement et des établissements de monnaie électronique, 
à l’accès à l’activité de prestataire de services de paie-
ment, et à l’activité d’émission de monnaie électronique, 
et à l’accès aux systèmes de paiement

Art. 50. Dans l’article 21, § 3 de la loi du 11 mars 2018 rela-
tive au statut et au contrôle des établissements de paiement 
et des établissements de monnaie électronique, les mots 
“sans préjudice des dispositions des paragraphes 1er et 2” 
sont remplacés par les mots “sans préjudice des dispositions 
des paragraphes 1er, 1er/1, et 2”.
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Hoofdstuk IV - Inwerkingtreding

Art. 51. Deze wet treedt in werking op 8 juli 2022.

Bij wijze van uitzondering treden de artikelen 13, 19 en 50 
van deze wet in werking op de tiende dag na de bekendmaking 
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Hoofdstuk V - Overgangsbepaling

Art. 52. De Belgische covered bonds en de Belgische 
pandbrieven die uitgegeven zijn

vóór 8 juli 2022; of

in het kader van een uitgifteprogramma en waarvan het 
ISIN vóór 8 juli 2024 is geopend en op voorwaarde dat:

(i) de Belgische covered bonds of de Belgische pandbrieven 
vervalen vóór 8 juli 2027;

(ii) het totale volume van de uitgiften in het kader van het 
programma die worden uitgevoerd na 8 juli 2022, niet meer 
bedraagt dan tweemaal het totale volume van de op die datum 
uitstaande gedekte obligaties;

(iii) het totale volume van de uitgiften in het kader van 
het programma op de vervaldag niet meer bedraagt dan 
6 000 000 euro;

(iv) de activa die als zekerheid dienen, in België zijn gelegen,

blijven tot hun vervaldag onderworpen aan artikelen 6, 80, 
81 en 82 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het 
toezicht op kredietinstellingen en aan de artikelen 2, 3, 4, 6, 
13 en 15 van Bijlage III van dezelfde wet, zoals zij bestonden 
vóór de wijziging ervan door deze wet. Voor het overige zijn de 
bepalingen van de voornoemde wet van 25 april 2014, zoals 
gewijzigd bij deze wet, erop van toepassing, met uitzondering 
van de artikelen 1/2, 1/3, 2/1 en 13/1 van Bijlage III van de 
voornoemde wet van 25 april 2014.

Chapitre IV - Entrée en vigueur

Art. 51. La présente loi entre en vigueur le 8 juillet 2022.

Par exception, les articles 13, 19 et 50 de la présente loi 
entrent en vigueur le dixième jour qui suit sa publication au 
Moniteur belge.

Chapitre V - Disposition transitoire

Art. 52. Les covered bonds belges et lettres de gage belges 
qui ont été émis

avant le 8 juillet 2022; ou

dans le cadre d’un programme d’émission et pour lesquels 
l’ouverture du code ISIN a eu lieu avant le 8 juillet 2024 et à 
condition que:

(i) la date d’échéance des Covered bonds belges ou des 
lettres de gage belges soit antérieure au 8 juillet 2027;

(ii) le volume total des émissions du programme réalisées 
après le 8 juillet 2022 ne dépasse pas le double du volume 
total de l’encours des obligations garanties à cette date;

(iii) le volume total des émissions du programme à l’échéance 
ne dépasse pas 6 000 000 d’euros;

(iv) les actifs utilisés comme sûreté sont situés en Belgique,

demeurent régis, jusqu’à la date de leur échéance, par 
les articles 6, 80, 81 et 82 de la loi du 25 avril 2014 relative 
au statut et au contrôle des établissements de crédit et les 
articles 2, 3, 4, 6, 13 et 15 de l’Annexe III de la même loi, tels 
qu’ils existaient avant leur modification par la présente loi. Pour 
le surplus, les dispositions de la loi précitée du 25 avril 2014 
telles que modifiées par la présente loi leur sont applicables, 
à l’exception des articles 1er/2, 1/3, 2/1 et 13/1 de l’Annexe III 
de la loi précitée du 25 avril 2014.
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Analyse d'impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Vice-Premier ministre et ministre des Finances, Vincent Van 
Peteghem 

Contact cellule stratégique (nom, email, 
tél.) 

Wim Lammens, wim.lammens@vincent.minfin.be 

Administration compétente AG Trésorerie 

Contact administration (nom, email, tél.) Jan Remue, jan.remue@minfin.fed.be, +32 2 575 65 92 

Projet  .b. 

Titre du projet de réglementation PROJET DE LOI MODIFIANT LA LOI DU 25 AVRIL 
2014 RELATIVE AU STATUT ET AU CONTRÔLE 
DES ÉTABLISSEMENTS DE CRÉDIT ET DES 
SOCIÉTÉS DE BOURSE 

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l'origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

La présente loi assure la transposition de la Directive 
(UE) 2019/2162 du Parlement européen et du Conseil du 
27 novembre 2019 concernant l’émission d’obligations 
garanties et la surveillance publique des obligations 
garanties et modifiant les directives 2009/65/CE et 
2014/59/UE. 

Analyses d'impact déjà réalisées ☐ Oui 
☒ Non 

Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  _ _ 

Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

Données de consultation BNB, Directive 

Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

Données de consultation BNB 
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Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 

21/06/2021   
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 

Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème. 

S’il y a des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale (y 
compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quelles personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de 
ce(s) groupe(s) de personnes ? 
Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Aucune personne n'est concernée, le règlement s'applique aux entreprises 

 ↓ Si des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation. 

  _ _ 

 ↓ S’il existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l’égalité des femmes et les hommes ? 

  _ _ 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 5. 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et financières 
internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources énergétiques, 
minérales et organiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) 
et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 
Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
travailleurs). 
Si aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Aucune PME n'est impliquée. Les règles s'appliquent aux établissements de crédit. 

 ↓ Si des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 

  _ _ 

 ↓ S’il y a un impact négatif, répondez aux questions 3 à 5. 
 

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 
expliquez 

  _ _ 

 
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 
5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

↓ Si des citoyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation. 
S’il n’y a aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi. 

 a. Aucune formalité ou obligation supplémentaire b. Aucune formalité ou obligation supplémentaire 

 ↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a à 4a. 

↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à 4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du 
carbone. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, 
NOx, NH3), particules fines. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 

 

Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et fragmentation 
des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services rendus par les 
écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces menacées. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  
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Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

 ○ sécurité alimentaire 
○ santé et accès aux 

médicaments 
○ travail décent 
○ commerce local et 

international 

○ revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 
○ mobilité des personnes 
○ environnement et changements climatiques (mécanismes de développement 

propre) 
○ paix et sécurité 

 Expliquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
 Les règles s'appliquent aux entreprises belges. 

 ↓ S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  _ _ 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  _ _ 
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Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid Minister van Financiën, Vincent Van Peteghem 

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Wim Lammens, wim.lammens@vincent.minfin.be 

Overheidsdienst AA Thesaurie 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Jan Remue, jan.remue@minfin.fed.be, +32 2 575 65 
92 

Ontwerp  .b. 

Titel van het ontwerp van regelgeving ONTWERP VAN WET TOT WIJZIGING VAN 
DE WET VAN 25 APRIL 2014 OP HET 
STATUUT VAN EN HET TOEZICHT OP 
KREDIETINSTELLINGEN EN 
BEURSVENNOOTSCHAPPEN 

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Deze wet strekt tot omzetting van Richtlijn (EU) 
2019/2162 van het Europees Parlement en de 
Raad van 27 november 2019 betreffende de 
uitgifte van gedekte obligaties en het 
overheidstoezicht op gedekte obligaties en tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG en 
2014/59/EU. 

Impactanalyses reeds uitgevoerd ☐ Ja 
☒ Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  _ _ 

Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: Raadpleging gegevens NBB, richtlijn 

Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

Raadpleging gegevens NBB 
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Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 

21/06/2021   
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te 
vergemakkelijken. 

Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 

Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 
Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

 Geen personen betrokken, regelgeving van toepassing op ondernemingen 

 ↓ Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop 
het ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

  _ _ 

 ↓ Indien er verschillen zijn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, 
rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

  _ _ 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 
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Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale 
en organische hulpbronnen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 
Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-
ondernemingen (< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 Geen KMO’s betrokken. De regels zijn van toepassing op kredietinstelling. 

 ↓ Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

  _ _ 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

↓ Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zijn, leg uit waarom. 

 a. Geen extra formaliteiten of verplichtingen b. Geen extra formaliteiten of verplichtingen 

 ↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 
2b tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 
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Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, 
sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), 
ontbossing. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 

 

Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 

 

Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  
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Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, 
wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

 ○ voedselveiligheid 
○ gezondheid en toegang tot 

geneesmiddelen 
○ waardig werk 
○ lokale en internationale handel 

○ inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
○ mobiliteit van personen 
○ leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
○ vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
 Regels zijn van toepassing op Belgische ondernemingen. 

 ↓ Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  _ _ 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  _ _ 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 
NR. 69.921/2/V VAN 18 AUGUSTUS 2021

Op 15 juli 2021 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Vice‑eersteminister en minister van Financiën, belast 
met de Coördinatie van de fraudebestrijding verzocht binnen 
een termijn van dertig dagen van rechtswege* verlengd tot 
31 augustus 2021 een advies te verstrekken over een voor‑
ontwerp van wet ‘tot wijziging van de wet van 25 april 2014 
op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen’.

Het voorontwerp is door de tweede vakantieka‑
mer onderzocht op 18 augustus 2021. De kamer was 
samengesteld uit Pierre Vandernoot, kamervoorzit‑
ter, Bernard Blero en Christine HoreVoets, staatsra‑
den, Sébastien Van droogHenBroeck, assessor, en 
Charles‑Henri Van HoVe, toegevoegd griffier.

Het verslag is uitgebracht door Anne‑Stéphanie renson en 
Aurore Percy, adjunct‑auditeurs.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Pierre 
Vandernoot.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
18 augustus 2021.

*

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van 
State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp,‡ de bevoegdheid van de steller van de 
handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding 
tot de volgende opmerkingen.

Voorafgaande VormVereisten

1.1. Artikel 36, lid 4, van verordening (EU) 2016/679 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 ‘betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/
EG (algemene verordening gegevensbescherming)’, gelezen 
in samenhang met artikel 57, lid 1, c), en overweging 96 van de 
aanhef ervan en, in voorkomend geval, met artikel 2, tweede lid, 

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 69.921/2/V DU 18 AOÛT 2021

Le 15 juillet 2021, le Conseil d’État, section de législation, a 
été invité par le Vice‑Premier ministre et ministre des Finances, 
chargé de la Coordination de la lutte contre la fraude à com‑
muniquer un avis, dans un délai de trente jours prorogé de 
plein droit* jusqu’au 31 aout 2021, sur un avant‑projet de loi 
‘modifiant la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle 
des établissements de crédit et des sociétés de bourse’.

L’avant‑projet a été examiné par la deuxième chambre 
des vacations le 18 août 2021. La chambre était com‑
posée de Pierre Vandernoot, président de chambre, 
Bernard Blero et Christine HoreVoets, conseillers 
d’État, Sébastien Van droogHenBroeck, assesseur, et 
Charles‑Henri Van HoVe, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par Anne‑Stéphanie renson et 
Aurore Percy, auditeurs adjoints.

La concordance entre la version française et la version néer‑
landaise a été vérifiée sous le contrôle de Pierre Vandernoot.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 août 2021.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 
son examen au fondement juridique de l’avant‑projet‡, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 
des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant‑projet appelle les observations 
suivantes.

formalités PréalaBles

1.1. L’article 36, paragraphe 4, du règlement (UE) 2016/679 
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 ‘relatif à 
la protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
des données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement 
général sur la protection des données)’, combiné avec son 
article 57, paragraphe 1, c), et le considérant 96 de son pré‑
ambule, ainsi qu’avec, le cas échéant, l’article 2, alinéa 2, de 

  * Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des 
lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973 qui 
précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours 
lorsqu’il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il expire 
entre le 15 juillet et le 15 août.

  ‡ S’agissant d’un avant‑projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.

  * Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, 
in fine, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 
op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van 
rechtswege verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint 
te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 
15 juli en 15 augustus.

  ‡ Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.
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van de wet van 30 juli 2018 ‘betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking van per‑
soonsgegevens’, voorziet in een verplichting om de toezichthou‑
dende autoriteit, in dit geval de Gegevensbeschermingsautoriteit 
bedoeld in de wet van 3 december 2017 ‘tot oprichting van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit’, onder meer te raadplegen 
bij het opstellen van een voorstel voor een door een nationaal 
parlement vast te stellen wetgevingsmaatregel in verband 
met verwerking.

1.2. Op de vraag of de artikelen 14 en 16 tot 18 van 
het voorontwerp voor advies waren voorgelegd aan de 
Gegevensbeschermingsautoriteit vermits bij de bekendmaking 
die bij die artikelen wordt voorgeschreven onder meer ook “de 
identiteit van de natuurlijke persoon of rechtspersoon aan wie 
de sanctie of maatregel is opgelegd” moet worden vermeld 
overeenkomstig artikel 24, lid 3, van richtlijn (EU) 2019/2162 
van het Europees Parlement en de Raad van 27 november 
2019 ‘betreffende de uitgifte van gedekte obligaties en het 
overheidstoezicht op gedekte obligaties en tot wijziging van de 
richtlijnen 2009/65/EG en 2014/59/EU’, heeft de gemachtigde 
het volgende geantwoord:

“Si une telle publication du nom est requise, il s’agira né‑
cessairement du nom d’un établissement de crédit (puisque 
seuls ceux‑ci sont autorisés à émettre des covered bonds 
belges). Or, les règles applicables en matière de traitement 
de données à caractère personnel, ne s’appliquent qu’aux 
personnes physiques. Une telle demande d’avis ne sera donc 
pas nécessaire.”

Er kan evenwel niet worden uitgesloten dat de straf‑
rechtelijke veroordelingen die luidens artikel 18 van het 
voorontwerp bekendgemaakt moeten worden, betrekking 
hebben op natuurlijke personen, zodat het advies van de 
Gegevensbechermingsautoriteit hoe dan ook over dat aspect 
van het voorontwerp moet worden ingewonnen.

1.3. Met betrekking tot het ontworpen artikel 15/1, § 1, 
3°, van bijlage III bij de wet van 25 april 2014 ‘op het statuut 
van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot‑
schappen’ (hierna: “de bankwet”),1 dat voorschrijft dat, als er 
geen zekerheden zijn die de dekkingsactiva waarborgen, de 
woonplaats of de zetel van de schuldenaars van die activa 
gepubliceerd moet worden, heeft de gemachtigde van de 
minister het volgende verklaard:

“Le nom des débiteurs n’est pas demandé et le texte va 
être adapté afin de préciser qu’une répartition géographique 
des domiciles et sièges sociaux des débiteurs doit être rap‑
portée. Les données spécifiques des clients ne doivent donc 
pas être identifiées.”

Het voorontwerp moet bijgevolg aldus worden aangepast 
dat elke verwerking van persoonsgegevens uitgesloten wordt.

2. Artikel 13, lid 4, en artikel 17, lid 2, van richt‑
lijn (EU) 2019/2162 bepalen dat de lidstaten, respectievelijk 
wanneer ze eisen dat de kredietinstellingen een dekkings‑
poolmonitor aanstellen en wanneer ze de uitgifte van gedekte 

1 Artikel 47 van het voorontwerp.

la loi du 30 juillet 2018 ‘relative à la protection des personnes 
physiques à l’égard des traitements de données à caractère 
personnel’, prévoit une obligation de consulter l’autorité de 
contrôle, en l’occurrence l’Autorité de protection des données 
visée dans la loi du 3 décembre 2017 ‘portant création de 
l’Autorité de protection des données’, dans le cadre notam‑
ment de l’élaboration d’une proposition de mesure législative 
devant être adoptée par un parlement national qui se rapporte 
au traitement.

1.2. Interrogée quant à la question de savoir si les articles 14 
et 16 à 18 de l’avant‑projet avaient été soumis à l’avis de l’Auto‑
rité de protection des données dès lors que, conformément 
à l’article 24, paragraphe 3, de la directive (UE) 2019/2162 
du Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2019 
‘concernant l’émission d’obligations garanties et la surveil‑
lance publique des obligations garanties et modifiant les 
directives 2009/65/CE et 2014/59/UE’, la publication prévue 
par ces articles comporte notamment “l’identité de la personne 
physique ou morale à laquelle la sanction ou la mesure est 
infligée”, la déléguée a répondu ce qui suit:

“Si une telle publication du nom est requise, il s’agira 
nécessairement du nom d’un établissement de crédit (puisque 
seuls ceux‑ci sont autorisés à émettre des covered bonds 
belges). Or, les règles applicables en matière de traitement 
de données à caractère personnel, ne s’appliquent qu’aux 
personnes physiques. Une telle demande d’avis ne sera donc 
pas nécessaire”.

Il ne saurait toutefois être exclu que les décisions de condam‑
nation pénale dont la publicité est envisagée par l’article 18 
de l’avant‑projet concernent des personnes physiques, en 
sorte que l’avis de l’Autorité de protection des données serait 
malgré tout requis sur cet aspect de l’avant‑projet.

1.3. Au sujet de l’article 15/1, § 1er, 3°, en projet, de l’annexe III 
à la loi du 25 avril 2014 ‘relative au statut et au contrôle des 
établissements de crédit et des sociétés de bourse’ (ci‑après: 
“la loi bancaire”)1, qui prévoit, à défaut de sureté garantissant 
les actifs de couverture, la publication du domicile ou du siège 
social des débiteurs de ces actifs, la déléguée du ministre a 
indiqué ce qui suit:

“Le nom des débiteurs n’est pas demandé et le texte va 
être adapté afin de préciser qu’une répartition géographique 
des domiciles et sièges sociaux des débiteurs doit être rap‑
portée. Les données spécifiques des clients ne doivent donc 
pas être identifiées”.

L’avant‑projet sera par conséquent modifié en ce sens pour 
exclure tout traitement de données à caractère personnel.

2. L’article 13, paragraphe 4, et l’article 17, paragraphe 2, 
de la directive (UE) 2019/2162 prévoient une obligation d’infor‑
mation de l’Autorité bancaire européenne (ci‑après: “l’ABE”) 
lorsque, respectivement, les États membres exigent que les 

1 Article 47 de l’avant‑projet.
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obligaties met verlengbare‑looptijdstructuren toestaan, daar‑
van de Europese Bankautoriteit (hierna “de EBA”) in kennis 
moeten stellen.

Aangezien de steller van het voorontwerp van die twee 
mogelijkheden gebruikmaakt, moet hij ervoor zorgen dat die 
verplichting om de EBA daarvan in kennis te stellen, nage‑
komen wordt.

3. Indien ten gevolge van de vervulling van die vormvereisten 
nog wijzigingen aangebracht zouden worden in de tekst die 
aan de afdeling Wetgeving voorgelegd is, en die wijzigingen 
niet ook voortvloeien uit het gevolg dat gegeven wordt aan 
dit advies, moeten de gewijzigde bepalingen opnieuw aan 
de afdeling Wetgeving voorgelegd worden, overeenkomstig 
artikel 3, § 1, eerste lid, van de gecoördineerde wetten ‘op 
de Raad van State’.

algemene oPmerkingen

1. De bankwet is gewijzigd bij de artikelen 16 tot 301 van de 
wet van 11 juli 2021 ‘tot omzetting van richtlijn 2019/878 van 
het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2019, van 
richtlijn 2019/879 van het Europees Parlement en de Raad 
van 20 mei 2019, van richtlijn 2019/2034 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 november 2019, van richt‑
lijn 2019/2177 van het Europees Parlement en de Raad van 
19 december 2019, van richtlijn 2021/338 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 februari 2021 en houdende 
diverse bepalingen’, die bekendgemaakt is in het Belgisch 
Staatsblad van 23 juli 2021.

In artikel 315 van de wet van 11 juli 2021 staat het volgende 
met betrekking tot de inwerkingtreding ervan:

“Deze wet treedt in werking op de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Bij wijze van uitzondering, treden de artikelen 16, 17 en 18, 
1°, 3°, 4°, 7°, 10° tot 18° en 20° tot 23° en artikelen 20, 21, 22, 
27, 30, 1° en 3°, 31, 32, 34, 36 tot 41, 43, 66, 67, 162, 165, 
166, 218, 219, 220, 224, 228, 230 tot 232, 259, 263, 266, 2° 
en 302 in werking op de dag waarop de wet tot omzetting 
van richtlijn (EU) 2019/2034 van het Europees Parlement en 
de Raad van 27 november 2019 betreffende het prudentiële 
toezicht op beleggingsondernemingen en tot wijziging van 
richtlijnen 2002/87/EG, 2009/65/EG, 2011/61/EU, 2013/36/
EU, 2014/59/EU en 2014/65/EU in werking treedt zoals in die 
wet zal bepaald worden voor de toepassing van het onde[r]
havige lid.

Bij wijze van uitzondering treedt artikel 71 in werking op 
28 juni 2021.

Bij wijze van uitzondering treden de artikelen 47, 54, 55, 
56, 57, 58, 61, 1° en 62 in werking op 1 januari 2023.

Bij wijze van uitzondering treden de artikelen 270 en 271 in 
werking op 12 maanden na de bekendmaking van deze wet 
in het Belgisch Staatsblad.

établissements de crédit désignent un contrôleur du panier 
de couverture et lorsqu’ils autorisent l’émission d’obligations 
garanties avec des structures d’échéance prorogeables.

Dès lors que l’auteur de l’avant‑projet fait usage de ces 
deux possibilités, il veillera à respecter l’obligation d’infor‑
mation à l’ABE.

3. Si l’accomplissement de ces formalités devait encore 
donner lieu à des modifications du texte soumis à la section 
de législation qui ne résulteraient pas également des suites 
réservées au présent avis, les dispositions modifiées devraient 
lui être soumises à nouveau conformément à l’article 3, § 1er, 
alinéa 1er, des lois coordonnées ‘sur le Conseil d’État’.

oBserVations générales

1. La loi bancaire a été modifiée par les articles 16 à 301 
de la loi du 11 juillet 2021 ‘visant à assurer la transposition de 
la directive 2019/878 du Parlement européen et du Conseil du 
20 mai 2019, de la directive 2019/879 du Parlement européen 
et du Conseil du 20 mai 2019, de la directive 2019/2034 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2019, de 
la directive 2019/2177 du Parlement européen et du Conseil 
du 19 décembre 2019, de la directive 2021/338 du Parlement 
européen et du Conseil du 16 février 2021 et portant disposi‑
tions diverses’, publiée au Moniteur belge du 23 juillet 2021.

L’article 315 de la loi du 11 juillet 2021 énonce, concernant 
son entrée en vigueur, la disposition suivante:

“La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge.

Par exception, les articles 16, 17 et 18, 1°, 3°, 4°, 7°, 10° 
à 18° et 20° à 23° et les articles 20, 21, 22, 27, 30, 1° et 3°, 31, 
32, 34, 36 à 41, 43, 66, 67, 162, 165, 166, 218, 219, 220, 224, 
228, 230 à 232, 259, 263, 266, 2° et 302 entrent en vigueur 
le jour auquel la loi transposant la directive (UE) 2019/2034 
du Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2019 
concernant la surveillance prudentielle des entreprises d’inves‑
tissement et modifiant les directives 2002/87/CE, 2009/65/CE, 
2011/61/UE, 2013/36/UE, 2014/59/UE et 2014/65/UE entre 
en vigueur tel que cette loi le précisera pour les besoins du 
présent alinéa.

Par exception, l’article 71 entre en vigueur le 28 juin 2021.

Par exception, les articles 47, 54, 55, 56, 57, 58, 61, 1° 
et 62 de la présente loi entrent en vigueur le 1er janvier 2023.

Par exception, les articles 270 et 271 de la présente loi 
entrent en vigueur le 12[ème] mois après la publication de la 
présente loi au Moniteur belge.
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Bij wijze van uitzondering treden de artikelen 303 tot 309 
in werking op 30 juin 2021.”

De steller van het voorontwerp moet erover waken dat 
rekening gehouden wordt met de bepalingen van de wet van 
11 juli 2021 die de bankwet wijzigen en die in werking treden 
voordat de ontworpen wet in werking treedt.2

2.1. Het dossier dat voorgelegd is aan de afdeling Wetgeving 
bevat een concordantietabel waarin wordt aangegeven met 
welke tekst van het voorontwerp van wet, de tekst van richt‑
lijn (EU) 2019/2162, overeenstemt.

Hoewel die tabel zeer nuttig is, is ze ontoereikend. De me‑
morie van toelichting moet aangevuld worden met een tabel 
waarin de overeenstemming in omgekeerde zin weergegeven 
wordt, zodat het Parlement zich met kennis van zaken kan 
uitspreken over de keuze van de middelen die de steller van het 
voorontwerp heeft aangewend om te zorgen voor de omzetting 
van de richtlijn en om te voorkomen dat de uitoefening van het 
recht van amendering, vervat in artikel 76 van de Grondwet, 
de grenzen overschrijdt van de beoordelingsbevoegdheid die 
het Europees recht aan de lidstaten laat.3

2.2. Bovendien moeten – zoals de gemachtigde van de 
minister heeft beaamd ‑ in de concordantietabel voor richt‑
lijn (EU) 2019/2162, de volgende correcties worden aangebracht:

a) artikel 6, lid 6, van de richtlijn zal omgezet worden bij 
een koninklijk besluit dat uitgevaardigd wordt ter uitvoering 
van het ontworpen artikel 81, § 4, 1°, van de bankwet, zoals 
dat vervat is in artikel 8 van het voorontwerp;

b) artikel 12, lid 1, tweede alinea, van de richtlijn wordt 
omgezet bij artikel 28, 2°, van het voorontwerp en zal omgezet 
worden bij een koninklijk uitvoeringsbesluit;

c) wat artikel 15, lid 1 en 2, van de richtlijn betreft, moet 
vermeld worden dat dit omgezet wordt bij artikel 4, eerste lid, 
van bijlage III, en niet bij artikel 4, § 1, van die bijlage;

d) artikel 15, lid 8, van de richtlijn zal omgezet worden bij 
een koninklijk uitvoeringsbesluit;

2 De aandacht van de steller van het voorontwerp wordt in het 
bijzonder gevestigd op artikel 16 van de wet van 11 juli 2021, 
waarbij het opschrift van de bankwet wordt gewijzigd. Mocht 
dat artikel in werking treden voordat de ontworpen wet wordt 
aangenomen, dan moeten het opschrift van het voorontwerp, 
het opschrift van hoofdstuk II ervan alsook de inleidende zin van 
artikel 3 aangepast worden. Bovendien moet, aangezien alleen 
de geldende wijzigingen vermeld moeten worden die een artikel 
dat gewijzigd wordt heeft ondergaan, de inleidende zin van de 
artikelen 3, 4 en 6 zo worden herzien dat in voorkomend geval, 
de wijziging die aangebracht wordt bij de wet van 11 juli 2021 
vermeld wordt.

3 Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het 
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst 
‑consetat .be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbevelingen 191 
tot 193.

Par exception, les articles 303 à 309 entrent en vigueur 
le 30 juin 2021”.

L’auteur de l’avant‑projet veillera à tenir compte des dis‑
positions de la loi du 11 juillet 2021 entrées en vigueur avant 
l’adoption de la loi en projet, qui apportent des modifications 
à la loi bancaire2.

2.1. Le dossier soumis à la section de législation contient 
un tableau de concordance entre le texte de la direc‑
tive (UE) 2019/2162, d’une part, et, d’autre part, le texte de 
l’avant‑projet de loi.

Si ce tableau s’avère très utile, il n’est toutefois pas suffisant. 
L’exposé des motifs doit être complété par la présentation d’un 
tableau établissant une correspondance en sens inverse afin 
que le Parlement puisse se prononcer en parfaite connais‑
sance de cause sur le choix des moyens mis en œuvre par 
l’auteur de l’avant‑projet pour assurer la transposition de la 
directive et afin d’éviter que l’exercice du droit d’amendement 
prévu par l’article 76 de la Constitution excède les limites du 
pouvoir d’appréciation que le droit européen reconnait aux 
États membres3.

2.2. De l’accord de la déléguée du ministre, il convient, 
par ailleurs, d’apporter au tableau de concordance de la 
directive (UE) 2019/2162 les corrections suivantes:

a) l’article 6, paragraphe 6, de la directive sera transposé 
par un arrêté royal pris en exécution de l’article 81, § 4, 1°, en 
projet de la loi bancaire, tel que cette disposition est remplacée 
par l’article 8 de l’avant‑projet;

b) l’article 12, paragraphe 1, alinéa 2, de la directive est 
transposé par l’article 28, 2°, de l’avant‑projet, et le sera par 
un arrêté royal d’exécution;

c) concernant l’article 15, paragraphes 1 et 2, de la direc‑
tive, il y a lieu d’indiquer que la transposition est assurée par 
l’article 4, alinéa 1er, de l’annexe III et non par l’article 4, § 1er, 
de cette annexe;

d) l’article 15, paragraphe 8, de la directive sera transposé 
par un arrêté royal d’exécution;

2 L’attention de l’auteur de l’avant‑projet est spécialement attirée 
sur l’article 16 de la loi du 11 juillet 2021, qui modifie l’intitulé de 
la loi bancaire. Si cet article entre en vigueur avant l’adoption 
de la loi en projet, il conviendra d’adapter l’intitulé de l’avant‑
projet, l’intitulé de son chapitre II, ainsi que la phrase liminaire de 
l’article 3. Par ailleurs, dès lors que seules les modifications en 
vigueur d’un article modifié doivent être mentionnées, la phrase 
liminaire des articles 3, 4, et 6 sera revue pour mentionner, le 
cas échéant, la modification opérée par la loi du 11 juillet 2021.

3 Principes de technique législative - Guide de rédaction des 
textes législatifs et réglementaires, www.raadvst ‑consetat .be, 
onglet “Technique législative”, recommandations nos 191 à 193.
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e) wat artikel 17 van de richtlijn betreft, moet vermeld wor‑
den dat dit omgezet wordt bij artikel 8, § 3, b), van bijlage III 
en niet bij artikel 8, § 3, c), van die bijlage;

f) artikel 18, lid 6, van de richtlijn wordt omgezet bij arti‑
kel 12bis van de wet van 22 februari 1998 ‘tot vaststelling 
van het organiek statuut van de Nationale Bank van België’;

g) artikel 19, lid 2, c), van de richtlijn wordt omgezet bij 
artikel 80, § 2, 3°, van de bankwet, en artikel 19, lid 2, d), van 
de richtlijn, bij artikel 80, § 2, 1°, van de bankwet;

h) artikel 20, lid 1, van de richtlijn wordt omgezet bij artikel 42 
van het voorontwerp, waarbij artikel 12/1 van bijlage III (en niet 
artikel 18 van die bijlage) wordt ingevoegd;

i) artikel 21, lid 3, van de richtlijn wordt omgezet bij artikel 12/1 
van bijlage III (zie de opmerking gemaakt bij artikel 42);

j) artikel 26, lid 1, c), en lid 3, van de richtlijn wordt omgezet 
bij de artikelen 5 en 9 van het voorontwerp (zie de opmerkingen 
gemaakt bij die artikelen 5 en 9);

3. De machtigingen die bij verschillende bepalingen van 
het voorontwerp aan de Koning worden verleend (zie onder 
meer de artikelen 25 en 48) mogen niet vrijblijvend zijn aan‑
gezien voor de omzetting van de richtlijn noodzakelijkerwijs 
een koninklijk besluit moet worden uitgevaardigd.

De machtigingen vervat in die bepalingen moeten zo worden 
geformuleerd dat ze een verplichting inhouden.4

Bijzondere oPmerkingen

oPscHrift

Aangezien artikel 50 van het voorontwerp strekt tot wijziging 
van de wet van 11 maart 2018 ‘betreffende het statuut van en 
het toezicht op de betalingsinstellingen en de instellingen voor 
elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdien‑
staanbieder en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch 
geld, en de toegang tot betalingssystemen’, moet die wet ook 
worden vermeld in het opschrift van het voorontwerp

indieningsBesluit

De aanhef van het indieningsbesluit moet beperkt blijven 
tot de volgende formule:

“Op de voordracht van de minister van Financiën;”.

4 Zie in die zin advies 50.141/2, dat op 21 september 2011 
gegeven is over een voorontwerp dat geleid heeft tot de 
wet van 3 augustus 2012 ‘betreffende de instellingen voor 
collectieve belegging die voldoen aan de voorwaarden van 
richtlijn 2009/65/EG en de instellingen voor belegging in 
schuldvorderingen’, Parl.St. Kamer 2011‑12, nr. 53‑2218/1, 261 
tot 296, http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /adviezen /50141 .pdf.

e) concernant l’article 17 de la directive, il y a lieu d’indi‑
quer que la transposition est assurée par l’article 8, § 3, b), 
de l’annexe III et non par l’article 8, § 3, c), de cette annexe;

f) l’article 18, paragraphe 6, de la directive est transposé 
par l’article 12bis de la loi du 22 février 1998 ‘ fixant le statut 
organique de la Banque Nationale de Belgique’;

g) l’article 19, paragraphe 2, c), de la directive est trans‑
posé par l’article 80, § 2, 3°, de la loi bancaire, et l’article 19, 
paragraphe 2, d), de la directive, par l’article 80, § 2, 1°, de 
la loi bancaire;

h) l’article 20, paragraphe 1, de la directive st transposé 
par l’article 42 de l’avant‑projet, qui insère l’article 12/1 de 
l’annexe III (et non l’article 18 de cette annexe);

i) l’article 21, paragraphe 3, de la directive est transposé 
par l’article 12/1 de l’annexe III (voir l’observation formulée 
sous l’article 42);

j) L’article 26, paragraphe 1, c), et paragraphe 3, de la 
directive est transposé par les articles 5 et 9 de l’avant‑projet 
(voir les observations formulées sous ces articles 5 et 9).

3. Les habilitations au Roi contenues dans plusieurs dis‑
positions de l’avant‑projet (voir notamment les articles 25 
et 48) ne peuvent avoir un caractère facultatif dès lors que la 
transposition de la directive implique nécessairement qu’un 
arrêté soit pris.

Il y a lieu d’adapter la formulation des habilitations conte‑
nues dans ces dispositions afin de leur conférer un caractère 
obligatoire4.

oBserVations Particulières

intitulé

Dès lors que l’article 50 de l’avant‑projet à l’examen tend à 
modifier la loi du 11 mars 2018 ‘relative au statut et au contrôle 
des établissements de paiement et des établissements de 
monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de 
services de paiement, et à l’activité d’émission de monnaie 
électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement’, l’intitulé 
de l’avant‑projet mentionnera également cette loi.

arrêté de Présentation

Le préambule de l’arrêté de présentation doit se limiter à 
la formule suivante:

“Sur la proposition du ministre des Finances;”.

4 Voir en ce sens l’avis 50.141/2 donné le 21 septembre 2011 
sur un avant‑projet devenu la loi du 3 aout 2012 ‘relative aux 
organismes de placement collectif qui répondent aux conditions 
de la directive 2009/65/CE et aux organismes de placement en 
créances’, Doc. parl., Chambre, 2011‑2012, n° 53‑2218/1, pp. 261 
à 296, http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /avis /50141 .pdf.
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disPositief

artikel 2

Er moet worden gepreciseerd dat het ontwerp slechts voorziet 
in een gedeeltelijke omzetting van richtlijn (EU) 2019/2162.

artikel 5

Naar aanleiding van een vraag over de omzetting van 
artikel 26, lid 1, c), van richtlijn (EU) 2019/2162 heeft de ge‑
machtigde van de minister het volgende geantwoord:

“Si les exigences applicables sont respectées une fois 
le projet de loi entré en vigueur, les covered bonds belges 
répondront à la dénomination de ‘obligations garanties eu‑
ropéennes’ et les lettres de gage belges correspondront aux 
‘obligations garanties européennes (de qualité supérieur[e])’. 
Ceci ressort également du nouvel article 6, § 3 de la loi relatif 
aux dénominations, qui fait respectivement référence pour 
chacune des dénominations prévues par la directive aux 
dénominations ‘covered bonds belges’ et ‘lettres de gage 
belges’. L’article 26, paragraphe 3 de la directive est donc 
transposé à l’article 82, alinéa 2, dernière phrase, lu en com‑
binaison avec l’article 6 de la loi tel que modifié par le projet. 
Nous allons encore apporter une clarification à l’article 6 afin 
d’éviter tout malentendu.”

Het ontworpen artikel 6, § 3, van de bankwet moet met 
het oog op de omzetting van artikel 26, lid 1, c), van richt‑
lijn (EU) 2019/2162 worden verduidelijkt.

artikel 7

Ter wille van de rechtszekerheid dient in het ontworpen 
artikel 80 van de bankwet te worden voorzien in de verzen‑
ding van een ontvangstbewijs van de toestemmingsaanvraag 
en van een ontvangstbewijs van een volledig dossier, alsook 
in de termijnen waarbinnen die ontvangstbewijzen moeten 
worden verzonden5, of in een machtiging aan de Koning om 
de procedure op die punten nader te omschrijven.

5 Zie bijvoorbeeld het opschrift van het ontworpen artikel 81, § 2, 
van de bankwet en zie in die zin advies 66.905/4 gegeven op 
12 februari 2020 over een ontwerp dat heeft geleid tot het besluit 
van de Waalse regering van 12 maart 2020 ‘tot invoeging van 
sommige bepalingen betreffende de erkenningsprocedure van de 
locoregionale klinische ziekenhuisnetwerken in het reglementair 
deel van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid’ 
(http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /adviezen /66905 .pdf) en 
advies 69.199/4 gegeven op 11 mei 2021 over een ontwerpbesluit 
van de Waalse regering ‘modifiant et abrogeant certaines 
dispositions du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et 
de la Santé, Deuxième partie, Livre V, Titre VI et Titre VII, relatives 
aux services d’aide précoce, aux services d’accompagnement 
pour adultes, aux services d’aide à l’intégration des jeunes 
handicapés et aux services organisant du répit en faveur des 
aidants proches et des personnes handicapées’ en het besluit 
van 27 mei 2010 ‘betreffende de subsidiëring van de maatregelen 
van de driedelige overeenkomst voor de Waalse privé non‑profit 
sector’.

disPositif

article 2

Il sera précisé que le projet n’assure qu’une transposition 
partielle de la directive (UE) 2019/2162.

article 5

Interrogée au sujet de la transposition de l’article 26, para‑
graphe 1, c), de la directive (UE) 2019/2162, la déléguée du 
ministre a répondu ce qui suit:

“Si les exigences applicables sont respectées une fois 
le projet de loi entré en vigueur, les covered bonds belges 
répondront à la dénomination de ‘obligations garanties euro‑
péennes’ et les lettres de gage belges correspondront aux 
‘obligations garanties européennes (de qualité supérieur[e])’. 
Ceci ressort également du nouvel article 6, § 3 de la loi relatif 
aux dénominations, qui fait respectivement référence pour 
chacune des dénominations prévues par la directive aux 
dénominations ‘covered bonds belges’ et ‘ lettres de gage 
belges’. L’article 26, paragraphe 3 de la directive est donc 
transposé à l’article 82, alinéa 2, dernière phrase, lu en com‑
binaison avec l’article 6 de la loi tel que modifié par le projet. 
Nous allons encore apporter une clarification à l’article 6 afin 
d’éviter tout malentendu”.

L’article 6, § 3, en projet, de la loi bancaire sera clarifié afin 
d’assurer la transposition de l’article 26, paragraphe 1, c), de 
la directive (UE) 2019/2162.

article 7

Dans un souci de sécurité juridique, il y a lieu de prévoir, 
à l’article 80 en projet de la loi bancaire, l’envoi d’un accusé 
de réception de la demande d’autorisation et d’un accusé 
de réception de dossier complet, ainsi que les délais dans 
lesquels ces accusés doivent être envoyés5, ou d’habiliter le 
Roi à préciser la procédure sur ces points.

5 Voir, par exemple, le libellé de l’article 81, § 2, en projet, de la loi 
bancaire et voir en ce sens l’avis 66.905/4 donné le 12 février 2020 
sur un projet devenu l’arrêté du gouvernement wallon du 12 mars 
2020 ‘ insérant certaines dispositions relatives à la procédure 
d’agrément des réseaux hospitaliers cliniques locorégionaux 
dans le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la 
Santé’ (http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /avis /66905 .pdf) et 
l’avis 69.199/4 donné le 11 mai 2021 sur un projet d’arrêté du 
gouvernement wallon ‘modifiant et abrogeant certaines dispositions 
du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, 
Deuxième partie, Livre V, Titre VI et Titre VII, relatives aux services 
d’aide précoce, aux services d’accompagnement pour adultes, 
aux services d’aide à l’intégration des jeunes handicapés et aux 
services organisant du répit en faveur des aidants proches et des 
personnes handicapées et l’arrêté du gouvernement wallon du 
27 mai 2010 relatif au subventionnement des mesures de l’accord 
tripartite pour le secteur non‑marchand privé wallon’.
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artikel 8

Luidens het ontworpen artikel 81, § 1, eerste lid, van de 
bankwet is de Nationale Bank van België gemachtigd om te 
bepalen welke gegevens vereist zijn in het kader van de in‑
diening van de aanvraag om toestemming voor een bepaalde 
uitgifte of een bepaald uitgifteprogramma, met dien verstande 
dat de informatie op zijn minst betrekking moet hebben op de 
aspecten die worden opgesomd in het ontworpen artikel 81, 
§ 1, eerste lid, 1° tot 4°.

Die bepaling verleent aan de Nationale Bank van België 
een bevoegdheid waarvan niet is uitgesloten dat ze bij wege 
van verordening kan worden uitgeoefend.

Zoals de afdeling Wetgeving in het verleden reeds herhaal‑
delijk heeft opgemerkt, valt het toekennen van verordenende 
bevoegdheden aan instanties of openbare instellingen of aan 
organen ervan moeilijk in overeenstemming te brengen met 
de algemene principes van het Belgisch publiek recht, aan‑
gezien erdoor wordt geraakt aan het beginsel van de eenheid 
van de verordenende macht en ter zake iedere rechtstreekse 
parlementaire controle ontbreekt. Verordeningen van die aard 
ontberen daarenboven de waarborgen waarmee de klassieke 
regelgeving gepaard gaat, zoals die inzake bekendmaking en 
de preventieve controle van de afdeling Wetgeving van de 
Raad van State; bovendien creëert die praktijk onzekerheid 
over de plaats die die regelgevende teksten innemen in de 
hiërarchie van de normen.

Als de afdeling Wetgeving in het verleden al uitzonderingen 
op het verbod van delegatie van een reglementaire bevoegd‑
heid aan zulke instanties of openbare instellingen toelaatbaar 
heeft geacht, betrof het doorgaans delegaties met een beperkte 
draagwijdte en van een zodanig technische aard dat ervan 
kon worden uitgegaan dat de instanties of de instellingen, die 
de betrokken regelgeving dienden toe te passen, ook het best 
geplaatst waren om die met kennis van zaken uit te werken en 
de aldus gedelegeerde bevoegdheid uit te oefenen6.

De steller van het voorontwerp dient na te gaan of de aan 
de Belgische Nationale Bank gedelegeerde verordenings‑
bevoegdheid een beperkte draagwijdte heeft en van een 
zodanig technische aard is dat ze het best geplaatst is om 
die uit te werken. Het ontworpen artikel 81, § 1, eerste lid, van 

6 Zie advies 40.615/2, gegeven op 6 juni 2006 over een voorontwerp 
dat heeft geleid tot de wet van 20 juli 2006 ‘dringende diverse 
bepalingen’ (http://www .raadvst -consetat .be /dbx /adviezen 
/40615 .pdf) en advies 69.453/2, gegeven op 24 juni 2021 over 
een voorontwerp van wet ‘tot organisatie van een Register van 
kredieten aan ondernemingen’.

article 8

Aux termes de l’article 81, § 1er, alinéa 1er, en projet de la 
loi bancaire, la Banque nationale de Belgique est habilitée 
à déterminer les informations requises dans le cadre de 
l’introduction de la demande d’autorisation sur une émission 
ou un programme d’émission donné, étant entendu que les 
informations doivent au moins porter sur les aspects énumérés 
à l’article 81, § 1er, alinéa 1er, 1° à 4°, en projet.

Cette disposition confie à la Banque nationale de Belgique 
un pouvoir dont il n’est pas exclu qu’il puisse s’exercer par la 
voie réglementaire.

La section de législation a déjà souligné à plusieurs reprises 
par le passé que l’attribution de compétences réglementaires 
à des organismes ou institutions publics ou à leurs organes 
est difficilement conciliable avec les principes généraux du 
droit public belge en ce qu’il est ainsi porté atteinte au prin‑
cipe de l’unité du pouvoir réglementaire et que tout contrôle 
parlementaire direct fait alors défaut en la matière. Les actes 
réglementaires de ce type sont en outre dépourvus des 
garanties dont est assortie la réglementation classique, telles 
que celles en matière de publication et de contrôle préventif 
exercé par la section de législation du Conseil d’État; en outre, 
cette pratique rend incertaine la détermination de la place 
qu’occupent ces actes réglementaires dans la hiérarchie 
des normes.

Si, dans le passé, la section de législation a déjà jugé 
admissibles certaines exceptions à l’interdiction de déléguer 
une compétence réglementaire à de tels organismes ou ins‑
titutions, il s’agissait généralement de délégations de portée 
limitée et d’une technicité telle que l’on pouvait considérer 
que les organismes ou institutions qui devaient appliquer 
la réglementation concernée, étaient également les mieux 
placés pour l’élaborer en connaissance de cause et exercer 
la compétence ainsi déléguée6.

Il appartient à l’auteur de l’avant‑projet de vérifier que 
le pouvoir réglementaire délégué à la Banque nationale de 
Belgique est de portée limitée et d’une technicité telle qu’elle 
est la mieux placée pour l’élaborer. L’article 81, § 1er, alinéa 1er, 
en projet de la loi bancaire sera à tout le moins revu afin de 

6 Voir l’avis 40.615/2 donné le 6 juin 2006 sur un avant‑projet 
devenu la loi du 20 juillet 2006 ‘portant des dispositions urgentes 
diverses’ (http://www .raadvst -consetat .be /dbx /avis /40615 .pdf) 
et l’avis 69.453/2 donné le 24 juin 2021 sur un avant‑projet de loi 
‘portant organisation d’un Registre des crédits aux entreprises’.
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de bankwet moet op zijn minst worden herzien teneinde te 
bepalen dat het door de Nationale Bank aangenomen regle‑
ment ter goedkeuring aan de Koning zal worden voorgelegd.7

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 35, 7°, van het voor‑
ontwerp met betrekking tot het ontworpen artikel 8, § 5, 3°, 
van bijlage III bij de bankwet.

artikel 9

1. In de Franse tekst van het ontworpen artikel 82, derde lid, 
van de bankwet moet de tweede vermelding van het woord 
“de” worden geschrapt.

2. Zoals de gemachtigde van de minister heeft beaamd, moet 
het ontworpen artikel 82 van de bankwet worden aangevuld 
met de vermelding dat de lijsten jaarlijks aan de EBA worden 
meegedeeld, teneinde ervoor te zorgen dat artikel 26, lid 3, 
van richtlijn (EU) 2019/2162 wordt omgezet.

artikel 14

Het ontworpen artikel 236, § 4/1, van de bankwet luidt als 
volgt:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde maatregelen 
worden opgelegd wegens niet‑naleving van de verplichtingen 
die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter omzetting 
van richtlijn 2014/65/EU en richtlijn 2019/2162/EU, maakt de 
toezichthouder de oplegging van die maatregelen bekend 
overeenkomstig, respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van 
die richtlijnen.”

Een Europese richtlijn is bestemd voor de lidstaten die 
verplicht zijn ze om te zetten, dat wil zeggen de regels ervan 
op te nemen in hun interne recht. Een dergelijke omzetting 
door verwijzing naar richtlijnbepalingen wordt door de afde‑
ling Wetgeving in principe afgeraden, omdat een dergelijke 
werkwijze niet garandeert dat die bepalingen daadwerkelijk 
in het interne recht worden omgezet8. Het Hof van Justitie 

7 In navolging van de artikelen 46, 6°, en 48, 4°, van het voorontwerp, 
die bepalen dat de Nationale Bank van België een reglement 
aanneemt, vastgesteld met toepassing van artikel 12bis, § 2, 
van de wet van 22 februari 1998 ‘tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België’; in het derde lid ervan 
wordt het volgende bepaald: “Deze reglementen hebben slechts 
uitwerking na goedkeuring door de Koning en bekendmaking 
ervan in het Belgisch Staatsblad. De Koning kan wijzigingen 
aanbrengen aan deze reglementen of deze regels zelf vaststellen 
indien de Bank geen reglement heeft vastgesteld”.

8 Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het 
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst 
‑consetat .be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbeveling 183.

 Door dit beginsel in herinnering te brengen heeft de afdeling 
Wetgeving bezwaar gemaakt tegen de bepaling van een 
voorontwerp van ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest dat ‘de omzetting verzekert van richtlijn (EU) 2015/996’ 
door middel van een bepaling die zich ertoe beperkt te verwijzen 
naar de bijlage van die richtlijn (advies 62.343/1, gegeven op 
23 november 2017 over een voorontwerp dat heeft geleid tot de 
ordonnantie van 19 april 2018 ‘tot wijziging van de ordonnantie 
van 17 juli 1997 betreffende de strijd tegen geluidshinder in 
een stedelijke omgeving’, (Parl.St. Br.Parl., A‑632/1 2017‑18, 8, 
http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /adviezen /62343 .pdf).

prévoir que le règlement adopté par la Banque nationale sera 
soumis à l’approbation du Roi7.

La même observation vaut pour l’article 35, 7°, de l’avant‑
projet en ce qui concerne l’article 8, § 5, 3°, en projet, de 
l’annexe III à la loi bancaire.

article 9

1. Dans la version française de l’article 82, alinéa 3, en 
projet de la loi bancaire, la deuxième occurrence du mot “de” 
sera omise.

2. Comme l’a confirmé la déléguée du ministre, afin d’assu‑
rer la transposition de l’article 26, paragraphe 3, de la direc‑
tive (UE) 2019/2162, l’article 82 en projet de la loi bancaire sera 
complété par l’indication que les listes sont communiquées 
annuellement à l’ABE.

article 14

L’article 236, § 4/1, en projet de la loi bancaire, est libellé 
comme suit:

“§ 4/1. Lorsque les mesures visées au présent article sont 
adoptées pour non‑respect des obligations prévues par ou en 
vertu de la présente loi en vue de la transposition des direc‑
tives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, l’autorité de contrôle publie 
l’adoption de ces mesures, respectivement, conformément, 
aux articles 71 et 24 desdites directives”.

Une directive européenne s’adresse aux États membres 
et oblige ceux‑ci à la transposer, c’est‑à‑dire à en intégrer les 
règles dans leur droit interne. La section de législation décon‑
seille ainsi en principe de procéder à une telle transposition 
par référence aux dispositions de directives dès lors qu’une 
telle méthode ne garantit pas la transposition effective de 
ces dispositions en droit interne8. En effet, la Cour de justice 

7 À l’instar des articles 46, 6°, et 48, 4°, de l’avant‑projet, qui prévoient 
que la Banque nationale de Belgique adopte un règlement pris 
en application de l’article 12bis, § 2, de la loi du 22 février 1998 
‘ fixant le statut organique de la Banque Nationale de Belgique’, 
lequel dispose en son alinéa 3: “Ces règlements ne sortissent 
leurs effets qu’après leur approbation par le Roi et leur publication 
au Moniteur belge. Le Roi peut apporter des modifications à ces 
règlements ou établir Lui‑même les règles qu’Il détermine si la 
Banque n’a pas pris de règlement”.

8 Principes de technique législative - Guide de rédaction des 
textes législatifs et réglementaires, www.raadvst ‑consetat .be, 
onglet “Technique législative”, recommandation n° 183.

 Rappelant ce principe, la section de législation a ainsi critiqué 
la disposition d’un avant‑projet d’ordonnance de la Région de 
Bruxelles‑Capitale ‘visant à transposer la directive (UE) 2015/996’ 
par le biais d’une disposition se limitant à faire référence à l’annexe 
de cette directive (avis 62.343/1 donné le 23 novembre 2017 sur 
l’avant‑projet devenu l’ordonnance du 19 avril 2018 ‘modifiant 
l’ordonnance du 17 juillet 1997 relative à la lutte contre le bruit en 
milieu urbain’, Doc. parl., Parl. Rég. Brux.‑Cap., n° A‑632/1, 2017‑
2018, p. 8, http://www .raadvst ‑consetat .be /dbx /avis /62343 .pdf).
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is immers van oordeel dat de omzetting in het interne recht 
op voldoende duidelijke en nauwkeurige wijze moet worden 
verzekerd9. De techniek van omzetting door verwijzing is in 
elk geval onaanvaardbaar wanneer de richtlijnbepalingen 
waarnaar wordt verwezen een beoordelingsmarge laten aan de 
lidstaten, zoals het geval is met artikel 71 van richtlijn 2014/65/
EU en met artikel 24 van richtlijn 2019/2162/EU, waarnaar het 
voorontwerp verwijst.

Artikel 14 van het voorontwerp dient bijgevolg te worden 
herzien zodat de voornoemde bepalingen daadwerkelijk 
worden omgezet.

Dezelfde opmerking geldt voor de artikelen 16 tot 18 van 
het voorontwerp.

artikel 21

1. De gemachtigde van de minister heeft te kennen gegeven 
dat het begrip “bijzonder vermogen”, dat voorkomt in artikel 21, 
5°, van het voorontwerp, en het begrip “dekkingspool”, dat 
voorkomt in artikel 3, 3°, van richtlijn (EU) 2019/2162, dezelfde 
draagwijdte hebben.

Men zou er goed aan deze verduidelijking in de memorie 
van toelichting op te nemen.

2. Naar aanleiding van de vraag waarom de woorden “die 
bepalend zijn voor de aard van de dekkingspool [die gevormd 
wordt door het bijzonder vermogen]”, die voorkomen in arti‑
kel 3, 12°, van richtlijn (EU) 2019/2162, niet omgezet worden 
bij artikel 21, 12°, van het voorontwerp, heeft de gemachtigde 
van de minister het volgende uiteengezet:

“Il a été choisi de transposer ces mots par les mots ‘qui 
composent majoritairement le patrimoine spécial’ car ces 
derniers mots explicitent de manière plus claire ce que visent 
les termes ‘actifs principaux’. Les termes ‘nature du patrimoine 
spécial’ ne sont d’ailleurs repris ni explicités nulle part ailleurs 
dans la directive.”

Men zou er goed aan deze informatiegegevens in de me‑
morie van toelichting op te nemen.

artikel 24

De gemachtigde is het ermee eens dat in de inleidende zin 
van het ontworpen artikel 1/2, van bijlage III bij de bankwet de 
woorden “artikel 81, § 4, 2°” vervangen moeten worden door 
de woorden “artikel 81, § 4, 1°”.

artikel 25

Het ontworpen artikel 81, § 4, 2°, van de bankwet en het 
ontworpen artikel 1/3, § 2, van bijlage III hebben dezelfde be‑
doeling, namelijk de Koning ertoe te machtigen te bepalen aan 

9 9 HvJ 20 maart 1997, C‑96/95, Commissie t. Duitsland , 
ECLI:EU:C:1997:165, punt 36.

estime que la transposition en droit interne doit être assurée 
d’une façon suffisamment claire et précise9. La technique de 
la transposition par référence est en tout cas inadmissible 
lorsque les dispositions de directives auxquelles il est fait réfé‑
rence laissent une marge d’appréciation aux États membres, 
comme c’est le cas de l’article 71 de la directive 2014/65/UE 
et de l’article 24 de la directive 2019/2162/UE, auxquels il est 
fait référence dans l’avant‑projet.

L’article 14 de l’avant‑projet sera par conséquent revu afin 
d’assurer la transposition effective des dispositions précitées.

La même observation vaut pour les articles 16 à 18 de 
l’avant‑projet.

article 21

1. La déléguée du ministre a indiqué que les notions de 
“patrimoine spécial”, qui figure à l’article 21, 5°, de l’avant‑
projet, et de “panier de couverture”, qui figure à l’article 3, 3°, 
de la directive (UE) 2019/2162, ont la même portée.

Cette précision figurera utilement dans l’exposé des motifs.

2. Interrogée sur la raison pour laquelle les mots “qui déter‑
minent la nature du panier de couverture [du patrimoine spécial]”, 
qui figurent à l’article 3, 12°, de la directive (UE) 2019/2162, 
n’ont pas été transposés à l’article 21, 12°, de l’avant‑projet, 
la déléguée du ministre a exposé ce qui suit:

“Il a été choisi de transposer ces mots par les mots ‘qui 
composent majoritairement le patrimoine spécial’ car ces 
derniers mots explicitent de manière plus claire ce que visent 
les termes ‘actifs principaux’. Les termes ‘nature du patrimoine 
spécial’ ne sont d’ailleurs repris ni explicités nulle part ailleurs 
dans la directive”.

Ces éléments figureront utilement dans l’exposé des motifs.

article 24

De l’accord de la déléguée, dans la phrase introductive 
de l’article 1er/2, en projet, de l’annexe III de la loi bancaire, 
les mots “article 81, § 4, 2°” seront remplacés par les mots 
“article 81, § 4, 1°”.

article 25

L’article 81, § 4, 2°, en projet de la loi bancaire et l’article 1/3, 
§ 2, en projet de l’annexe III ont le même objet, à savoir habiliter 
le Roi à déterminer les conditions auxquelles les contrats dérivés 

9 C.J., arrêt Commission c. Allemagne, 20 mars 1997, C‑96/95, 
ECLI:EU:C:1997:165, point 36.
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welke voorwaarden de derivatencontracten moeten voldoen. 
Luidens de eerstgenoemde bepaling dient dat koninklijk besluit 
evenwel vastgesteld te worden na overleg in de Ministerraad.

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat 
het ontwerp aangepast moet worden om dat gebrek aan 
samenhang op te heffen.

artikel 41

In de inleidende zin moet vermeld worden dat artikel 12 van 
bijlage III bij de bankwet gewijzigd is bij de wet van 27 juni 2021.

artikel 42

Artikel 21, lid 3, van richtlijn (EU) 2019/2162 luidt als volgt:

“De lidstaten voorzien in regels betreffende de informatie die 
krachtens lid 2 door de kredietinstellingen die gedekte obligaties 
uitgeven, moet worden verstrekt aan de in overeenstemming 
met artikel 18, lid 2, aangewezen bevoegde autoriteiten in het 
geval van insolventie of afwikkeling van een kredietinstelling 
die gedekte obligaties uitgeeft.”

Naar aanleiding van een vraag betreffende de omzetting van 
die bepaling heeft de gemachtigde van de minister te kennen 
gegeven dat die rapporteringsplicht in geval van insolventie 
of afwikkeling op de portefeuillebeheerder rust krachtens het 
ontworpen artikel 12/1, eerste lid, van bijlage III bij de bankwet, 
welke bepaling als volgt luidt:

“Wanneer er ten aanzien van een kredietinstelling die 
Belgische covered bonds heeft uitgegeven een liquidatiepro‑
cedure is geopend of wanneer zij wordt afgewikkeld, werken 
de Bank, de portefeuillebeheerder en, in voorkomend geval, 
de afwikkelingsautoriteit samen en wisselen zij de nodige 
informatie uit met het oog op voornoemde procedures en om 
te waarborgen dat de rechten en belangen van de houders 
van Belgische covered bonds worden geëerbiedigd, met 
name door erop toe te zien dat het uitgifteprogramma voor 
Belgische covered bonds tijdens de liquidatieprocedure of 
de afwikkeling doorlopend en overeenkomstig de wettelijke 
en reglementaire vereisten wordt beheerd.”

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat het 
ontworpen artikel 12/1, eerste lid, van bijlage III aldus aangevuld 
moet worden dat de rapporteringsplicht daarbij uitdrukkelijk 
opgelegd wordt, zodat gezorgd wordt voor de omzetting van 
artikel 21, lid 3, van richtlijn (EU) 2019/2162.

artikel 45

Zoals de gemachtigde van de minister bevestigd heeft, moe‑
ten in het ontworpen artikel 13/1, § 2, eerste lid, van bijlage III 
de woorden “in paragraaf 1, punt a), eerste streepje” vervangen 
worden door de woorden “in paragraaf 1, 1°, eerste streepje”.

doivent répondre. La première disposition prévoit toutefois 
que l’arrête royal doit être délibéré en Conseil des ministres.

De l’accord de la déléguée du ministre, le projet sera adapté 
pour lever cette incohérence.

article 41

Dans la phrase liminaire, il sera précisé que l’article 12 
de l’annexe III de la loi bancaire a été modifié par la loi du 
27 juin 2021.

article 42

L’article 21, paragraphe 3, de la diretive (UE) 2019/2162 
dispose que

“[l]es États membres fixent les règles applicables à la com‑
munication d’informations en vertu du paragraphe 2 par les 
établissements de crédit émetteurs d’obligations garanties aux 
autorités compétentes désignées conformément à l’article 18, 
paragraphe 2, en cas d’insolvabilité ou de résolution d’un 
établissement financier émetteur d’obligations garanties”.

Interrogée au sujet de la transposition de cette disposition, 
la déléguée du ministre a indiqué qu’en cas d’insolvabilité ou 
de résolution, cette obligation de reporting incombe au ges‑
tionnaire de portefeuille en vertu de l’article 12/1, alinéa 1er, 
de l’annexe III de la loi bancaire, lequel prévoit qu’

“[e]n cas de procédure de liquidation ou de résolution 
d’un établissement de crédit ayant émis des covered bonds 
belges, la Banque, le gestionnaire de portefeuille et, le cas 
échéant, l’autorité de résolution coopèrent et échangent les 
informations nécessaires aux fins des procédures précitées 
et afin de garantir le respect des droits et intérêts des déten‑
teurs de covered bonds belges, notamment en s’assurant 
de la gestion continue et conforme aux exigences légales 
et réglementaires du programme de covered bonds belges 
au cours de la procédure de liquidation ou de la résolution”.

De l’accord de la déléguée du ministre, l’article 12/1, 
alinéa 1er, en projet, de l’annexe III sera complété afin de 
prévoir expressément l’obligation de reporting et d’assurer 
ainsi la transposition de l’article 21, paragraphe 3, de la 
directive (UE) 2019/2162.

article 45

Comme l’a confirmé la déléguée du ministre, à l’article 13/1, 
§ 2, alinéa 1er, en projet de l’annexe III, les mots “visé au 
paragraphe 1er, point a), premier tiret” seront remplacés par 
les mots “visé au paragraphe 1er, 1°, premier tiret”.
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artikel 46

In de Franse tekst van het ontworpen artikel 15, § 1, 1°, 
tweede lid, van bijlage III moet de tweede vermelding van het 
woord “pour” weggelaten worden.

artikel 47

Op de vraag waarom de woorden “en beschikbare”, die 
voorkomen in artikel 14, lid 2, f), van richtlijn (EU) 2019/2162, 
niet omgezet worden bij het ontworpen artikel 15/1, § 1, 6°, 
van bijlage III, heeft de gemachtigde van de minister het 
volgende geantwoord:

“Ce mot n’a pas été repris car il est évident qu’un actif 
requis doit nécessairement être disponible afin de couvrir 
les obligations de paiement relatives aux covered bonds. Si 
l’actif concerné n’était pas disponible, il ne répondrait pas aux 
exigences d’éligibilité applicables.”

Men zou er goed aan deze uitleg in de memorie van toe‑
lichting op te nemen.

artikel 51

Doordat in een aantal bepalingen van dit voorontwerp 
reeds rekening gehouden wordt met de nog niet in werking 
getreden wijzigingen die in de bankwet aangebracht zijn bij 
de wet van 11 juli 2021,10 dient voorgeschreven te worden dat 
die bepalingen op zijn vroegst in werking treden op dezelfde 
dag als de wijzigingsbepalingen die in die wet vervat zijn.11

slotoPmerkingen Van wetgeVingstecHniscHe aard

De steller van het voorontwerp wordt verzocht na te gaan 
of in de inleidende zin van de wijzigingsbepalingen van het 
voorontwerp melding gemaakt wordt van de wijzigingen die in 
voorkomend geval voorheen aangebracht zijn in de te wijzigen 
bepalingen en wel overeenkomstig de aanwijzingen vervat in 
de Handleiding Wetgevingstechniek van de Raad van State.12

Daarbij moet hij rekening houden met onder meer de 
volgende gegevens:

– artikel 236 van de bankwet, dat gewijzigd wordt bij artikel 14 
van het voorontwerp, is laatstelijk gewijzigd bij artikel 164 van 
de wet van 11 juli 2021 ‘tot omzetting van richtlijn 2019/878 
van het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2019, 
van richtlijn 2019/879 van het Europees Parlement en de Raad 
van 20 mei 2019, van richtlijn 2019/2034 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 november 2019, van richt‑
lijn 2019/2177 van het Europees Parlement en de Raad van 
19 december 2019, van richtlijn 2021/338 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 februari 2021 en houdende 
diverse bepalingen’;

10 Het gaat inzonderheid om de artikelen 4 en 6, 1°, van het 
voorontwerp.

11 Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het 
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst 
‑consetat .be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbeveling 130.

12 Ibidem, aanbevelingen 113 tot 115.

article 46

Dans la version française de l’article 15, § 1er, 1°, alinéa 2, 
en projet de l’annexe III, la deuxième occurrence du mot 
“pour” sera omise.

article 47

Interrogée sur la raison pour laquelle les mots “et dispo‑
nibles”, qui figurent à l’article 14, paragraphe 2, f), de la direc‑
tive (UE) 2019/2162, n’ont pas été transposés à l’article 15/1, 
§ 1er, 6°, en projet, de l’annexe III, la déléguée du ministre a 
répondu ce qui suit:

“Ce mot n’a pas été repris car il est évident qu’un actif 
requis doit nécessairement être disponible afin de couvrir 
les obligations de paiement relatives aux covered bonds. Si 
l’actif concerné n’était pas disponible, il ne répondrait pas aux 
exigences d’éligibilité applicables”.

Cette explication figurera utilement dans l’exposé des motifs.

article 51

Dès lors que certaines dispositions de l’avant‑projet prennent 
en considération les modifications, non encore entrées en 
vigueur, apportées à la loi bancaire par la loi du 11 juillet 202110, 
il y a lieu de prévoir que ces dispositions entreront en vigueur 
au plus tôt le même jour que les dispositions modificatives 
contenues dans cette loi11.

oBserVation finale de légistique

L’auteur de l’avant‑projet est invité à vérifier que les phrases 
liminaires des dispositions modificatives de l’avant‑projet 
renseignent l’historique des modifications éventuellement 
subies antérieurement par les dispositions modifiées et ce, 
conformément aux indications fournies par le Code de légis-
tique du Conseil d’État12.

Il tiendra compte notamment des éléments suivants:

– l’article 236 de la loi bancaire, modifié par l’article 14 de 
l’avant‑projet, a été modifié en dernier lieu par l’article 164 de 
la loi du 11 juillet 2021 ‘visant à assurer la transposition de la 
directive 2019/878 du Parlement européen et du Conseil du 
20 mai 2019, de la directive 2019/879 du Parlement européen 
et du Conseil du 20 mai 2019, de la directive 2019/2034 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2019, de 
la directive 2019/2177 du Parlement européen et du Conseil 
du 19 décembre 2019, de la directive 2021/338 du Parlement 
européen et du Conseil du 16 février 2021 et portant dispo‑
sitions diverses’;

10 Il s’agit notamment des articles 4 et 6, 1°, de l’avant‑projet.

11 Principes de technique législative-Guide de rédaction des textes 
législatifs et réglementaires, www.raadvst ‑consetat .be, onglet 
“Technique législative”, recommandation n° 130.

12 Ibidem, recommandations nos 113 à 115.
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– artikel 347 van de bankwet, dat aangevuld wordt bij arti‑
kel 17 van het voorontwerp, is laatstelijk gewijzigd bij artikel 227 
van diezelfde wet van 11 juli 2021;

– artikel 348 van de bankwet, dat aangevuld wordt bij 
artikel 18 van het voorontwerp, is laatstelijk gewijzigd bij arti‑
kel 25 van de wet van 2 juni 2021 ‘houdende diverse financiële 
bepalingen inzake fraudebestrijding’.

 De griffier,   De voorzitter,

Charles‑Henri VAN HOVE      Pierre VANDERNOOT

– l’article 347 de la loi bancaire, complété par l’article 17 
de l’avant‑projet, a été modifié en dernier lieu par l’article 227 
de la même loi du 11 juillet 2021;

– l’article 348 de la loi bancaire, complété par l’article 18 
de l’avant‑projet, a été modifié en dernier lieu par l’article 25 
de loi du 2 juin 2021 ‘portant dispositions financières diverses 
relatives à la lutte contre la fraude’.

 Le greffier,   Le président,

Charles‑Henri VAN HOVE      Pierre VANDERNOOT
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

onze groet.

Op de voordracht van de minister van Financiën,

heBBen Wij Besloten en Besluiten Wij:

De minister van Financiën is ermee belast het ontwerp 
van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

HOOFDSTUK I

Algemene bepalingen

Artikel 1

De bepalingen van deze wet regelen een aangele-
genheid als bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet strekt tot gedeeltelijke omzetting van 
Richtlijn (EU) 2019/2162 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 november 2019 betreffende de uit-
gifte van gedekte obligaties en het overheidstoezicht 
op gedekte obligaties en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU.

HOOFDSTUK II

Wijzigingen in de wet van 25 april 2014  
op het statuut van en het toezicht  

op kredietinstellingen en  
beursvennootschappen

Art. 3

In artikel 1, paragraaf 2, derde lid, van de wet van 
25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kre-
dietinstellingen en beursvennootschappen, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 25 oktober 2016, worden de 
laatste twee streepjes vervangen als volgt:

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

salut.

Sur la proposition du ministre des Finances,

nous avons arrêté et arrêtons:

Le ministre des Finances est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

CHAPITRE IER

Dispositions générales

Article 1er

Les dispositions de la présente loi règlent une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.

Art. 2

La présente loi assure la transposition partielle de la 
directive (UE) 2019/2162 du Parlement européen et du 
Conseil du 27 novembre 2019 concernant l’émission 
d’obligations garanties et la surveillance publique des 
obligations garanties et modifiant les directives 2009/65/
CE et 2014/59/UE.

CHAPITRE II

Modifications de la loi du 25 avril 2014  
relative au statut et au contrôle  
des établissements de crédit et  

des sociétés de bourse

Art. 3

À l’article 1er, paragraphe 2, alinéa 3, de la loi du 25 avril 
2014 relative au statut et au contrôle des établissements 
de crédit et des sociétés de bourse, modifié en dernier 
lieu par la loi du 25 octobre 2016, les deux derniers tirets 
sont remplacés par ce qui suit:
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“— van Richtlijn 2014/49/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 inzake de 
depositogarantiestelsels, hierna “Richtlijn 2014/49/EU” 
genoemd;

— van Richtlijn 97/9/EG van het Europees Parlement 
en de Raad van 3 maart 1997 inzake de beleggerscom-
pensatiestelsels, hierna “Richtlijn 97/9/EG” genoemd; 
evenals

— van Richtlijn (EU) 2019/2162 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 november 2019 betreffende 
de uitgifte van gedekte obligaties en het overheidstoezicht 
op gedekte obligaties en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU.”.

Art. 4

In artikel 3 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 11 juli 2021, wordt een bepaling onder 8°/9 
ingevoegd, luidende:

“8°/9 Richtlijn 2019/2162/EU: de richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 november 
2019 betreffende de uitgifte van gedekte obligaties en 
het overheidstoezicht op gedekte obligaties en tot wij-
ziging van de Richtlijnen 2009/65/EG en 2014/59/EU;”.

Art. 5

In artikel 6 van dezelfde wet wordt een paragraaf 3 
ingevoegd, luidende:

“§ 3. Evenzo mogen de termen “Europese gedekte 
obligatie”, “obligation garantie européenne” en “European 
covered bond” enerzijds en “Europese gedekte obligatie 
(premium)”, “obligation garantie européenne (de qualité 
supérieure)” en “European covered bond (premium)” 
anderzijds enkel worden gebruikt voor effecten die 
respectievelijk voldoen aan de voorwaarden van de 
paragrafen 1 en 2.”.

Art. 6

In artikel 79 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “en mits de 
toezichthouder hiervoor voorafgaandelijk zijn toestem-
ming heeft gegeven” vervangen door de woorden “en 
mits hiervoor voorafgaandelijk de in de artikelen 80, 
§ 1 en 81, § 1, bedoelde toestemmingen zijn gegeven”;

“— de la directive 2014/49/UE du Parlement européen 
et du Conseil du 16 avril 2014 relative aux systèmes de 
garantie des dépôts, ci-après “la directive 2014/49/UE”;

— de la directive 97/9/CE du Parlement européen 
et du Conseil du 3 mars 1997 relative aux systèmes 
d’indemnisation des investisseurs, ci-après “la directive 
97/9/CE”; ainsi que

— de la directive (UE) 2019/2162 du Parlement eu-
ropéen et du Conseil du 27 novembre 2019 concernant 
l’émission d’obligations garanties et la surveillance publi-
que des obligations garanties et modifiant les directives 
2009/65/CE et 2014/59/UE.”.

Art. 4

Dans l’article 3 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 11 juillet 2021, il est inséré un 8°/9 rédigé 
comme suit:

“8°/9 Directive 2019/2162/UE, la directive du Parlement 
européen et du Conseil du 27 novembre 2019 concernant 
l’émission d’obligations garanties et la surveillance publi-
que des obligations garanties et modifiant les directives 
2009/65/CE et 2014/59/UE;”.

Art. 5

Dans l’article 6 de la même loi, il est inséré un para-
graphe 3 rédigé comme suit:

“§ 3. De même, les dénominations “obligation garantie 
européenne”, “Europese gedekte obligatie” et “European 
covered bond”, d’une part, et les dénominations “obli-
gation garantie européenne (de qualité supérieure)”, 
“Europese gedekte obligatie (premium)” et “European 
covered bond (premium)” d’autre part, ne peuvent être 
utilisées que pour les titres qui satisfont, respectivement, 
aux conditions visées aux paragraphes 1er et 2.”.

Art. 6

Dans l’article 79 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “et requiert l’autorisation 
préalable de l’autorité de contrôle” sont remplacés par 
les mots “et requiert les autorisations préalables visées 
aux articles 80, § 1er et 81, § 1er”;
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2° in het tweede lid worden de woorden “De voo-
rafgaande toestemming van de toezichthouder heeft 
enerzijds betrekking op” vervangen door de woorden 
“Deze voorafgaande toestemmingen hebben enerzijds 
betrekking op”.

Art. 7

In artikel 80 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid worden de woorden “haar 
programma van werkzaamheden waarin de uitgifte 
van Belgische covered bonds wordt beschreven, en” 
ingevoegd tussen de woorden “moet de kredietinstel-
ling die van plan is Belgische covered bonds uit te 
geven, voorafgaandelijk een dossier voorleggen aan 
de toezichthouder met” en de woorden “informatie over 
de wijze waarop zij de voorgenomen verrichtingen zal 
omkaderen.”;

2° in paragraaf 1 worden het tweede tot en met het 
vijfde lid opgeheven;

3° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde algemene toes-
temming met betrekking tot de capaciteit om Belgische 
covered bonds uit te geven wordt enkel verleend als de 
toezichthouder van oordeel is dat:

1° de instelling over een administratieve en boekhoud-
kundige organisatie beschikt die haar in staat stelt te 
voldoen aan de door of op grond van deze Afdeling en 
Bijlage III vastgestelde bepalingen, en inzonderheid 
te voldoen aan het in artikel 6 van Bijlage III bedoelde 
vereiste om de dekkingsactiva af te zonderen;

2° de financiële positie van de instelling, inzonderheid 
haar solvabiliteit, voldoende is om de belangen van 
andere schuldeisers dan de houders van Belgische 
covered bonds te vrijwaren; en

3° de persoon die binnen de effectieve leiding van 
de instelling verantwoordelijk is voor de uitgifte en het 
beheer van de Belgische covered bonds over de vereiste 
deskundigheid beschikt en voldoende beschikbaar is om 
deze verantwoordelijkheid uit te oefenen en de instelling 
de nodige middelen toewijst om het goede verloop van 
de uitgifte en het beheer van deze covered bonds te 
verzekeren.

Vooraleer hij zijn toestemming verleent als bedoeld 
in paragraaf 1, vraagt de toezichthouder van de erkend 
commissaris een verslag over de organisatorische 

2° à l’alinéa 2, les mots “L’autorisation préalable de 
l’autorité de contrôle porte” sont remplacés par les mots 
“Ces autorisations préalables portent”.

Art. 7

Dans l’article 80 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “son program-
me d’activité en matière d’émission de covered bonds 
belges et” sont insérés entre les mots “l’établissement 
de crédit qui entend émettre des covered bonds belges 
doit au préalable soumettre à l’autorité de contrôle un 
dossier contenant” et les mots “les informations relatives 
à la manière dont il va encadrer les opérations projetées.”;

2° au paragraphe 1er, les alinéas 2 à 5 sont abrogés;

3° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. L’autorisation générale visée au paragraphe 1er 
concernant la capacité à émettre des covered bonds 
belges n’est donnée que si l’autorité de contrôle con-
sidère que:

1° l’établissement présente l’organisation administrative 
et comptable permettant de respecter les dispositions 
prévues par ou en vertu de la présente Section et de 
l’Annexe III et, en particulier, de respecter l’exigence 
de ségrégation des actifs de couverture prévue par 
l’article 6 de l’Annexe III;

2° la situation financière de l’établissement, notam-
ment sa solvabilité, permet de sauvegarder les intérêts 
des créanciers autres que les titulaires de covered 
bonds belges; et

3° la personne responsable de l’émission et de la 
gestion des covered bonds belges, au sein de la direction 
effective de l’établissement, dispose de l’expertise requise 
et de la disponibilité suffisante aux fins de l’exercice de 
cette responsabilité et que l’établissement alloue les 
ressources nécessaires afin de pourvoir au bon exercice 
de l’émission et de la gestion desdits covered bonds.

Avant de donner son autorisation visée au paragra-
phe 1er, l’autorité de contrôle demande au commissaire 
agréé un rapport sur la qualité organisationnelle de 



2224/001DOC 5578

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

capaciteit van de instelling met betrekking tot haar 
verplichtingen die voortvloeien uit deze Afdeling en uit 
Bijlage III van deze wet.”;

4° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De toezichthouder spreekt zich uit over een aan-
vraag binnen 4 maanden na indiening van een volledig 
dossier en uiterlijk binnen 6 maanden na ontvangst van 
de aanvraag.

De beslissing van de toezichthouder wordt binnen tien 
dagen met een aangetekende brief ter kennis gebracht 
van de kredietinstelling.”.

Art. 8

Artikel 81 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 81. § 1. Om de toestemming te verkrijgen van 
de Bank voor een bepaalde uitgifte of een bepaald 
uitgifteprogramma, moet de instelling die van plan is 
Belgische covered bonds uit te geven, voorafgaandelijk 
een dossier voorleggen aan de Bank met informatie over 
de voorgenomen verrichting. De Bank bepaalt welke 
informatie verstrekt moet worden bij de indiening van de 
aanvraag. Deze informatie heeft minstens betrekking op:

1° de impact van de uitgifte of van het programma op 
de liquiditeitspositie van de instelling;

2° de kwaliteit van de dekkingsactiva, in het bijzonder 
met betrekking tot de aard van de schuldenaars van deze 
activa en van de zakelijke of persoonlijke zekerheden, 
waarborgen of voorrechten waardoor deze activa gedekt 
zijn, de beleidslijnen, processen en methodes die gevolgd 
worden voor de goedkeuring, wijziging, verlenging en 
herfinanciering van de kredieten die deel uitmaken van 
de dekkingsactiva, evenals de diversificatie van de 
dekkingsactiva en hun looptijden;

3° de mate waarin de looptijden van de Belgische 
covered bonds overeenstemmen met die van de dek-
kingsactiva en het eventuele bestaan van een verleng-
bare-looptijdstructuur in de zin van artikel 1, 12°, van 
Bijlage III; en

4° de identificatie van de portefeuillesurveillant die 
de instelling voorstelt aan te stellen met toepassing van 
artikel 16 van Bijlage III.

Het in het eerste lid bedoelde dossier mag enkel wor-
den ingediend door instellingen die de in artikel 80, § 1, 
bedoelde algemene toestemming hebben verkregen.

l’établissement au regard de ses obligations découlant de 
la présente Section et de l’Annexe III à la présente loi.”;

4° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. L’autorité de contrôle statue sur la demande dans 
les 4 mois de l’introduction d’un dossier complet et, au 
plus tard, dans les 6 mois de la réception de la demande.

La décision de l’autorité de contrôle est notifiée à 
l’établissement de crédit dans les dix jours par lettre 
recommandée.”.

Art. 8

L’article 81 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 81. § 1er. En vue d’obtenir l’autorisation de la 
Banque sur une émission ou un programme d’émission 
donné, l’établissement qui entend émettre des covered 
bonds belges doit au préalable soumettre à la Banque un 
dossier contenant les informations relatives à l’opération 
projetée. La Banque détermine les informations requi-
ses dans le cadre de l’introduction de la demande. Ces 
informations portent au moins sur les aspects suivants:

1° l’impact de l’émission ou du programme sur la 
situation de l’établissement en matière de liquidité;

2° la qualité des actifs de couverture, notamment en ce 
qui concerne la nature des débiteurs de ces actifs et des 
sûretés réelles ou personnelles, garanties ou privilèges 
dont sont assortis ces actifs, les politiques, processus 
et méthodes suivies en ce qui concerne l’autorisation, 
la modification, le renouvellement et le refinancement 
des crédits compris dans les actifs de couverture, ainsi 
que la diversification des actifs de couverture et leurs 
échéances;

3° la mesure dans laquelle les échéances des co-
vered bonds belges correspondent à celles des actifs 
de couverture et l’éventuelle existence d’une structure 
d’échéance prorogeable au sens de l’article 1er, 12°, de 
l’Annexe III; et

4° l’identification du surveillant de portefeuille que 
l’établissement propose de désigner en application de 
l’article 16 de l’Annexe III.

L’introduction d’un dossier en application de l’alinéa 1er 
ne peut être effectuée que par un établissement dispo-
sant de l’autorisation générale visée à l’article 80, § 1er.
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§ 2. De Bank bevestigt de ontvangst van het dossier 
bedoeld in paragraaf 1 en laat de instelling uiterlijk vijftien 
werkdagen na ontvangst van het dossier weten dat het 
dossier volledig is en onderzocht kan worden, of dat 
aanvullende informatie moet worden verstrekt.

§ 3. De specifieke toestemming om Belgische covered 
bonds uit te geven of om een uitgifteprogramma voor 
Belgische covered bonds te lanceren, wordt maar ver-
leend als de volgende voorwaarden vervuld zijn:

1° de instelling beschikt over de in artikel 80, § 1, 
bedoelde algemene toestemming;

2° de dekkingsactiva die de instelling voornemens is 
ter beschikking te stellen om haar betalingsverplichtingen 
die verbonden zijn aan de Belgische covered bonds te 
waarborgen, voldoen aan de door of krachtens deze 
wet vastgestelde vereisten;

3° zij beschikt over een passende organisatie om de 
naleving te waarborgen van de wettelijke en reglemen-
taire bepalingen betreffende de uitgifte van Belgische 
covered bonds.

§ 4. De Koning bepaalt bij een in Ministerraad overlegd 
koninklijk besluit:

1° de minimumvoorwaarden waaraan de dekkingsac-
tiva moeten voldoen, in het bijzonder voor wat betreft:

a) de criteria voor de beleenbaarheid van de dek-
kingsactiva, zoals:

— de aard van de schuldenaar van de dekkingsactiva 
en de plaats waar hij zich bevindt, evenals de munteen-
heid waarin de dekkingsactiva zijn uitgedrukt;

— de aard en de geografische ligging van de zekerhe-
den ter waarborging van de dekkingsactiva, in voorkomend 
geval met inbegrip van het percentage van het krediet 
dat door een dergelijke zekerheid moet worden gedekt, 
de rang ervan en de voorwaarden met betrekking tot de 
waardering van het voorwerp ervan;

b) de methodes en de criteria voor de waardering 
van de dekkingsactiva die bepalen tot beloop van welk 
bedrag de dekkingsactiva in aanmerking mogen worden 
genomen;

2° voor elk betrokken bijzonder vermogen, de vereisten 
inzake de overeenstemming tussen de looptijden van de 
dekkingsactiva en de door de uitgevende kredietinstelling 
uitgegeven Belgische covered bonds;

§ 2. La Banque accuse réception du dossier visé au 
paragraphe 1er et, au plus tard quinze jours ouvrables 
après la réception du dossier, indique à l’établissement 
si le dossier est complet en vue de son examen ou si 
des informations complémentaires sont requises.

§ 3. L’autorisation particulière de procéder à une émis-
sion ou un programme d’émission de covered bonds 
belges n’est donnée que si les conditions suivantes 
sont remplies:

1° l’établissement dispose de l’autorisation générale 
visée à l’article 80, § 1er;

2° les actifs de couverture que l’établissement pro-
pose de fournir en vue de garantir ses obligations de 
paiement relatives aux covered bonds belges répondent 
aux exigences prévues par ou en vertu de la présente loi;

3° il présente une organisation adéquate en vue de 
permettre le respect des dispositions légales et régle-
mentaires régissant les émissions de covered bonds 
belges.

§ 4. Le Roi détermine par un arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres:

1° les conditions minimales auxquelles doivent répondre 
les actifs de couverture, notamment en ce qui concerne:

a) les critères d’éligibilité des actifs de couverture 
tels que:

— la nature et la localisation géographique du débi-
teur des actifs de couverture, ainsi que la devise dans 
laquelle ils sont libellés;

— la nature et la localisation géographique des sûretés 
garantissant les actifs de couverture, y compris, le cas 
échéant, la quotité de crédit qui doit être couverte par 
une telle sûreté, son rang et les conditions d’évaluation 
de son assiette;

b) les méthodes et critères de valorisation des actifs de 
couverture déterminant à concurrence de quel montant 
ils peuvent être pris en compte;

2° par patrimoine spécial concerné, les exigences de 
correspondance des échéances des actifs de couverture 
et des covered bonds belges émis par l’établissement 
émetteur;
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3° de beperkingen tot een of meer categorieën van 
dekkingsactiva waaraan een uitgifte van Belgische cove-
red bonds moet voldoen en, in voorkomend geval, de na 
te leven verhouding tussen de verschillende categorieën 
van dekkingsactiva;

4° de maatregelen die door de uitgevende kredie-
tinstelling moeten worden genomen om het kredietrisico, 
liquiditeitsrisico en het wisselkoers- en renterisico die 
verbonden zijn aan de uitgifte van Belgische covered 
bonds, alsook de risico’s die verbonden zijn aan de 
vervroegde terugbetaling van de dekkingsactiva, te 
identificeren en te beheren; en

5° de criteria waarop de Bank zich kan baseren om 
aan elke uitgevende kredietinstelling een maximum-
percentage aan Belgische covered bonds op te leggen 
dat zij mag uitgeven ten opzichte van haar balanstotaal.

§ 5. De Bank spreekt zich uit over een aanvraag voor de 
uitgifte van Belgische covered bonds binnen 3 maanden 
na indiening van een volledig dossier en uiterlijk binnen 
9 maanden na ontvangst van de aanvraag.

De beslissing van de Bank wordt binnen tien dagen 
met een aangetekende brief ter kennis gebracht van 
de instelling.”.

Art. 9

Artikel 82 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 82. De Bank stelt een lijst op van de kredietinstel-
lingen die met toepassing van artikel 80 de toestemming 
hebben verkregen om Belgische covered bonds uit te 
geven.

Zij stelt ook een lijst op waarin voor elke instelling die 
met toepassing van artikel 80 de toestemming heeft 
verkregen om Belgische covered bonds uit te geven, 
de uitgiften van Belgische covered bonds en de uitgifte-
programma’s zijn opgenomen waarvoor een bijzondere 
toestemming als bedoeld in artikel 81 werd verleend. 
Deze lijst is nog verder onderverdeeld op basis van de 
in artikel 6 bedoelde termen.

Deze lijsten worden op de website van de Bank gepu-
bliceerd en geactualiseerd, en worden jaarlijks aan de 
EBA meegedeeld.”.

3° les limitations à une ou plusieurs catégories d’actifs 
de couverture auxquelles doit satisfaire une émission de 
covered bonds belges et, le cas échéant, la proportion 
à respecter entre les différentes catégories d’actifs de 
couverture;

4° les mesures nécessaires à prendre par l’établis-
sement de crédit émetteur en vue d’identifier et gérer 
le risque de crédit, le risque de liquidité, les risques de 
change et de taux liés à l’émission de covered bonds 
belges ainsi que les risques liés aux remboursements 
anticipés des actifs de couverture; et

5° les critères sur base desquels la Banque peut 
imposer, par établissement de crédit émetteur, le pour-
centage maximal de covered bonds belges pouvant 
être émis par l’établissement concerné au regard du 
total de son bilan.

§ 5. La Banque statue sur la demande d’émission de 
covered bonds belges dans les 3 mois de l’introduction 
d’un dossier complet et au plus tard dans les 9 mois de 
la réception de la demande.

La décision de la Banque est notifiée à l’établissement 
dans les dix jours par lettre recommandée.”.

Art. 9

L’article 82 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 82. La Banque établit une liste des établisse-
ments de crédit autorisés, en application de l’article 80, 
à émettre des covered bonds belges.

Elle établit également une liste qui précise, par établis-
sement autorisé à émettre des covered bonds belges 
en application de l’article 80, les émissions de covered 
bonds belges et les programmes d’émission pour les-
quels l’autorisation particulière visée à l’article 81 a été 
donnée. Cette liste est encore subdivisée selon les 
dénominations visées à l’article 6.

Ces listes sont publiées et tenues à jour sur le site 
internet de la Banque et communiquées annuellement 
à l’ABE.”.
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Art. 10

In artikel 83 van dezelfde wet worden de woorden “De 
lijsten bedoeld in artikel 82, § 3, en de wijzigingen die 
erin worden aangebracht, worden door de toezichthouder 
meegedeeld” vervangen door de woorden “De lijsten 
bedoeld in artikel 82 en de wijzigingen die erin worden 
aangebracht, worden door de Bank meegedeeld”.

Art. 11

In de Nederlandse versie van artikel 84 van dezelfde 
wet en van de artikelen 1, 2, 3, 6, 11 en 14 van Bijlage 
III van dezelfde wet wordt het woord “dekkingswaarden” 
telkens vervangen door het woord “dekkingsactiva”.

Art. 12

In Boek II, Titel II, Hoofdstuk IV, Afdeling III, van 
dezelfde wet wordt een artikel 84/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 84/1. Iedere instelling die Belgische covered 
bonds heeft uitgegeven moet blijvend voldoen aan de 
door of krachtens de bepalingen van deze afdeling vas-
tgelegde voorwaarden.”.

Art. 13

In artikel 99, eerste lid van dezelfde wet worden de 
woorden “overeenkomstig artikel 98/1” ingevoegd tussen 
de woorden “indien zij” en de woorden “voldoet aan het 
globaal vereiste”.

Art. 14

In artikel 236 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 11 juli 2021, wordt paragraaf 4/1 vervangen 
als volgt:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde maatregelen 
worden opgelegd wegens niet-naleving van de verplichtin-
gen die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter 
omzetting van Richtlijn 2014/65/EU en Richtlijn 2019/2162/
EU, maakt de toezichthouder de oplegging van die 
maatregelen bekend overeenkomstig, respectievelijk, 
de artikelen 71 en 24 van die richtlijnen.

Overeenkomstig de voornoemde artikelen 71 en 24 
kan de toezichthouder, wanneer tegen beslissingen tot 
oplegging van dergelijke maatregelen beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen bekendmaken rekening 

Art. 10

Dans l’article 83 de la même loi, les mots “L’autorité de 
contrôle communique les listes visées à l’article 82, § 3” 
sont remplacés par les mots “La Banque communique 
les listes visées à l’article 82”.

Art. 11

Dans la version néérlandaise de l’article 84 de la même 
loi et des articles 1er, 2, 3, 6, 11 et 14 de l’Annexe III de 
la même loi, le mot “dekkingswaarden” est chaque fois 
remplacé par le mot “dekkingsactiva”.

Art. 12

Dans le Livre II, Titre II, Chapitre IV, Section III, de la 
même loi, il est inséré un article 84/1 rédigé comme suit:

“Art. 84/1. Les établissements ayant émis des covered 
bonds belges doivent en permanence satisfaire aux 
conditions prévues par ou en vertu des dispositions de 
la présente section.”.

Art. 13

Dans l’article 99, alinéa 1er de la même loi, les mots 
“, conformément à l’article 98/1,” sont insérés entre les 
mots “que s’il satisfait” et les mots “à l’exigence globale”.

Art. 14

Dans l’article 236 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 11 juillet 2021, le paragraphe 4/1 est 
remplacé par ce qui suit:

“§ 4/1. Lorsque les mesures visées au présent article 
sont adoptées pour non-respect des obligations prévues 
par ou en vertu de la présente loi en vue de la trans-
position des directives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, 
l’autorité de contrôle publie l’adoption de ces mesures, 
respectivement, conformément, aux articles 71 et 24 
desdites directives.

Conformément aux articles 71 et 24 précités, lorsque 
les décisions imposant de telles mesures font l’objet 
d’un recours, l’autorité de contrôle peut, tenant compte 
des circonstances, les publier. Dans ce cas, elle publie 
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houdend met de omstandigheden. In dat geval maakt 
hij tevens onverwijld de status en het resultaat van het 
beroep bekend.

In gevallen waarin de toezichthouder dergelijke bes-
lissingen zonder vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens openbaar worden 
gemaakt zodra de redenen die de anonimiteit rechtvaar-
digen, ophouden te bestaan.”.

Art. 15

Artikel 237, § 1, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 18 december 2015, wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Wanneer de Bank met toepassing van de bepalingen 
van het eerste lid een maatregel oplegt wegens niet-
naleving van de door of krachtens Richtlijn 2019/2162/
EU vastgestelde verplichtingen, stelt zij de Europese 
Bankautoriteit daarvan in kennis, evenals van de status 
en de uitkomst van eventuele beroepsprocedures.”.

Art. 16

In artikel 346 van dezelfde wet wordt paragraaf 4/1, 
ingevoegd bij de wet van 21 november 2017, vervangen 
als volgt:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde dwang-
sommen worden opgelegd wegens niet-naleving van 
de verplichtingen die door of krachtens deze wet zijn 
vastgesteld ter omzetting van Richtlijn 2014/65/EU en 
Richtlijn 2019/2162/EU, maakt de Bank de oplegging 
van die dwangsommen bekend overeenkomstig, res-
pectievelijk, de artikelen 71 en 24 van die richtlijnen.

Overeenkomstig de voornoemde artikelen 71 en 24 
kan de toezichthouder, wanneer tegen beslissingen tot 
oplegging van dergelijke dwangsommen beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen bekendmaken rekening 
houdend met de omstandigheden. In dat geval maakt 
hij tevens onverwijld de status en het resultaat van het 
beroep bekend.

In gevallen waarin de toezichthouder dergelijke bes-
lissingen zonder vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens openbaar worden 
gemaakt zodra de redenen die de anonimiteit rechtvaar-
digen, ophouden te bestaan.”.

également l’état d’avancement et le résultat du recours 
sans retard injustifié.

Dans les cas où l’autorité de contrôle publie de telles 
décisions de manière anonyme, les données anonymi-
sées peuvent être rendues publiques dès lors que les 
raisons justifiant l’anonymat cessent d’exister.”.

Art. 15

L’article 237, § 1er, de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 18 décembre 2015, est complété par 
un alinéa rédigé comme suit:

“Lorsque la Banque impose une mesure en application 
des dispositions visées à l’alinéa 1er pour non-respect 
des obligations prévues par ou en vertu de la directive 
2019/2162/UE, elle en informe l’Autorité bancaire euro-
péenne, ainsi que de l’état d’avancement et du résultat 
des recours éventuels.”.

Art. 16

Dans l’article 346 de la même loi, le paragraphe 4/1, 
inséré par la loi du 21 novembre 2017, est remplacé 
par ce qui suit:

“§ 4/1. Lorsque les astreintes visées au présent arti-
cle sont imposées pour remédier à un non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la présente loi 
en vue de la transposition des directives 2014/65/UE 
et 2019/2162/UE, la Banque publie l’imposition de ces 
astreintes, respectivement, conformément aux articles 71 
et 24 desdites directives.

Conformément aux articles 71 et 24 précités, lorsque 
les décisions imposant de telles astreintes font l’objet 
d’un recours, l’autorité de contrôle peut, tenant compte 
des circonstances, les publier. Dans ce cas, elle publie 
également l’état d’avancement et le résultat du recours 
sans retard injustifié.

Dans les cas où l’autorité de contrôle publie de telles 
décisions de manière anonyme, les données anonymi-
sées peuvent être rendues publiques dès lors que les 
raisons justifiant l’anonymat cessent d’exister.”.
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Art. 17

In artikel 347 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 11 juli 2021, wordt een paragraaf 4/1 
ingevoegd, luidende:

“§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde geldboetes 
worden opgelegd wegens niet-naleving van de verplichtin-
gen die door of krachtens deze wet zijn vastgesteld ter 
omzetting van Richtlijn 2014/65/EU en Richtlijn 2019/2162/
EU, maakt de Bank de oplegging van die geldboetes 
bekend overeenkomstig, respectievelijk, de artikelen 71 
en 24 van die richtlijnen.

Overeenkomstig de voornoemde artikelen 71 en 24 
kan de toezichthouder, wanneer tegen beslissingen 
tot oplegging van dergelijke geldboetes beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen bekendmaken rekening 
houdend met de omstandigheden. In dat geval maakt 
hij tevens onverwijld de status en het resultaat van het 
beroep bekend.

In gevallen waarin de toezichthouder dergelijke bes-
lissingen zonder vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens openbaar worden 
gemaakt zodra de redenen die de anonimiteit rechtvaar-
digen, ophouden te bestaan.”.

Art. 18

Artikel 348 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 2 juni 2021, wordt aangevuld met een 
paragraaf 5, luidende:

“§ 5. Wanneer een persoon wordt veroordeeld 
met toepassing van paragraaf 1, 15°, maakt de Bank 
deze veroordeling bekend overeenkomstig artikel 24 
van Richtlijn 2019/2162/EU en stelt zij de Europese 
Bankautoriteit daarvan in kennis, evenals van de status 
en de uitkomst van eventuele beroepsprocedures.

In gevallen waarin de Bank een dergelijke veroordeling 
zonder vermelding van namen bekendmaakt, kunnen de 
geanonimiseerde gegevens openbaar worden gemaakt 
zodra de redenen die de anonimiteit rechtvaardigen, 
ophouden te bestaan.”.

Art. 19

In artikel 8, § 2, derde lid, c), van Bijlage II van dezelfde 
wet worden de woorden “een bijzonder mechanisme 
met als doel of gevolg fiscale fraude door derden te 
bevorderen” vervangen door de woorden “een bijzonder 
mechanisme in de zin van artikel 21, § 1/1, tweede lid”.

Art. 17

Dans l’article 347 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 11 juillet 2021, il est inséré un para-
graphe 4/1 rédigé comme suit:

“§ 4/1. Lorsque les amendes visées au présent article 
sont imposées pour sanctionner le non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la présente loi 
en vue de la transposition des directives 2014/65/UE 
et 2019/2162/UE, la Banque publie l’imposition de ces 
amendes, respectivement, conformément aux articles 71 
et 24 desdites directives.

Conformément aux articles 71 et 24 précités, lorsque 
les décisions imposant de telles amendes font l’objet 
d’un recours, l’autorité de contrôle peut, tenant compte 
des circonstances, les publier. Dans ce cas, elle publie 
également l’état d’avancement et le résultat du recours 
sans retard injustifié.

Dans les cas où l’autorité de contrôle publie de telles 
décisions de manière anonyme, les données anonymi-
sées peuvent être rendues publiques dès lors que les 
raisons justifiant l’anonymat cessent d’exister.”.

Art. 18

L’article 348 de la même loi, modifié en dernier lieu par 
la loi du 2 juin 2021, est complété par un paragraphe 5 
rédigé comme suit:

“§ 5. Lorsque une personne est condamnée en ap-
plication du paragraphe 1er, 15°, la Banque publie ladite 
condamnation conformément à l’article 24 de la directive 
2019/2162/UE et en informe l’Autorité bancaire euro-
péenne, ainsi que de l’état d’avancement et du résultat 
des recours éventuels.

Dans les cas où la Banque publie une telle condam-
nation de manière anonyme, les données anonymisées 
peuvent être rendues publiques dès lors que les raisons 
justifiant l’anonymat cessent d’exister.”.

Art. 19

Dans l’article 8, § 2, alinéa 3, c), de l’Annexe II de 
la même loi, les mots “un mécanisme particulier ayant 
pour but ou pour effet de favoriser la fraude fiscale par 
des tiers” sont remplacés par les mots “un mécanisme 
particulier au sens de l’article 21, § 1er/1, alinéa 2”.
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Art. 20

In Bijlage III van dezelfde wet wordt het opschrift van 
Afdeling I vervangen als volgt:

“Afdeling I – Definities en rechtsmiddelen van de 
houders van Belgische covered bonds”.

Art. 21

In artikel 1 van Bijlage III van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 1°, a) worden de woorden 
“de lijst bedoeld in artikel 82, § 3, 1°” vervangen door 
de woorden “de lijst bedoeld in artikel 82, eerste lid”;

2° in de bepaling onder 1°, b) worden de woorden 
“de lijst bedoeld in artikel 82, § 3, 2°” vervangen door 
de woorden “de lijst bedoeld in artikel 82, tweede lid”;

3° in de bepaling onder 1° wordt de bepaling onder 
c) vervangen als volgt:

“c) het schuldinstrument wordt gewaarborgd door 
dekkingsactiva;”;

4° er wordt een bepaling onder 1°/1 ingevoegd, 
luidende:

“1°/1 programma van Belgische covered bonds: 
de structurele kenmerken van uitgiften van Belgische 
covered bonds die worden bepaald door de contractuele 
voorwaarden die erop van toepassing zijn, overeenkoms-
tig de toestemming die met toepassing van artikel 81 
aan de uitgevende kredietinstelling is verleend, en de 
toepasselijke wettelijke bepalingen;”;

5° er wordt een bepaling onder 1°/2 ingevoegd, 
luidende:

“1°/2 bijzonder vermogen: een overeenkomstig artikel 3, 
§ 2, van deze Bijlage samengestelde pool van activa 
die de aan de Belgische covered bonds verbonden 
betalingsverplichtingen waarborgen en die door de 
kredietinstelling die Belgische covered bonds uitgeeft 
afgezonderd worden gehouden van de andere activa die 
deel uitmaken van haar algemeen vermogen;”;

6° in de bepaling onder 2° worden de woorden “ove-
reenkomstig artikel 3, § 2, van deze Bijlage” geschrapt;

7° er wordt een bepaling onder 2°/1 ingevoegd, 
luidende:

Art. 20

Dans l’Annexe III de la même loi, l’intitulé de la 
Section Ire est remplacé par ce qui suit:

“Section Ire – Définitions et droits de recours des 
titulaires de covered bonds belges”.

Art. 21

Dans l’article 1er de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 1°, a), les mots “la liste visée à l’article 82, § 3, 1°” 
sont remplacés par les mots “la liste visée à l’article 82, 
alinéa 1er”;

2° au 1°, b), les mots “la liste visée à l’article 82, 
§ 3, 2°” sont remplacés par les mots “la liste visée à 
l’article 82, alinéa 2”;

3° au 1°, le c) est remplacé par ce qui suit:

“c) le titre de créance est garanti par des actifs de 
couverture;”;

4° il est inséré un 1°/1 rédigé comme suit:

“1°/1 programme de covered bonds belges, les carac-
téristiques structurelles d’émissions de covered bonds 
belges fixées par les conditions contractuelles qui leur 
sont applicables, conformément à l’autorisation octroyée 
à l’établissement de crédit émetteur en application de 
l’article 81 et aux dispositions légales applicables;”;

5° il est inséré un 1°/2 rédigé comme suit:

“1°/2 patrimoine spécial, ensemble d’actifs constitué 
conformément à l’article 3, § 2, de la présente Annexe qui 
garantit l’exécution des obligations de paiement relatives 
aux covered bonds belges et détenu par l’établissement 
de crédit émetteur de covered bonds belges de manière 
séparée des autres actifs relevant de son patrimoine 
général;”;

6° au 2° les mots “conformément à l’article 3, § 2, de 
la présente Annexe” sont abrogés;

7° il est inséré un 2°/1 rédigé comme suit:
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“2°/1 zekerheden ter waarborging van de dekking-
sactiva: de zakelijke of persoonlijke zekerheden die de 
dekkingsactiva waarborgen;”;

8° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de 
lijst bedoeld in artikel 82, § 3, 2°” vervangen door de 
woorden “de lijst bedoeld in artikel 82, tweede lid”;

9° er wordt een bepaling onder 3°/1 ingevoegd, 
luidende:

“3°/1 afzondering: de met toepassing van de artikelen 3, 
§ 2, 5, 6 en 15 van deze Bijlage verrichte handelingen 
waarbij de dekkingsactiva worden geïdentificeerd die 
deel uitmaken van het (de) bijzonder(e) vermogen(s);”;

10° er wordt een bepaling onder 7° ingevoegd, luidende:

“7° automatische versnelling: het geval waarin de 
opening van een liquidatieprocedure ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling of de afwikkeling ervan een 
geval van wanbetaling vormt waardoor de schuld aan 
de houders van Belgische covered bonds van rechts-
wege onmiddellijk opeisbaar wordt en deze houders 
een afdwingbare vordering tot terugbetaling hebben 
op een tijdstip vóór de oorspronkelijke vervaldag van 
de Belgische covered bonds waarvan ze houder zijn;”;

11° er wordt een bepaling onder 8° ingevoegd, luidende:

“8° marktwaarde: met betrekking tot onroerend goed, 
de marktwaarde in de zin van artikel 4, lid 1, punt 76, 
van Verordening nr. 575/2013;”;

12° er wordt een bepaling onder 9° ingevoegd, luidende:

“9° primaire activa: de dekkingsactiva die tot één 
van de in artikel 1/2, a), b) of c), bedoelde categorieën 
behoren en die het grootste deel uitmaken van het 
bijzonder vermogen;”;

13° er wordt een bepaling onder 10° ingevoegd, 
luidende:

“10° secundaire activa: andere aan de dekkingsve-
reisten bijdragende dekkingsactiva dan primaire activa;”;

14° er wordt een bepaling onder 11° ingevoegd, 
luidende:

“11° het overschot: de waarde van de dekkingsactiva die

a) hoger is dan de waarde van de dekkingsactiva 
die vereist zijn met toepassing van artikel 2/1, § 1, van 
deze Bijlage; en

“2°/1 sûretés garantissant les actifs de couverture, 
les sûretés réelles ou personnelles qui garantissent les 
actifs de couverture;”;

8° au 3° les mots “la liste visée à l’article 82, § 3, 2°” 
sont remplacés par les mots “la liste visée à l’article 82, 
alinéa 2”;

9° il est inséré un 3°/1 rédigé comme suit:

“3°/1 ségrégation, les mesures prises en application 
des articles 3, § 2, 5, 6 et 15 de la présente Annexe pour 
identifier les actifs de couverture compris dans le ou les 
patrimoine(s) spécial(aux);”;

10° il est ajouté un 7° rédigé comme suit:

“7° exigibilité anticipée automatique, cas dans lequel 
l’ouverture d’une procédure de liquidation ou une réso-
lution de l’établissement de crédit émetteur constitue un 
cas de défaut déclenchant de plein droit une exigibilité 
immédiate de la dette due aux titulaires de covered 
bonds belges, leur donnant un droit exécutoire à être 
remboursés de façon anticipée par rapport à l’échéance 
initiale des covered bonds belges dont ils sont titulaires;”;

11° il est ajouté un 8° rédigé comme suit:

“8° valeur de marché, pour un bien immobilier, la 
valeur de marché au sens de l’article 4, paragraphe 1er, 
point 76), du Règlement n° 575/2013;”;

12° il est ajouté un 9° rédigé comme suit:

“9° actifs principaux, les actifs de couverture qui re-
lèvent d’une seule des catégories visées à l’article 1er/2, 
a), b) ou c), de la présente Annexe et qui composent 
majoritairement le patrimoine spécial;”;

13° il est ajouté un 10° rédigé comme suit:

“10° actifs secondaires, les actifs de couverture qui 
contribuent au respect des exigences de couverture 
autres que les actifs principaux;”;

14° il est ajouté un 11° rédigé comme suit:

“11° l’excédent, la valeur des actifs de couverture qui,

a) excède la valeur des actifs de couverture requis en 
application de l’article 2/1, § 1er, de la présente Annexe; et
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a) wat de hoofdsom van deze dekkingsactiva betreft 
die berekend wordt overeenkomstig de waarderings-
criteria bepaald op grond van artikel 81, § 4, 1°, b), 
hoger is dan het aan hoofdsom uitstaande bedrag van 
de Belgische covered bonds die zij dekken, met dien 
verstande dat de hoofdsommen van de dekkingsactiva 
niet elders in aanmerking zijn genomen om te voldoen 
aan het vereiste van artikel 2/1, § 1, van deze Bijlage 
met betrekking tot andere betalingsverplichtingen dan 
die welke verband houden met de hoofdsom van de 
Belgische covered bonds;”;

15° er wordt een bepaling onder 12° ingevoegd, 
luidende:

“12° verlengbare-looptijdstructuur: het mechanisme 
dat de mogelijkheid biedt om de vastgestelde looptijd 
van Belgische covered bonds voor een vooraf bepaalde 
termijn te verlengen en ingeval een specifieke trigger 
zich voordoet.”.

Art. 22

In Bijlage III van dezelfde wet wordt een artikel 1/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/1. De houders van Belgische covered bonds, 
de tegenpartijen van in artikel 1/3 bedoelde derivaten-
contracten en de andere in artikel 6, eerste en vierde lid 
van deze Bijlage bedoelde schuldeisers hebben voor het 
totale bedrag van de aan de Belgische covered bonds 
verbonden betalingsverplichtingen zowel:

a) een schuldvordering op het algemeen vermogen 
van de uitgevende kredietinstelling;

b) wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredie-
tinstelling een liquidatieprocedure is geopend of wanneer 
zij wordt afgewikkeld, een exclusief recht op de activa 
die deel uitmaken van het bijzonder vermogen;

c) wanneer er ten aanzien van de uitgevende kredie-
tinstelling een liquidatieprocedure is geopend en indien 
de in punt b) bedoelde schuldvordering niet volledig kan 
worden terugbetaald, een chirografaire schuldvordering 
op het algemeen vermogen van de instelling.”

Art. 23

In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/1 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 2 tot en met 6 
van dezelfde Bijlage worden opgenomen, met als ops-
chrift: “Afdeling I/1 – Kenmerken en aanwending van de 
dekkingsactiva”.

b) s’agissant de la somme en principal de ces actifs 
de couverture calculée conformément aux critères de 
valorisation déterminés en vertu de l’article 81, § 4, 1°, 
b), excède le montant de l’encours en principal des co-
vered bonds belges qu’ils couvrent, étant entendu que 
les sommes en principal des actifs de couverture n’ont 
pas par ailleurs été prises en compte pour satisfaire à 
l’exigence de l’article 2/1, § 1er, de la présente Annexe 
s’agissant des obligations de paiement autres que cel-
les relatives au principal des covered bonds belges;”;

15° il est ajouté un 12° rédigé comme suit:

“12° structure d’échéance prorogeable, le mécanisme 
qui prévoit la possibilité de proroger l’échéance prévue 
des covered bonds belges pendant une durée prédé-
terminée et dans le cas où un événement déclencheur 
particulier se produit.”.

Art. 22

Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré un 
article 1er/1 rédigé comme suit:

“Art. 1er/1. Les titulaires de covered bonds belges, les 
contreparties de contrats dérivés visés à l’article 1er/3 
et les autres créanciers visés à l’article 6, alinéas 1er  
et 4 de la présente Annexe diposent, pour le montant 
total des obligations de paiement relatives aux covered 
bonds belges, à la fois:

a) d’une créance sur le patrimoine général de 
l’établissement de crédit émetteur;

b) en cas de procédure de liquidation ou de résolution 
de l’établissement de crédit émetteur, d’un droit exclusif 
sur les actifs compris dans le patrimoine spécial;

c) en cas de procédure de liquidation de l’établissement 
de crédit émetteur et si la créance visée au point b) ne 
peut être entièrement payée, d’une créance chirographaire 
sur le patrimoine général de l’établissement.”

Art. 23

Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ire/1 comportant les actuels articles 2 à 6 de 
la même Annexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit: 
“Section Ire/1 – Caractéristiques et affectation des actifs 
de couverture”.
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Art. 24

In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, inge-
voegd bij artikel 23 van deze wet, wordt een artikel 1/2 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/2. De schuldvorderingen die in aanmerking 
komen als dekkingsactiva voor Belgische covered 
bonds zijn de volgende activa, zoals gespecificeerd in 
de bepalingen die met toepassing van artikel 81, § 4, 
1°, zijn vastgesteld:

a) hypothecaire schuldvorderingen waarbij het voorwerp 
van de hypotheek niet-zakelijk onroerend goed is dat 
in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte 
is gelegen;

b) hypothecaire schuldvorderingen waarbij het voorwerp 
van de hypotheek zakelijk onroerend goed is dat in een 
lidstaat van de Europese Economische Ruimte is gelegen;

c) schuldvorderingen op of gewaarborgd door (i) 
centrale overheden of centrale banken van lidstaten van 
de Organisatie voor Economische Samenwerking en 
Ontwikkeling (“OESO”), (ii) regionale of lokale overhe-
den of publieke entiteiten van lidstaten van de OESO, of 
(iii) multilaterale ontwikkelingsbanken of internationale 
organisaties; en/of

d) schuldvorderingen op kredietinstellingen die in 
aanmerking komen voor de kredietkwaliteitscategorieën 
1 en 2 zoals vastgesteld overeenkomstig artikel 136 van 
Verordening nr. 575/2013 wanneer deze vorderingen de 
vorm hebben van:

— kortlopende schuldvorderingen met een looptijd van 
drie maanden of minder, of kortetermijndeposito’s met 
een oorspronkelijke looptijd van maximaal 100 dagen, 
indien deze worden gebruikt om te voldoen aan het liqui-
diteitsvereiste voor het bijzonder vermogen dat door en 
krachtens artikel 13 van deze Bijlage wordt opgelegd; of

— derivatencontracten die voldoen aan de vereisten 
van artikel 1/3 van deze Bijlage.”.

Art. 25

In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, inge-
voegd bij artikel 23 van deze wet, wordt een artikel 1/3 
ingevoegd, luidende:

“Art. 1/3. § 1. Een uitgevende kredietinstelling 
kan schuldvorderingen uit hoofde van een of meer 

Art. 24

Dans la Section Ire/1 de l’Annexe III de la même loi, 
insérée par l’article 23 de la présente loi, il est inséré 
un article 1er/2 rédigé comme suit:

“Art. 1er/2. Les créances éligibles au titre d’actifs de 
couverture des covered bonds belges sont les actifs 
suivants, tels que précisés par les dispositions prises 
en application de l’article 81, § 4, 1°:

a) les créances hypothécaires dont l’assiette de 
l’hypothèque consiste dans des immeubles résidentiels 
situés dans un État membre de l’Espace économique 
européen;

b) les créances hypothécaires dont l’assiette de 
l’hypothèque consiste dans des immeubles non ré-
sidentiels situés dans un État membre de l’Espace 
économique européen;

c) les créances sur ou garanties par (i) des autorités 
publiques centrales ou des banques centrales d’États 
membres de l’Organisation de coopération et de déve-
loppement économiques (“OCDE”), (ii) des autorités 
régionales ou locales ou des entités du secteur pu-
blic d’États membres de l’OCDE, ou (iii) des banques 
multilatérales de développement ou des organisations 
internationales; et/ou

d) les créances sur des établissements de crédit 
qui relèvent des échelons de catégorie 1 et de caté-
gorie 2 tels que définis en application de l’article 136 
du Règlement n° 575/2013 lorsque ces expositions se 
présentent sous la forme:

— de créances à court terme dont l’échéance est 
égale ou inférieure à trois mois ou de dépôts à court 
terme dont la durée initiale n’excède pas 100 jours s’ils 
sont utilisés pour répondre à l’exigence en matière de 
liquidité du patrimoine spécial prévue par et en vertu de 
l’article 13 de la présente Annexe; ou

— de contrats dérivés qui répondent aux exigences 
de l’article 1er/3 de la présente Annexe.”.

Art. 25

Dans la Section Ire/1 de l’Annexe III de la même loi, 
insérée par l’article 23 de la présente loi, il est inséré 
un article 1er/3 rédigé comme suit:

“Art. 1er/3. § 1er. Un établissement de crédit émetteur 
peut inclure les créances dont il dispose dans le cadre 
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derivatencontracten in het bijzonder vermogen opnemen, 
op voorwaarde dat deze contracten uitsluitend bestemd 
zijn ter dekking van een renterisico of wisselkoersrisico 
dat verbonden is aan de dekkingsactiva of aan de betrok-
ken Belgische covered bonds. Het volume van deze 
derivatencontracten wordt aangepast in geval van een 
vermindering van het gedekte risico en deze contracten 
worden verwijderd uit het bijzonder vermogen wanneer 
het gedekte risico ophoudt te bestaan.

§ 2. De Koning legt vereisten vast met betrekking 
tot de derivatencontracten die deel uitmaken van het 
bijzonder vermogen en specificeert deze vereisten, met 
name wat betreft hun kenmerken, beleenbaarheidscri-
teria, tegenpartijen en documentatie.”.

Art. 26

In artikel 2 van Bijlage III van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “aan de spe-
cifieke voorwaarden voor het verkrijgen van een guns-
tige weging, zoals die zijn opgenomen in de Belgische 
eigenvermogensreglementering die aangenomen werd 
in het kader van de omzetting van Richtlijn 2013/36/
EU.” vervangen door de woorden “aan de specifieke 
voorwaarden voor het verkrijgen van een gunstige 
weging voor de uitgegeven Belgische covered bonds, 
zoals die zijn opgenomen in artikel 129 van Verordening 
nr. 575/2013.”;

2° in paragraaf 1 worden de woorden “de machtiging 
bedoeld in artikel 81” vervangen door de woorden “de 
machtiging bedoeld in artikel 81, § 4”;

3° de paragrafen 2 en 3 worden opgeheven.

Art. 27

In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, inge-
voegd bij artikel 23 van deze wet, wordt een artikel 2/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 2/1. § 1. De dekkingsactiva waaruit het bijzonder 
vermogen is samengesteld moeten te allen tijde en tot 
de vervaldag van de Belgische covered bonds die zij 
waarborgen, voldoende dekking bieden om:

— de hoofdsom af te lossen en interesten te betalen 
met betrekking tot de betrokken Belgische covered bonds;

d’un ou plusieurs contrats dérivés dans le patrimoine 
spécial à condition que ces contrats visent exclusivement 
à couvrir un risque de taux d’intérêts ou un risque de 
change lié, d’une part aux actifs de couverture ou, d’autre 
part, aux covered bonds belges concernés. Le volume 
de ces contrats dérivés est adapté en cas de réduction 
du risque couvert et ils sont retirés du patrimoine spécial, 
lorsque le risque couvert disparaît.

§ 2. Le Roi fixe et précise des exigences concernant 
les contrats dérivés inclus dans le patrimoine spécial, 
notamment s’agissant de leurs caractéristiques, critères 
d’éligibilité, contreparties et documentation.”.

Art. 26

Dans l’article 2 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les mots “aux conditi-
ons spécifiques prévues par la réglementation belge 
et européenne en matière d’exigences en fonds pro-
pres, adoptées dans le cadre de la transposition ou de 
l’éxécution des dispositions de la directive 2013/36/UE, 
en vue de bénéficier d’une pondération favorable des 
covered bonds belges émis.” sont remplacés par les 
mots “aux conditions spécifiques prévues à l’article 129 
du Règlement n° 575/2013 en vue du bénéfice d’une 
pondération favorable des covered bonds belges émis”;

2° dans le paragraphe 1er, les mots “l’habilitation prévue 
à l’article 81” sont remplacés par les mots “l’habilitation 
prévue à l’article 81, § 4”;

3° les paragraphes 2 et 3 sont abrogés.

Art. 27

Dans la Section Ire/1 de l’Annexe III de la même loi, 
insérée par l’article 23 de la présente loi, il est inséré 
un article 2/1 rédigé comme suit:

“Art. 2/1. § 1er. Les actifs de couverture dont le pa-
trimoine spécial est composé doivent, à tout moment 
et jusqu’à l’échéance des covered bonds belges qu’ils 
garantissent, fournir une couverture suffisante afin de:

— pourvoir au remboursement du principal et au 
paiement des intérêts relatifs aux covered bonds belges 
concernés;
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— te voldoen aan de verplichtingen jegens de schul-
deisers die vastgesteld zijn of vastgesteld kunnen worden 
overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden van de betrokken 
Belgische covered bonds; en

— betalingen te verrichten die verband houden met 
het onderhoud en het beheer van de dekkingsactiva en 
de betrokken Belgische covered bonds, met inbegrip 
van de kosten voor de afbouw van het uitgifteprogramma 
van de betrokken Belgische covered bonds.

§ 2. De dekkingsactiva die gewaardeerd worden 
overeenkomstig de krachtens artikel 81, § 4, 1°, b), vas-
tgestelde waarderingscriteria omvatten een overschot, 
zodat de waarde van de hoofdsom van deze activa hoger 
is dan het uitstaande bedrag van de hoofdsom van de 
Belgische covered bonds die ze dekken.

§ 3. De Koning stelt de in paragraaf 1 bedoelde dek-
kingsvereisten vast. Hij stelt eveneens het minimumni-
veau vast van het overeenkomstig paragraaf 2 vereiste 
overschot en de modaliteiten met betrekking tot dit 
overschot. Indien de Koning bij de uitoefening van die 
machtiging met het oog op de naleving van de in de 
paragrafen 1 en 2 bedoelde vereisten en de waardering 
ervan bepaalt dat bepaalde dekkingsactiva maar in 
aanmerking mogen worden genomen tot beloop van een 
bepaald percentage, heeft dit geen invloed op het feit 
dat de betrokken activa deel uitmaken van het bijzonder 
vermogen waartoe ze behoren.

§ 4. De naleving van de in de paragrafen 1 en 2 
vastgestelde verplichtingen wordt periodiek beoordeeld 
om te waarborgen dat de instelling er te allen tijde aan 
voldoet. Ingeval er een tekort aan dekkingsactiva wordt 
vastgesteld, is de instelling verplicht dit onverwijld te 
verhelpen.

De Koning kan de modaliteiten van deze periodieke 
beoordeling nader bepalen.”.

Art. 28

In artikel 3 van Bijlage III van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden “overeen-
komstig artikel 15, § 2, van deze Bijlage” vervangen 
door de woorden “overeenkomstig artikel 15, § 1, 1°, 
van deze Bijlage”;

2° in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

— satisfaire aux engagements pris à l’égard des 
créanciers qui ont été ou peuvent être déterminés con-
formément aux conditions d’émission des covered bonds 
belges concernés; et

— procéder aux paiements liés à la maintenance et 
à la gestion des actifs de couverture et des covered 
bonds belges concernés, en ce compris les coûts pour 
mettre fin au programme d’émission des covered bonds 
belges concernés.

§ 2. Les actifs de couverture valorisés selon les critères 
de valorisation déterminés en vertu de l’article 81, § 4, 
1°, b), comprennent un excédent, de sorte que la valeur 
du principal desdits actifs soit supérieure à l’encours 
en principal des covered bonds belges qu’ils couvrent.

§ 3. Le Roi précise les exigences de couverture 
prévues sous le paragraphe 1er. Il précise également le 
niveau minimum de l’excédent requis en application du 
paragraphe 2 ainsi que les modalités de cet excédent. 
Le fait que, dans l’exercice de cette habilitation, le Roi 
prévoie que pour le respect des exigences prévues aux 
paragraphes 1er et 2 et pour leur valorisation, certains 
actifs de couverture ne peuvent être pris en compte 
qu’à concurrence d’un prorata n’a aucune incidence 
sur l’appartenance des actifs concernés au patrimoine 
spécial dont ils relèvent.

§ 4. Le respect des obligations prévues aux para-
graphes 1er et 2 fait l’objet d’une évaluation périodique 
permettant à l’établissement d’y satisfaire à tout moment. 
En cas d’insuffisance d’actifs de couverture constatée, 
l’établissement est tenu d’y remédier sans délai.

Le Roi peut préciser les modalités de cette évaluation 
périodique.”.

Art. 28

À l’article 3 de l’Annexe III de la même loi, les modi-
fications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 2, 1°, les mots “conformément à 
l’article 15, § 2, de la présente Annexe” sont remplacés 
par les mots “conformément à l’article 15, § 1er, 1°, de 
la présente Annexe”;

2° au paragraphe 2, le 2° est remplacé par ce qui suit:
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“2° de waarden contanten of financiële instrumenten 
die als waarborg zijn ontvangen in het kader van deriva-
tencontracten die geregistreerd zijn als dekkingsactiva;”;

3° in paragraaf 2, 4° wordt het woord “activa” vervangen 
door het woord “dekkingsactiva”;

4° in paragraaf 2, tweede lid worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

— het woord “eigendomsrecht” wordt vervangen door 
het woord “recht”;

— de woorden “of, in voorkomend geval, de liquidateur 
of de curator van de kredietinstelling” worden vervangen 
door de woorden “of, in voorkomend geval, de afwikke-
lingsautoriteit of de liquidateur van de kredietinstelling”.

Art. 29

Artikel 4 van Bijlage III van dezelfde wet wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 4. De in artikel 1/2 van deze Bijlage bedoelde 
activa mogen enkel worden verworven om gebruikt te 
worden als dekkingsactiva in het kader van een uitgifte 
of een uitgifteprogramma van Belgische covered bonds 
op voorwaarde dat:

— de cedent een financiële instelling in de zin van 
artikel 4, lid 1, punt 26), van Verordening nr. 575/2013 
is die binnen de reikwijdte van de regelgevingsconsoli-
datie van de overnemende kredietinstelling valt of een 
kredietinstelling;

— de overnemende instelling de door de overdragende 
instelling gehanteerde kredietverleningsvoorwaarden 
beoordeelt of zelf overgaat tot een grondige beoordeling 
van de terugbetalingscapaciteit van de schuldenaars 
van de overgedragen schuldvorderingen die deel zullen 
uitmaken van haar bijzonder vermogen, met dien vers-
tande dat de betrokken kredieten uitsluitend mogen zijn 
verleend op grond van kredietverleningsvoorwaarden 
die ten minste gelijkwaardig zijn aan die welke door de 
overnemende instelling worden gehanteerd;

— de inning van de overgedragen schuldvorderingen 
slechts aan de cedent of aan een derde die niet de 
cedent is, kan worden toevertrouwd indien de cedent of 
die derde contractueel verplicht is dagelijks verslag uit 
te brengen zodat de overnemende instelling alle infor-
matie ontvangt die zij nodig heeft om te allen tijde haar 
eigen verplichtingen na te komen die door en krachtens 
de artikelen 2/1 en 13 van deze Bijlage zijn vastgelegd;

“2° les valeurs, espèces ou instruments financiers, 
reçus en garantie dans le cadre de contrats dérivés qui 
sont enregistrés en tant qu’actifs de couverture;”;

3° au paragraphe 2, 4°, les mots “de couverture” sont 
insérés entre les mots “recouvrement (remboursement, 
paiement) des actifs” et les mots “ou à l’exercice”;

4° au paragraphe 2, alinéa 2, les modifications sui-
vantes sont apportées:

— les mots “de propriété” sont abrogés;

— les mots “l’autorité de résolution ou” sont insérés 
entre les mots “ou, le cas échéant,” et les mots “le liqui-
dateur de l’établissement de crédit”.

Art. 29

L’article 4 de l’Annexe III de la même loi est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 4. Un établissement de crédit ne peut acquérir 
des actifs visés à l’article 1er/2 de la présente Annexe 
en vue de les utiliser au titre d’actifs de couverture dans 
le cadre d’une émission ou d’un programme d’émission 
de covered bonds belges, qu’à condition que:

— le cédant soit un établissement financier au sens de 
l’article 4, paragraphe 1er, 26), du Règlement n° 575/2013 
compris dans le périmètre de consolidation réglemen-
taire de l’établissement de crédit cessionnaire ou un 
établissement de crédit;

— l’établissement cessionnaire évalue les conditions 
d’octroi de crédit appliquées par l’établissement cédant 
ou procède lui-même à une évaluation approfondie de la 
capacité de remboursement des débiteurs des créances 
cédées et destinées à être incluses dans son patrimoine 
spécial, étant entendu que les crédits concernés ne 
peuvent avoir été octroyés que conformément à des 
conditions d’octroi de crédit au moins équivalentes à 
celles appliquées par l’établissement cessionnaire;

— le recouvrement des créances cédées ne peut être 
confié au cédant ou à un tiers autre que le cédant, que 
si le cédant ou ledit tiers est tenu, contractuellement, 
à une obligation de reporting journalière permettant 
à l’établissement cessionnaire de recevoir toutes les 
informations nécessaires au respect, à tout moment, 
par ce dernier de ses propres obligations prévues par 
et en vertu des articles 2/1 et 13 de la présente Annexe;
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— indien de inning van de overgedragen schuldvor-
deringen aan een derde wordt toevertrouwd, de overne-
mende instelling er bovendien op toeziet, onverminderd 
de toepassing van artikel 66, dat deze derde deskundig 
is op het gebied van het beheer van soortgelijke schuld-
vorderingen als deze die worden overgedragen en over 
goed gedocumenteerde en passende beleidslijnen, 
procedures en risicobeheermechanismen beschikt voor 
de inning van de betrokken schuldvorderingen;

— indien nodig, de schuldenaars naar behoren in 
kennis worden gesteld van de overdracht indien de 
wetgeving die op de overgedragen schuldvordering van 
toepassing is, een dergelijke kennisgeving voorschrijft om 
de tegenstelbaarheid van de overdracht te waarborgen.

Wanneer activa worden verworven met het oog op 
de uitgifte van Belgische covered bonds door de over-
nemende instelling, omvat het bijzonder vermogen dat 
binnen de uitgevende kredietinstelling werd aange-
legd de verworven activa en, in voorkomend geval, de 
bedragen die door de overdragende instelling worden 
verkregen na de inning van de overgedragen activa of 
de uitoefening van de rechten bedoeld in artikel 3, § 2, 
eerste lid, 1° en 3°, van deze Bijlage, voor rekening van 
het bijzonder vermogen dat binnen de overnemende 
instelling werd aangelegd, of die op een andere wijze 
door de overdragende instelling worden aangehouden 
voor rekening van dit bijzonder vermogen. Indien deze 
bedragen die voor rekening van een bijzonder vermogen 
worden verkregen of aangehouden, niet geïdentificeerd 
kunnen worden in het vermogen van de overdragende 
instelling op het ogenblik dat gevraagd wordt deze 
tegoeden toe te wijzen aan het bijzonder vermogen, 
wordt het vorderingsrecht op deze bedragen die in het 
bijzonder vermogen van de overnemende instelling zijn 
opgenomen, overgedragen op andere vrije activa van 
de overdragende instelling met dezelfde waarde. Deze 
activa worden dan geïdentificeerd na overleg met de 
vertegenwoordiger van het bijzonder vermogen en de 
overdragende instelling of, in voorkomend geval, de liqui-
dateur van de overdragende instelling of, in voorkomend 
geval, de afwikkelingsautoriteit, op grond van de criteria 
die de cedent en de overnemer hebben vastgelegd in de 
uitgiftevoorwaarden. De overdragende instelling, haar 
liquidateur of, in voorkomend geval, de afwikkelingsauto-
riteit, moet die vervangingsactiva ter beschikking stellen 
van de overnemende kredietinstelling of, in voorkomend 
geval, van de portefeuillebeheerder van het bijzonder 
vermogen van de overnemende kredietinstelling, zodra 
zij daarom verzoeken.

De in dit artikel bedoelde overdracht mag enkel tegen 
marktvoorwaarden geschieden.”.

— dans le cas où le recouvrement des créances cé-
dées est confié à un tiers, sans préjudice de l’application 
de l’article 66, l’établissement cessionnaire veille en 
outre à ce que ce tiers dispose d’une expertise en ma-
tière de gestion de créances de nature similaire à celles 
qui sont cédées et ait mis en place des politiques, des 
procédures et des mécanismes de gestion des risques 
bien documentés et adéquats en ce qui concerne le 
recouvrement des créances concernées;

— si nécessaire, les débiteurs sont dûment notifiés de 
la cession lorsque la loi qui régit la créance cédée requi-
ert une telle notification en vue d’assurer l’opposabilité 
de ladite cession.

En cas d’acquisition d’actifs en vue, pour l’établissement 
cessionnaire, de procéder à l’émission de covered bonds 
belges, le patrimoine spécial constitué au sein de cet 
établissement de crédit émetteur comprend les actifs 
acquis ainsi que, le cas échéant, les sommes obtenues 
par l’établissement cédant suite au recouvrement des 
actifs cédés ou l’exercice des droits visés à l’article 3, § 2, 
alinéa 1er, 1° et 3°, de la présente Annexe pour le compte 
du patrimoine spécial créé au sein de l’établissement 
cessionnaire ou détenues autrement par l’établissement 
cédant pour le compte de ce patrimoine spécial. Si ces 
sommes obtenues ou détenues pour le compte d’un 
patrimoine spécial ne sont pas identifiables dans le 
patrimoine de l’établissement cédant au moment où la 
remise de ces avoirs est demandée pour le compte du 
patrimoine spécial, le droit de créance sur ces sommes 
comprises dans le patrimoine spécial de l’établissement 
cessionnaire est reporté sur d’autres actifs libres de 
l’établissement cédant à valeur égale. Ces actifs sont 
alors identifiés en concertation entre le représentant du 
patrimoine spécial et l’établissement cédant ou, le cas 
échéant, le liquidateur de l’établissement cédant ou, le 
cas échéant, l’autorité de résolution, sur la base des 
critères convenus entre le cédant et le cessionnaire dans 
les conditions d’émission. L’établissement cédant, son 
liquidateur ou, le cas échéant, l’autorité de résolution, 
est tenu de mettre ces actifs de remplacement à disposi-
tion de l’établissement de crédit cessionnaire ou, le cas 
échéant, du gestionnaire du portefeuille du patrimoine 
spécial de l’établissement de crédit cessionnaire à leur 
première demande.

La cession visée au présent article ne peut être ef-
fectuée qu’aux conditions de marché.”.
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Art. 30

Artikel 5 van Bijlage III van dezelfde wet wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 5. De kredietinstellingen die Belgische covered 
bonds hebben uitgegeven, nemen de nodige maatre-
gelen om ervoor te zorgen dat de dekkingsactiva voor 
elke uitgifte van Belgische covered bonds of voor elk 
uitgifteprogramma te allen tijde identificeerbaar zijn.

De Koning bepaalt de minimumvoorwaarden waa-
raan de kredietinstellingen die covered bonds hebben 
uitgegeven moeten voldoen om de dekkingsactiva met 
betrekking tot hun bijzondere vermogens te allen tijde 
te kunnen identificeren.”.

Art. 31

In artikel 6 van Bijlage III van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “Onder voorbe-
houd van het vijfde, zesde en zevende lid,” vervangen 
door de woorden “Onder voorbehoud van het vierde 
en vijfde lid”;

2° in het tweede lid worden de woorden “de in het 
zevende lid opgenomen bepaling,” vervangen door de 
woorden “de in het vijfde lid opgenomen bepaling” en 
worden de woorden “, met inbegrip van de zekerheden ter 
waarborging van de dekkingsactiva,” ingevoegd tussen 
de woorden “op de dekkingswaarden” en de woorden 
“die het bijzonder vermogen vormen.”;

3° het derde en het vijfde lid worden opgeheven;

4° artikel 6 wordt aangevuld met een nieuw lid, 
luidende:

“De opening van een liquidatieprocedure of het nemen 
van een afwikkelingsmaatregel ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling of van de in artikel 4 van 
deze Bijlage bedoelde overdragende instelling doet 
geen afbreuk aan de in dit artikel bedoelde wettelijke 
toewijzing van het bijzonder vermogen.”.

Art. 32

In Afdeling I/1 van Bijlage III van dezelfde wet, inge-
voegd bij artikel 23 van deze wet, wordt een artikel 6/1 
ingevoegd, luidende:

Art. 30

L’article 5 de l’Annexe III de la même loi est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 5. Les établissements de crédit ayant émis des 
covered bonds belges prennent les mesures nécessaires 
afin de garantir que les actifs de couverture relatifs à 
chaque émission de covered bonds belges ou à chaque 
programme d’émission soient identifiables à tout moment.

Le Roi détermine les conditions minimales auxquelles 
les établissements de crédit ayant émis des covered 
bonds doivent répondre afin d’identifier à tout moment 
les actifs de couverture relatifs à leurs patrimoines 
spéciaux.”.

Art. 31

Dans l’article 6 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° à l’alinéa 1er, les mots “Sous réserve des alinéas 5, 
6 et 7” sont remplacés par les mots “Sous réserve des 
alinéas 4 et 5”;

2° à l’alinéa 2, les mots “la disposition prévue à 
l’alinéa 7” sont remplacés par les mots “la disposition 
prévue à l’alinéa 5” et les mots “, y compris les sûretés 
garantissant les actifs de couverture,” sont insérés 
entre les mots “sur les actifs de couverture” et les mots 
“composant le patrimoine spécial.”;

3° les alinéas 3 et 5 sont abrogés;

4° l’article 6 est complété par un nouvel alinéa redigé 
comme suit:

“L’ouverture d’une procédure de liquidation ou l’adoption 
d’une mesure de résolution à l’égard de l’établissement 
de crédit émetteur ou dans le chef de l’établissement 
cédant visé à l’article 4 de la présente Annexe ne porte 
pas préjudice à l’affectation légale du patrimoine spécial 
prévue au présent article.”.

Art. 32

Dans la Section Ire/1 de l’Annexe III de la même loi, 
insérée par l’article 23 de la présente loi, il est inséré 
un article 6/1 rédigé comme suit:
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“Art. 6/1. Wanneer er naar aanleiding van de vaststelling 
van een afwikkelingsinstrument als bedoeld in Boek II, 
Titel VIII, een overdracht plaatsvindt waarbij een bijzon-
der vermogen betrokken is, blijven de rechten van de 
houders van Belgische covered bonds en van de andere 
schuldeisers als bedoeld in artikel 6, eerste en vierde 
lid van deze Bijlage, gehandhaafd en worden zij mee 
overgedragen met de dekkingsactiva die het bijzonder 
vermogen vormen.”.

Art. 33

In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/2 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 7 tot en met 9 van 
dezelfde Bijlage worden opgenomen, met als opschrift:

 “Afdeling I/2 – Beheer van de dekkingsactiva”.

Art. 34

Artikel 7 van Bijlage III van dezelfde wet wordt aan-
gevuld met een derde lid, luidende:

“Dit beheer houdt onder meer in dat bepaalde dekking-
sactiva worden verwijderd uit het bijzonder vermogen en 
dat ze worden vervangen door andere dekkingsactiva 
om aan de toepasselijke vereisten te voldoen.”.

Art. 35

In artikel 8 van Bijlage III van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “De toezichthou-
der” en “de toezichthouder” respectievelijk vervangen 
door de woorden “De Bank” en “de Bank”;

2° in paragraaf 1, eerste lid wordt de bepaling onder 
1° vervangen als volgt:

“1° wanneer er ten aanzien van de uitgevende kre-
dietinstelling een maatregel wordt getroffen en/of een 
sanctie wordt opgelegd als bedoeld in de artikelen 234, 
§ 2, 235, 236, 345, 346, § 2, of 347 en de Bank van 
oordeel is dat deze maatregel of sanctie en/of de redenen 
ervoor de rechten kunnen aantasten van de houders 
van de Belgische covered bonds en/of van eventuele 
derden die een schuldvordering hebben op het bijzonder 
vermogen;”;

3° in paragraaf 1, eerste lid wordt de bepaling onder 
2° vervangen als volgt:

“Art. 6/1. En cas de cession à la suite de l’adoption 
d’un instrument de résolution visé au Livre II, Titre VIII, 
impliquant un patrimoine spécial, les droits des titulaires 
de covered bonds belges et des autres créanciers visés 
à l’article 6, alinéas 1er et 4 de la présente Annexe sont 
maintenus et suivent les actifs de couverture composant 
le patrimoine spécial.”.

Art. 33

Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ire/2 comportant les actuels articles 7 à 9 de 
la même Annexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit:

 “Section Ire/2 – Gestion des actifs de couverture”.

Art. 34

L’article 7 de l’Annexe III de la même loi est complété 
par un troisième alinéa rédigé comme suit:

“Cette gestion comprend notamment le fait de retirer 
des actifs de couverture du patrimoine spécial et de 
les remplacer par d’autres actifs de couverture afin de 
répondre aux exigences applicables.”.

Art. 35

À l’article 8 de l’Annexe III de la même loi, les modi-
fications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les mots “L’autorité de 
contrôle” et “l’autorité de contrôle” sont respectivement 
remplacés par les mots “La Banque” et “la Banque”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 1° est remplacé 
par ce qui suit:

“1° au moment de l’adoption d’une mesure et/ou d’une 
sanction visée aux articles 234, § 2, 235, 236, 345, 346, 
§ 2, ou 347, à l’encontre de l’établissement de crédit émet-
teur si, à l’estime de la Banque, cette mesure ou cette 
sanction et/ou les motifs la justifiant sont susceptibles 
d’affecter les droits des titulaires des covered bonds 
belges et/ou de tout tiers disposant d’une créance sur 
le patrimoine spécial;”;

3° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2° est remplacé 
par ce qui suit:
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“2° wanneer er ten aanzien van de uitgevende kre-
dietinstelling een liquidatieprocedure wordt geopend of 
wanneer zij wordt afgewikkeld;”;

4° paragraaf 1, tweede lid wordt vervangen als volgt:

“De Bank kan eveneens een portefeuillebeheerder 
aanstellen wanneer één of meer van de in de artikelen 80, 
§ 1, en 81, § 1, bedoelde toestemmingen worden inge-
trokken met toepassing van artikel 17 van deze Bijlage.”;

5° in paragraaf 3 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) de woorden “vanaf zijn benoeming” worden ver-
vangen door de woorden “vanaf zijn aanstelling”;

b) de bepaling onder b) wordt vervangen als volgt:

“b) kan de portefeuillebeheerder besluiten een looptijd 
te verlengen met toepassing van artikel 13/1 van deze 
Bijlage.”;

6° er wordt een paragraaf 4 ingevoegd, luidende:

“§ 4. De portefeuillebeheerder werkt samen en wisselt 
alle noodzakelijke en nuttige informatie uit met de Bank 
en, in geval van een liquidatieprocedure ten aanzien van 
de uitgevende kredietinstelling of van de afwikkeling 
ervan, met de liquidateur of de afwikkelingsautoriteit.”;

7° er wordt een paragraaf 5 ingevoegd, luidende:

“§ 5. De Koning stelt nadere regels vast met betrek-
king tot:

1° de vereisten om aangesteld te kunnen worden als 
portefeuillebeheerder;

2° de taken en vaardigheden van de portefeuille-
beheerder, evenals zijn rapporteringsverplichtingen, 
met inbegrip van de beslissingen waarvoor de porte-
feuillebeheerder het akkoord moet verkrijgen van de 
Bank en/of de vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds;

3° de modaliteiten die de Bank kan vastleggen voor 
de in punt 2° bedoelde rapporteringsverplichtingen.”.

Art. 36

Artikel 9 van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
opgeheven.

“2° en cas d’ouverture d’une procédure de liquidation 
ou de résolution à l’encontre de l’établissement de crédit 
émetteur;”;

4° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce 
qui suit:

“La Banque peut également désigner un gestionnaire 
de portefeuille en cas de retrait d’une ou des autorisa-
tions visées aux articles 80, § 1er, et 81, § 1er, prononcé 
en application de l’article 17 de la présente Annexe.”;

5° au paragraphe 3, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) les mots “à partir de sa nomination” sont remplacés 
par les mots “à partir de sa désignation”;

b) le b) est remplacé par ce qui suit:

“b) peut décider de la prorogation d’une date 
d’échéance en application de l’article 13/1 de la pré-
sente Annexe.”;

6° il est inséré un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. Le gestionnaire de portefeuille coopère et échange 
toutes les informations nécessaires et utiles avec la 
Banque et, en cas de procédure de liquidation ou de 
résolution de l’établissement de crédit émetteur, avec 
le liquidateur ou l’autorité de résolution.”;

7° il est inséré un paragraphe 5 rédigé comme suit:

“§ 5. Le Roi fixe des règles plus précises concernant:

1° les exigences auxquelles une personne doit sa-
tisfaire pour être désignée en qualité de gestionnaire 
de portefeuille;

2° les tâches et compétences du gestionnaire de 
portefeuille, ainsi que ses obligations de reporting, en 
ce compris les décisions pour lesquelles le gestionnaire 
de portefeuille doit obtenir l’accord de la Banque et/ou 
du représentant des titulaires de covered bonds belges;

3° les modalités que la Banque peut préciser concer-
nant les obligations de reporting visées au 2°.”.

Art. 36

L’article 9 de l’Annexe III de la même loi est abrogé.
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Art. 37

In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/3 
ingevoegd, waarin artikel 10 wordt opgenomen, met 
als opschrift: 

“Afdeling I/3 – Inschrijving op Belgische covered 
bonds door de uitgevende kredietinstelling en verplichte 
reserves”.

Art. 38

In Afdeling I/3, ingevoegd bij artikel 37, wordt artikel 10 
van Bijlage III van dezelfde wet vervangen als volgt:

“Art. 10. § 1. De uitgevende kredietinstelling kan op 
de door haar uitgegeven Belgische covered bonds 
inschrijven en die Belgische covered bonds verwerven 
en behouden. Zolang ze worden aangehouden door de 
instelling, genieten de Belgische covered bonds waarop 
op deze wijze is ingeschreven of die op deze wijze zijn 
verworven, niet de rechten die vastgesteld zijn in de 
artikelen 7:162 tot en met 7:176 van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen en de soortgelijke 
rechten die opgenomen zouden zijn in de statuten van de 
instelling, tenzij de uitgiftevoorwaarden hierin voorzien.

§ 2. In de mate toegestaan door de Bank, kan een 
uitgevende kredietinstelling voor elk bijzonder vermogen 
verplichte reserves aanhouden bij de Bank.”.

Art. 39

In Bijlage III van dezelfde wet wordt een Afdeling I/4 
ingevoegd, waarin de huidige artikelen 11 en 12 van 
dezelfde Bijlage worden opgenomen, met als opschrift: 

“Afdeling I/4 – Samenloop van schuldeisers of 
afwikkeling”.

Art. 40

In artikel 11 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 3° wordt het woord “opeisbaar” 
vervangen door de woorden “automatisch versneld”;

2° in de bepaling onder 4° worden de woorden “met 
toepassing van artikel 6, achtste lid” vervangen door 
de woorden “met toepassing van artikel 6, zesde lid”;

Art. 37

Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ire/3 comportant l’article 10, dont l’intitulé est 
rédigé comme suit: 

“Section Ire/3 – Souscription des covered bonds bel-
ges par l’établissement de crédit émetteur et réserves 
obligatoires”.

Art. 38

Dans la Section Ire/3 insérée par l’article 37, l’article 10 
de l’Annexe III de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 10. § 1er. L’établissement de crédit émetteur peut 
souscrire, acquérir et conserver les covered bonds belges 
qu’il a émis. Les covered bonds belges ainsi souscrits ou 
acquis sont privés des droits prévus aux articles 7:162 à 
7:176 du Code des sociétés et des associations et des 
droits de nature comparable qui seraient prévus dans 
les statuts de l’établissement, pendant toute la durée de 
leur détention par celui-ci, sauf dans la mesure où cela 
est prévu dans les conditions d’émission.

§ 2. Dans la mesure permise par la Banque, un éta-
blissement de crédit émetteur peut garder des réserves 
obligatoires par patrimoine spécial auprès de la Banque.”.

Art. 39

Dans l’Annexe III de la même loi, il est inséré une 
Section Ire/4 comportant les actuels articles 11 et 12 de 
la mêmeAnnexe, dont l’intitulé est rédigé comme suit: 

“Section Ire/4 – Concours des créanciers ou résolution”.

Art. 40

Dans l’article 11 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 3°, les mots “anticipée automatique” sont insérés 
entre les mots “l’exigibilité” et les mots “des engagements 
et dettes”;

2° au 4°, les mots “en application de l’article 6, ali-
néa 8” sont remplacés par les mots “en application de 
l’article 6, alinéa 6”;
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3° in de bepalingen onder 5°, 6°, 7° en 8° worden de 
woorden “de toezichthouder” telkens vervangen door 
de woorden “de Bank”.

Art. 41

In artikel 12 van Bijlage III van dezelfde wet, gewij-
zigd bij de wet van 27 juni 2021, waarvan de huidige 
paragraaf 2 de enige bepaling zal vormen, worden de 
paragrafen 1 en 3 opgeheven.

Art. 42

In Afdeling I/4 van Bijlage III van dezelfde wet, inge-
voegd bij artikel 39 van deze wet, wordt een artikel 12/1 
ingevoegd, luidende:

“Art. 12/1. Wanneer er ten aanzien van een kredie-
tinstelling die Belgische covered bonds heeft uitgegeven 
een liquidatieprocedure is geopend of wanneer zij wordt 
afgewikkeld, werken de Bank, de portefeuillebeheerder 
en, in voorkomend geval, de afwikkelingsautoriteit samen 
en wisselen zij de nodige informatie uit met het oog op 
voornoemde procedures en om te waarborgen dat de 
rechten en belangen van de houders van Belgische 
covered bonds worden geëerbiedigd, met name door 
erop toe te zien dat het uitgifteprogramma voor Belgische 
covered bonds tijdens de liquidatieprocedure of de 
afwikkeling doorlopend en overeenkomstig de wet-
telijke en reglementaire vereisten wordt beheerd. De 
portefeuillebeheerder ziet er ook op toe dat aan de 
rapporteringsverplichtingen wordt voldaan.

Op de aan de Belgische covered bonds verbonden 
betalingsverplichtingen is in geen geval een automa-
tische versnelling van toepassing bij afwikkeling van de 
uitgevende kredietinstelling.”.

Art. 43

In Bijlage III van dezelfde wet wordt het opschrift van 
Afdeling II vervangen als volgt:

“Afdeling II – Uitgifte- en liquiditeitsvoorwaarden”.

Art. 44

Artikel 13 van Bijlage III van dezelfde wet wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 13. Onverminderd artikel 13/1 moet de uitge-
vende kredietinstelling te allen tijde kunnen voldoen aan 

3° aux 5°, 6°, 7° et 8°, les mots “l’autorité de contrôle” 
sont chaque fois remplacés par les mots “la Banque”.

Art. 41

Dans l’article 12 de l’Annexe III de la même loi, modifié 
par la loi du 27 juin 2021, dont le texte du paragraphe 2 
actuel formera une disposition unique, les paragraphes 1er 
et 3 sont abrogés.

Art. 42

Dans la Section Ire/4 de l’Annexe III de la même loi, 
insérée par l’article 39 de la présente loi, il est inséré 
un article 12/1 rédigé comme suit:

“Art. 12/1. En cas de procédure de liquidation ou de 
résolution d’un établissement de crédit ayant émis des 
covered bonds belges, la Banque, le gestionnaire de 
portefeuille et, le cas échéant, l’autorité de résolution 
coopèrent et échangent les informations nécessaires 
aux fins des procédures précitées et afin de garantir le 
respect des droits et intérêts des détenteurs de covered 
bonds belges, notamment en s’assurant de la gestion 
continue et conforme aux exigences légales et régle-
mentaires du programme de covered bonds belges au 
cours de la procédure de liquidation ou de la résolution. 
Le gestionnaire de portefeuille s’assure également que 
les obligations en matière de reporting soient satisfaites.

Les obligations de paiement relatives aux covered 
bonds belges ne font en aucun cas l’objet d’une exi-
gibilité anticipée automatique en cas de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur.”.

Art. 43

Dans l’Annexe III de la même loi, l’intitulé de la 
Section II est remplacé par ce qui suit:

“Section II – Conditions d’émission et liquidité”.

Art. 44

L’article 13 de l’Annexe III de la même loi est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 13. Sans préjudice de l’article 13/1, l’établissement 
de crédit émetteur doit être en mesure à tout moment 
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haar betalingsverplichtingen die verbonden zijn aan de 
uitgegeven Belgische covered bonds en moet zij te dien 
einde mechanismen instellen die ervoor zorgen dat zij 
te allen tijde beschikt over de nodige liquiditeit daarvoor.

De Koning bepaalt:

1° de toepasselijke vereisten inzake het in aanmerking 
nemen van de liquiditeiten die gegenereerd worden 
door de dekkingsactiva en de liquiditeitsbuffer waarover 
de uitgevende kredietinstelling moet beschikken om 
te waarborgen dat zij haar betalingsverplichtingen die 
verbonden zijn aan de uitgegeven Belgische covered 
bonds kan nakomen;

2° de vereisten met betrekking tot de periodieke 
verificatie van de liquiditeitsbuffer, die met name wordt 
uitgevoerd door een vergelijking te maken tussen de 
liquiditeiten die gedurende een bepaalde periode gege-
nereerd worden door de dekkingsactiva en de betalingen 
die gedurende een bepaalde periode overeenkomstig 
de uitgiftevoorwaarden moeten worden verricht.”.

Art. 45

In Afdeling II van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
een artikel 13/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 13/1. § 1. De looptijd van een Belgische covered 
bond kan alleen worden verlengd onder de volgende 
voorwaarden:

1° de triggers voor deze verlenging zijn uitdrukkelijk 
opgenomen in de uitgiftevoorwaarden van de betrokken 
Belgische covered bonds. Alleen de volgende gebeur-
tenissen worden beschouwd als triggers:

— de uitgevende kredietinstelling heeft vastgesteld 
dat zij niet in staat is alle bedragen terug te betalen die 
op de vervaldag van de betrokken Belgische covered 
bonds verschuldigd zijn (“failure to pay”); en/of

— er is ten aanzien van de uitgevende kredietinstelling 
een liquidatieprocedure geopend of zij wordt afgewikkeld;

2° in geval van een liquidatieprocedure of een afwik-
keling wordt over de tenuitvoerlegging van de verlenging 
beslist door de portefeuillebeheerder;

3° de uitgestelde vervaldatum is opgenomen in de 
uitgiftevoorwaarden, en de eindvervaldatum mag niet 
later zijn dan één jaar na de oorspronkelijke vervaldatum, 
tenzij de Bank uitdrukkelijk een verlenging met meer 
dan één jaar toestaat indien de omstandigheden zulks 
rechtvaardigen.

de satisfaire à ses obligations de paiement relatives aux 
covered bonds belges émis et met en place, à cette 
fin, les mécanismes qui assurent qu’il dispose, à tout 
moment, des liquidités nécessaires à cet égard.

Le Roi précise:

1° les exigences applicables en ce qui concerne la 
prise en compte des liquidités générées par les actifs 
de couverture et le coussin de liquidité dont doit dispo-
ser l’établissement de crédit émetteur afin de garantir 
sa capacité à satisfaire à ses obligations de paiement 
relatives au covered bonds belges émis;

2° les exigences de vérification périodique du coussin 
de liquidité, notamment par la comparaison entre les 
liquidités générées par les actifs de couverture durant 
une certaine période avec les paiements à effectuer 
conformément aux conditions d’émission durant une 
période déterminée.”.

Art. 45

Dans la Section II de l’Annexe III de la même loi, il 
est inséré un article 13/1 rédigé comme suit:

“Art. 13/1. § 1er. L’échéance d’un covered bond belge 
ne peut être prorogée que dans les conditions suivantes:

1° les éléments déclencheurs de cette prorogation sont 
expressément prévus dans les conditions d’émission des 
covered bonds belges concernés. Seuls les événements 
suivants peuvent constituer des éléments déclencheurs:

— l’établissement de crédit émetteur a établi qu’il se 
trouve dans l’incapacité de rembourser l’ensemble des 
montants dus au jour de l’échéance des covered bonds 
belges concernés (“failure to pay”); et/ou

— l’établissement de crédit émetteur fait l’objet d’une 
procédure de liquidation ou d’une résolution;

2° en cas de procédure de liquidation ou de résolution, 
la mise en œuvre de la prorogation est décidée par le 
gestionnaire de portefeuille;

3° la date d’échéance prorogée est prévue dans les 
conditions d’émission, sans que la date ultime d’échéance 
ne puisse excéder un an par rapport à la date d’échéance 
initiale et ce, sauf si la Banque autorise expressément 
une prolongation excédant un an si les circonstances 
le justifient.
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§ 2. De redenen voor de verlenging en het actieplan 
dat de uitgevende kredietinstelling zal volgen om ervoor 
te zorgen dat alle verschuldigde bedragen op de nieuwe 
vervaldag worden terugbetaald, worden gedocumenteerd 
en binnen 15 werkdagen na de verlenging ter kennis 
van de Bank gebracht. Indien de redenen voor de ver-
lenging hun oorsprong vinden in de in paragraaf 1, 1°, 
eerste streepje bedoelde trigger, toont de uitgevende 
kredietinstelling aan dat zij alle redelijke maatregelen 
heeft genomen om te voorkomen dat de trigger zich 
zou voordoen.

De looptijdverlenging laat de toepassing van de arti-
kelen 1/1 en 6 van deze Bijlage onverlet. In het bijzonder 
mag de verlenging van de oorspronkelijke vervaldag 
geen invloed hebben op de situatie van de houders 
van de betrokken Belgische covered bonds en van de 
andere schuldeisers van het bijzonder vermogen wat 
betreft hun exclusief recht op de dekkingsactiva die het 
bijzonder vermogen vormen. Evenzo mag een dergelijke 
verlenging geen wijziging inhouden van de volgorde 
van het looptijdenschema voor de uitgiften van een 
uitgifteprogramma.

§ 3. Naast de krachtens paragraaf 1 vereiste informa-
tie omvatten de uitgiftevoorwaarden een gedetailleerde 
beschrijving van:

1° de voorwaarden voor de tenuitvoerlegging en de 
gevolgen van de looptijdverlenging;

2° de gevolgen van de ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling geopende liquidatieprocedure of van 
haar afwikkeling voor de looptijdverlenging;

3° de rol van de portefeuillebeheerder en de Bank bij 
de looptijdverlenging.

§ 4. De Koning kan de voorwaarden bepalen waaron-
der er in de uitgiftevoorwaarden van Belgische covered 
bonds in een looptijdverlenging kan worden voorzien, 
alsmede de voorwaarden voor de tenuitvoerlegging 
ervan.”.

Art. 46

In artikel 15 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 1° ver-
vangen als volgt:

“1° een bijzondere administratie voeren voor:

§ 2. Les motifs qui ont donné lieu à la prorogation ainsi 
que le plan d’action que l’établissement de crédit émet-
teur s’engage à suivre afin de garantir le remboursement 
de l’ensemble des montants dus au jour de la nouvelle 
échéance sont documentés et notifiés à la Banque dans 
les 15 jours ouvrables de ladite prorogation. Dans le 
cas où les motifs de la prorogation trouvent leur origine 
dans l’élément déclencheur visé au paragraphe 1er, 1°, 
premier tiret, l’établissement de crédit émetteur démontre 
qu’il a entrepris toutes les démarches raisonnables afin 
d’éviter la réalisation de l’élément déclencheur invoqué.

La prorogation de la date d’échéance est sans préju-
dice de l’application des articles 1er/1 et 6 de la présente 
Annexe. En particulier, la prorogation de l’échéance 
initiale ne peut avoir pour effet d’affecter la situation 
des titulaires des covered bonds belges concernés et 
des autres créanciers du patrimoine spécial en ce qui 
concerne leur droit exclusif sur les actifs de couver-
ture qui forment le patrimoine spécial. De même, une 
telle prorogation ne peut impliquer une modification de 
l’ordre de l’échéancier des émissions d’un programme 
d’émission.

§ 3. Outre les informations requises en application du 
paragraphe 1er, les conditions d’émission comprennent 
une description détaillée:

1° des conditions de la mise en œuvre et des consé-
quences de la prorogation d’échéance;

2° des conséquences d’une procédure de liquidation 
ou de la résolution de l’établissement de crédit émetteur 
sur la prorogation d’échéance;

3° du rôle du gestionnaire de portefeuille et de la 
Banque en ce qui concerne la prorogation d’échéance.

§ 4. Le Roi peut préciser les conditions dans lesquelles 
une prorogation d’échéance peut être prévue dans les 
conditions d’émission de covered bonds belges, ainsi 
que les conditions de leur mise en œuvre.”.

Art. 46

Dans l’article 15 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, le 1°, est remplacé par ce qui suit:

“1° tenir une administration spéciale concernant:
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a) de uitgegeven Belgische covered bonds waarop 
het bijzonder vermogen betrekking heeft; en

b) de dekkingsactiva die deze Belgische covered 
bonds dekken.

De in de punten a) en b) bedoelde activa worden 
ingeschreven in een register van de dekkingsactiva 
dat wordt bijgehouden voor een of meer specifieke 
Belgische covered bonds, of, in voorkomend geval, 
voor alle Belgische covered bonds die onder eenzelfde 
uitgifteprogramma zijn uitgegeven.

Zodra de dekkingsactiva, waaronder derivatencon-
tracten, in het register van de dekkingsactiva zijn inges-
chreven, maken zij deel uit van het bijzonder vermogen 
dat betrekking heeft op de Belgische covered bonds die 
in hetzelfde register zijn ingeschreven. Deze opname in 
het bijzonder vermogen is geldig en afdwingbaar tege-
nover derden vanaf het moment van deze inschrijving.”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° 
opgeheven;

3° in paragraaf 1, punt 3°, worden de woorden “alle 
nodige informatie verstrekken en” ingevoegd tussen 
de woorden “en aan elke portefeuillebeheerder” en de 
woorden “alle nodige medewerking verlenen”;

4° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 4° ver-
vangen als volgt:

“4° periodiek aan de Bank aantonen dat de uitgegeven 
Belgische covered bonds nog steeds voldoen aan de door 
of krachtens deze wet opgelegde vereisten, met name

a) door verslag uit te brengen over de naleving van de 
vereisten met betrekking tot de criteria voor de beleen-
baarheid van de dekkingsactiva en de samenstelling 
van het bijzonder vermogen;

b) door verslag uit te brengen over de waardering van 
de dekkingsactiva, de naleving van de dekkingsvereisten, 
de liquiditeitsvereisten en de vereisten inzake de ver-
lengbare-looptijdstructuren, met name door de resultaten 
mee te delen van de stresstests met betrekking tot de 
dekkings- en de liquiditeitsvereisten;

c) door verslag uit te brengen over de naleving van 
de vereisten inzake de afzondering van de activa, inzon-
derheid de naleving van de vereisten met betrekking tot 
de inschrijving van de activa;

d) door verslag uit te brengen over het krediet-, wis-
selkoers-, liquiditeits- en renterisico; en

a) les covered bonds belges émis auxquels le patri-
moine spécial est lié; et

b) les actifs de couverture qui servent à couvrir ces 
covered bonds belges.

Les actifs visés sous les points a) et b) sont inscrits 
dans un registre des actifs de couverture tenu pour un 
ou plusieurs covered bonds belges déterminés ou, le 
cas échéant, pour tous les covered bonds belges émis 
dans le cadre d’un même programme d’émission.

Dès le moment où des actifs de couverture, y compris 
des contrats dérivés, sont inscrits dans le registre des 
actifs de couverture, ils font partie du patrimoine spécial 
relatif aux covered bonds belges inscrits dans le même 
registre. Cette inclusion est valable et opposable aux 
tiers dès cette inscription.”;

2° dans le paragraphe 1er, le 2° est abrogé;

3° au paragraphe 1er, 3°, les mots “toute la collabo-
ration nécessaire” sont remplacés par les mots “toutes 
les informations et la collaboration nécessaires”;

4° le paragraphe 1er, 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° démontrer périodiquement à la Banque que les 
covered bonds belges émis répondent toujours aux 
exigences prévues par ou en vertu de la présente loi et 
ce, notamment,

a) en faisant rapport sur le respect des exigences 
relatives aux critères d’éligibilité des actifs de couverture 
et à la composition du patrimoine spécial;

b) en faisant rapport sur la valorisation des actifs 
de couverture, le respect des exigences en matière 
de couverture, de liquidité et de structures d’échéance 
prorogeables, notamment par la communication des 
résultats de tests de résistance relatifs aux exigences 
de couverture et de liquidité;

c) en faisant rapport sur le respect des exigences 
de ségrégation des actifs, en particulier le respect des 
exigences relatives à l’enregistrement des actifs;

d) en faisant rapport sur les risques de crédit, de 
change, de liquidité et de taux d’intérêt; et
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e) door verslag uit te brengen over de uitvoering van 
de taken van de portefeuillesurveillant;”;

5° de bepaling onder 5° wordt vervangen als volgt:

“5° in staat zijn om aan de Bank aan te tonen, tel-
kens er belangrijke wijzigingen worden voorgesteld met 
betrekking tot Belgische covered bonds of een uitgif-
teprogramma en de juridische documentatie over deze 
Belgische covered bonds of dit uitgifteprogramma, dat 
de betrokken Belgische covered bonds nog altijd voldoen 
aan de vereisten die door of krachtens de artikelen 79 
tot en met 81 en in de bepalingen van deze Bijlage zijn 
vastgesteld;”;

6° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De Bank bepaalt bij reglement vastgesteld 
met toepassing van artikel 12bis, § 2, van de wet van 
22 februari 1998 de inhoud van de in paragraaf 1, 4°, 
bedoelde verslagen, de frequentie waarmee de uitge-
vende kredietinstelling ze aan de Bank toezendt en 
volgens welk schema.”;

7° in paragraaf 3 worden de woorden “in de para-
grafen 1 en 2” vervangen door de woorden “in paragraaf 1”.

Art. 47

In Afdeling III van Bijlage III van dezelfde wet wordt 
een artikel 15/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 15/1. § 1. Elke kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft, publiceert afzonderlijk voor elk 
uitgifteprogramma de volgende informatie op haar website 
binnen de maand die volgt op de uitgifte en vervolgens 
elke maand voor de informatie met betrekking tot de 
voorgaande maand:

1° de waarde van het bijzonder vermogen en van de 
betrokken uitstaande Belgische covered bonds en, in 
voorkomend geval, de rating van de betrokken Belgische 
covered bonds;

2° voor elke uitgifte, de lijst van de International 
Securities Identification Numbers (ISIN’s) van de ef-
fecten waaraan een dergelijke code is toegekend en 
de munteenheid waarin de betrokken Belgische cove-
red bonds zijn uitgegeven, hun uitstaand bedrag, hun 
uitgiftedatum, hun vervaldatum, met inbegrip van de 
vastgestelde vervaldatum in geval van verlenging, de 
kenmerken van hun coupon en het percentage ervan;

3° het type dekkingsactiva alsook de geografische 
spreiding van de zekerheden ter waarborging ervan, en, 

e) en faisant rapport sur l’exercice des tâches du 
surveillant du portefeuille;”;

5° le 5° est remplacé par ce qui suit:

“5° être en mesure de démontrer à la Banque, à chaque 
fois que des modifications importantes sont proposées 
en ce qui concerne des covered bonds belges ou un 
programme d’émission et la documentation juridique rela-
tive à ceux-ci, que les covered bonds belges concernés 
continuent à satisfaire aux exigences prévues par ou en 
vertu des articles 79 à 81 et de la présente Annexe;”;

6° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. La Banque détermine par voie de règlement pris 
en application de l’article 12bis, § 2, de la loi du 22 février 
1998, le contenu des rapports visés au paragraphe 1er, 
4°, la fréquence à laquelle l’établissement de crédit émet-
teur les transmet à la Banque et selon quel schéma.”;

7° au paragraphe 3, les mots “aux paragraphes 1er 
et 2” sont remplacés par les mots “au paragraphe 1er”.

Art. 47

Dans la Section III de l’Annexe III de la même loi, il 
est inséré un article 15/1 rédigé comme suit:

“Art. 15/1. § 1er. Tout établissement de crédit émetteur 
de covered bonds belges publie sur son site internet, au 
cours du mois suivant l’émission et ensuite chaque mois 
concernant les informations relatives au mois précédentet 
de manière séparée pour chaque programme d’émission 
de covered bonds belges, les informations suivantes:

1° la valeur du patrimoine spécial, de l’encours des 
covered bonds belges concernés et, le cas échéant, la 
notation (rating) des covered bond belges concernés;

2° pour chaque émission effectuée, la liste des numé-
ros internationaux d’identification des titres (dénommés 
“codes ISIN”) auxquels de tels codes ont été attribués 
et la devise dans laquelle les covered bonds belges 
concernés ont été émis, leur montant d’encours, leur 
date d’émission, leur date d’échéance, y compris la 
date d’échéance prévue en cas de prorogation, les 
caractéristiques de leur coupon et le taux de celui-ci;

3° le type d’actifs de couverture ainsi que la répartition 
géographique des sûretés les garantissant et, à défaut 
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als er geen zekerheden zijn, de geografische spreiding van 
de woonplaatsen of zetels van de schuldenaars van die 
activa, het uitstaande bedrag dat betrekking heeft op de 
betrokken schuldvorderingen en de waarderingsmethode;

4° nadere gegevens over het marktrisico, waaronder 
het rente- en wisselkoersrisico, en over het krediet- en 
liquiditeitsrisico;

5° de overeenstemming tussen de looptijden van de 
dekkingsactiva en die van de Belgische covered bonds, 
in voorkomend geval met inbegrip van een overzicht van 
de triggers voor looptijdverlenging en de eindvervaldagen 
van de Belgische covered bonds;

6° het niveau van de vereiste dekkingsactiva, met 
inbegrip van het niveau van het door of krachtens deze 
Bijlage en de uitgiftevoorwaarden vereiste overschot, 
alsmede het niveau van het vrijwillig gevormde overschot;

7° het percentage van de schuldvorderingen waarvoor 
geacht wordt dat er zich een betalingsachterstand in de 
zin van artikel 178 van Verordening nr. 575/2013 heeft 
voorgedaan, alsook het percentage van de schuldvor-
deringen waarvoor de betalingsachterstand meer dan 
30 dagen bedraagt zonder dat er wanbetaling in de zin 
van het voornoemd artikel 178 is vastgesteld.

§ 2. De Koning kan nadere regels vaststellen betref-
fende de informatie die met toepassing van paragraaf 1 
moet worden verstrekt.”.

Art. 48

In artikel 16 van Bijlage III van dezelfde wet worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) de woorden “de toezichthouder” worden telkens 
vervangen door de woorden “de Bank”; en

b) paragraaf 1 wordt aangevuld met de volgende zin:

“De opdracht van de portefeuillesurveillant eindigt 
bij de benoeming van een portefeuillebeheerder met 
toepassing van artikel 8 van deze Bijlage.”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De portefeuillesurveillant verifieert en brengt 
periodiek verslag uit aan de Bank over de naleving door 
de uitgevende kredietinstelling van de vereisten met 
betrekking tot met name:

de sûreté, la répartition géographique des domiciles ou 
sièges sociaux des débiteurs desdits actifs, le montant 
d’encours relatif aux créances concernées et la méthode 
de valorisation;

4° le risque de marché, notamment le risque de taux 
d’intérêt et le risque de change, et les risques de crédit 
et de liquidité, présentés de façon détaillée;

5° la correspondance des échéances des actifs de 
couverture et des covered bonds belges, y compris, le 
cas échéant, un aperçu des déclencheurs de prorogation 
de l’échéance et des échéances ultimes des covered 
bonds belges;

6° les niveaux des actifs de couverture requis, en ce 
compris les niveaux d’excédent requis par ou en vertu de 
la présente Annexe et des conditions d’émission, ainsi 
que les niveaux d’excédent constitués volontairement;

7° le pourcentage de créances pour lesquelles il 
est considéré qu’un retard de paiement s’est produit 
conformément à l’article 178 du Règlement n° 575/2013 
ainsi que, le pourcentage de créances pour lesquelles 
un arriéré de paiement existe depuis plus de 30 jours 
sans qu’un défaut au sens de l’article 178 précité ne 
soit constaté.

§ 2. Le Roi peut fixer des règles plus précises con-
cernant les informations à communiquer en application 
du paragraphe 1er.”.

Art. 48

Dans l’article 16 de l’Annexe III de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) les mots “l’autorité de contrôle” sont remplacés à 
chaque fois par les mots “la Banque”; et

b) le paragraphe 1er est complété par la phrase suivante:

“La mission du surveillant de portefeuille prend fin en 
cas de désignation d’un gestionnaire de portefeuille en 
application de l’article 8 de la présente Annexe.”;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Le surveillant du portefeuille examine et fait 
rapport périodiquement à la Banque sur le respect 
par l’établissement de crédit émetteur des exigences 
relatives, notamment,
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1° de aangehouden dekkingsactiva;

2° de administratie en de in artikel 15 van deze Bijlage 
bedoelde rapporteringsverplichtingen;

3° de permanente handhaving van het vereiste dek-
kingsniveau, overschot en liquiditeitsniveau.”;

3° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De Koning stelt nadere regels vast met betrek-
king tot met name:

1° de vereisten waaraan voldaan moet zijn om 
aangesteld te kunnen worden als portefeuillesurveillant 
en de voorwaarden waaronder de portefeuillesurveillant 
kan worden ontslagen; en

2° de taken en rapporteringsverplichtingen van de 
portefeuillesurveillant.”;

4° er wordt een paragraaf 4 ingevoegd, luidende:

“§ 4. De Bank kan bij reglement vastgesteld met toe-
passing van artikel 12bis, § 2, van de wet van 22 februari 
1998 met name de inhoud en de frequentie bepalen van 
de verslagen die door de portefeuillesurveillant aan de 
Bank moeten worden bezorgd.”.

Art. 49

Artikel 17 van Bijlage III van dezelfde wet wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 17. § 1. Indien de Bank vaststelt dat bepaalde 
Belgische covered bonds niet meer voldoen aan de 
vereisten die door of krachtens de artikelen 79 tot en 
met 81 of de bepalingen van deze Bijlage zijn opgelegd, 
dat de betrokken uitgevende kredietinstelling niet meer 
voldoet aan de vereisten die op haar van toepassing zijn 
in haar hoedanigheid van kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft of dat zij door middel van valse 
verklaringen of op een andere onregelmatige wijze de 
krachtens de artikelen 80, § 1, en 81, § 1, vereiste toes-
temming heeft verkregen, stelt zij een termijn vast waar-
binnen de vastgestelde situatie moet worden verholpen.

Onverminderd de overige in deze wet bedoelde 
maatregelen, met name de in artikel 8 van deze Bijlage 
bedoelde mogelijkheid om een portefeuillebeheerder 
aan te stellen, kan de Bank of, in voorkomend geval, de 
ECB op verzoek van de Bank, één of meer van de in de 
artikelen 80, § 1, en 81, § 1, bedoelde toestemmingen 
intrekken, indien de situatie bij het verstrijken van deze 
termijn niet is verholpen.

1° aux actifs de couverture détenus;

2° à l’administration et aux obligations de reporting 
prévues à l’article 15 de la présente Annexe;

3° au maintien permanent du niveau de couverture, 
de l’excédent et du niveau de liquidité à respecter.”;

3° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Le Roi fixe des règles plus précises concernant, 
notamment,

1° les exigences auxquelles une personne doit sa-
tisfaire pour être désignée en qualité de surveillant 
de portefeuille et les conditions dans lesquelles cette 
personne peut être révoquée; et

2° les tâches et obligations de rapport du surveillant 
de portefeuille.”;

4° il est inséré un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. La Banque peut préciser par voie de règlement 
pris en application de l’article 12bis, § 2, de la loi du 
22 février 1998 notamment, le contenu et la fréquence 
des rapports à transmettre par le surveillant de porte-
feuille à la Banque.”.

Art. 49

L’article 17 de l’Annexe III de la même loi, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 17. § 1er. Si la Banque constate que des covered 
bonds belges ne répondent plus aux exigences prévues 
par ou en vertu des articles 79 à 81 ou des dispositions de 
la présente Annexe, que l’établissement de crédit émet-
teur concerné ne satisfait plus aux exigences qui lui sont 
applicables en sa qualité d’établissement de crédit émet-
teur de covered bonds belges ou que celui-ci a obtenu 
une autorisation requise en vertu des articles 80, § 1er, 
et 81, § 1er, au moyen de fausses déclarations ou par 
tout autre moyen irrégulier, elle fixe un délai dans lequel 
il doit être remédié à la situation constatée.

Sans préjudice des autres mesures visées par la pré-
sente loi, notamment, de la possibilité prévue à l’article 8 
de la présente Annexe de désigner un gestionnaire de 
portefeuille, si, au terme de ce délai, il n’a pas remédié 
à la situation, la Banque ou, le cas échéant, la BCE à 
la demande de la Banque, peut, procéder au retrait 
d’une ou des autorisations visées aux articles 80, § 1er, 
et 81, § 1er.
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Bij uiterste hoogdringendheid of indien de ernst van 
de feiten zulks rechtvaardigt, kan de Bank of de ECB de 
in deze paragraaf bedoelde maatregelen nemen zonder 
dat vooraf een termijn wordt vastgesteld.

§ 2. In geval van intrekking van de toestemming 
overeenkomstig paragraaf 1 stelt de Bank de Europese 
Commissie en de Europese Bankautoriteit onverwijld in 
kennis van het betrokken besluit en maakt zij dit besluit 
onmiddellijk bekend op haar website.

§ 3. Onverminderd de overige in deze wet bedoelde 
maatregelen, met name de taak van de in voorko-
mend geval overeenkomstig artikel 8 van deze Bijlage 
aangestelde portefeuillebeheerder, doet de intrekking 
van de algemene toestemming als bedoeld in artikel 80, 
§ 1, en/of van een bijzondere toestemming als bedoeld 
in artikel 81, § 1, geen afbreuk aan de rechten van de 
houders van de Belgische covered bonds die overeen-
komstig de betrokken toestemmingen zijn uitgegeven, 
noch aan de rechten van de andere schuldeisers van 
het (de) bijzonder(e) vermogen(s) die betrekking hebben 
op deze Belgische covered bonds. Vanaf de datum 
van intrekking van één of meer van de voornoemde 
toestemmingen mogen er geen nieuwe uitgiften van 
Belgische covered bonds meer plaatsvinden, ook niet 
onder een bestaand uitgifteprogramma.

§ 4. Wanneer een van de in paragraaf 1 bedoelde 
toestemmingen wordt ingetrokken, blijft de betrokken 
kredietinstelling onderworpen aan de bepalingen die 
door of krachtens de artikelen 79 tot en met 81 en in deze 
Bijlage zijn vastgesteld totdat de uitgevende kredietinstel-
ling heeft voldaan aan al haar betalingsverplichtingen 
die verbonden zijn aan eerder uitgegeven Belgische 
covered bonds, tenzij de Bank haar daarvan vrijstelt 
voor sommige bepalingen.”.

HOOFDSTUK III

Wijziging van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht  

op de betalingsinstellingen en de instellingen 
voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit 

van uitgifte van elektronisch geld, en  
de toegang tot betalingssystemen

Art. 50

In artikel 21, § 3, van de wet van 11 maart 2018 betref-
fende het statuut van en het toezicht op de betaling-
sinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, 
de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder 

En cas d’extrême urgence ou lorsque la gravité des 
faits le justifie, la Banque ou la BCE peut adopter les 
mesures visées au présent paragraphe sans qu’un délai 
ne soit préalablement fixé.

§ 2. En cas de retrait d’autorisation en application 
du paragraphe 1er, la Banque communique la décision 
concernée sans délai à la Commission européenne et 
à l’Autorité bancaire européenne et le publie immédi-
atement sur son site internet.

§ 3. Sans préjudice des autres mesures visées par 
la présente loi, notamment, de la mission du gestion-
naire de portefeuille, le cas échéant, désigné en ap-
plication de l’article 8 de la présente Annexe, le retrait 
de l’autorisation générale visée à l’article 80, § 1er, et/
ou d’une autorisation particulière visée à l’article 81, 
§ 1er, n’affecte pas les droits des titulaires des covered 
bonds belges émis conformément aux autorisations 
concernées, ni les droits des autres créanciers du ou 
des patrimoine(s) spécial(aux) relatifs auxdits covered 
bonds belges. À partir de la date de retrait d’une ou des 
autorisations précitées, aucune nouvelle émission de 
covered bonds belges, y compris dans le cadre d’un 
programme d’émission existant, ne peut être effectuée.

§ 4. L’établissement de crédit qui s’est vu retirer une 
des autorisations visées au paragraphe 1er, reste soumis 
aux dispositions prévues par ou en vertu des articles 79 
à 81 et de la présente Annexe tant que l’établissement 
de crédit émetteur n’a pas satisfait à l’ensemble de ses 
obligations de paiement relatives aux covered bonds 
belges antérieurement émis, à moins que la Banque ne 
les en dispense pour certaines dispositions.”.

CHAPITRE III

Modification de la loi du 11 mars 2018 relative  
au statut et au contrôle des établissements  

de paiement et des établissements de monnaie 
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire 

de services de paiement, et à l’activité d’émission 
de monnaie électronique, et à l’accès  

aux systèmes de paiement

Art. 50

Dans l’article 21, § 3, de la loi du 11 mars 2018 relative 
au statut et au contrôle des établissements de paiement 
et des établissements de monnaie électronique, les mots 
“sans préjudice des dispositions des paragraphes 1er 
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en tot de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en 
de toegang tot betalingssystemen, worden de woorden 
“Onverminderd het bepaalde bij de paragrafen 1 en 2” 
vervangen door de woorden “Onverminderd het bepaalde 
bij de paragrafen 1, 1/1, en 2”.

HOOFDSTUK IV

Inwerkingtreding

Art. 51

Deze wet treedt in werking op 8 juli 2022.

Bij wijze van uitzondering treden de artikelen 13, 19 
en 50 van deze wet in werking op de tiende dag na de 
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK V

Overgangsbepaling

Art. 52

De Belgische covered bonds en de Belgische pand-
brieven die uitgegeven zijn

— vóór 8 juli 2022; of

— in het kader van een uitgifteprogramma en waarvan 
het ISIN vóór 8 juli 2024 is geopend en op voorwaarde dat:

(i) de Belgische covered bonds of de Belgische pand-
brieven vervallen vóór 8 juli 2027;

(ii) het totale volume van de uitgiften in het kader van 
het programma die worden uitgevoerd na 8 juli 2022, 
niet meer bedraagt dan tweemaal het totale volume van 
de op die datum uitstaande gedekte obligaties;

(iii) het totale volume van de uitgifte op de vervaldag 
niet meer bedraagt dan 6 000 000 000 euro;

(iv) de activa die als zekerheid dienen, in België zijn 
gelegen,

blijven tot hun vervaldag onderworpen aan artikelen 6, 
80, 81 en 82 van de wet van 25 april 2014 op het statuut 
van en het toezicht op kredietinstellingen en aan de 
artikelen 2, 3, 4, 6, 13 en 15 van Bijlage III van dezelfde 
wet, zoals zij bestonden vóór de wijziging ervan door 
deze wet. Voor het overige zijn de bepalingen van de 
voornoemde wet van 25 april 2014, zoals gewijzigd bij 

et 2” sont remplacés par les mots “sans préjudice des 
dispositions des paragraphes 1er, 1er/1, et 2”.

CHAPITRE IV

Entrée en vigueur

Art. 51

La présente loi entre en vigueur le 8 juillet 2022.

Par exception, les articles 13, 19 et 50 de la présente 
loi entrent en vigueur le dixième jour qui suit sa publi-
cation au Moniteur belge.

CHAPITRE V

Disposition transitoire

Art. 52

Les covered bonds belges et lettres de gage belges 
qui ont été émis

— avant le 8 juillet 2022; ou

— dans le cadre d’un programme d’émission et pour 
lesquels l’ouverture du code ISIN a eu lieu avant le 8 juil-
let 2024 et à condition que:

(i) la date d’échéance des covered bonds belges ou 
des lettres de gage belges soit antérieure au 8 juillet 2027;

(ii) le volume total des émissions du programme réa-
lisées après le 8 juillet 2022 ne dépasse pas le double 
du volume total de l’encours des obligations garanties 
à cette date;

(iii) le volume total de l’émission, à l’échéance, ne 
dépasse pas 6 000 000 000 d’euros;

(iv) les actifs utilisés comme sûreté sont situés en 
Belgique,

demeurent régis, jusqu’à la date de leur échéance, 
par les articles 6, 80, 81 et 82 de la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle des établissements de 
crédit et les articles 2, 3, 4, 6, 13 et 15 de l’Annexe III de 
la même loi, tels qu’ils existaient avant leur modification 
par la présente loi. Pour le surplus, les dispositions de 
la loi précitée du 25 avril 2014 telles que modifiées par 
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deze wet, erop van toepassing, met uitzondering van 
de artikelen 1/2, 1/3, 2/1 en 13/1 van Bijlage III van de 
voornoemde wet van 25 april 2014.

Gegeven te Brussel, 26 september 2021

FILIP

Van Koningswege:

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM 

la présente loi leur sont applicables, à l’exception des 
articles 1er/2, 1/3, 2/1 et 13/1 de l’Annexe III de la loi 
précitée du 25 avril 2014.

Donné à Bruxelles, le 26 septembre 2021

PHILIPPE

Par le roi:

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM
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Tableau de correspondance directives – projet de loi 
 

Directive (UE) 
n°2019/2162 

Projet de loi  Loi du 25 avril 2014 relative au statut et au 
contrôle des établissements de crédit et des 
sociétés de bourse (Loi bancaire) - les 
articles repris en gras sont les articles 
modifiés par le projet de loi 

Article 1er   
Art. 2   
Art. 3   
1) Art. 21 Art. 1er, 1° Annexe III 
2) Art. 21 Art. 1er, 1°/1 Annexe III 
3) Art. 21 Art. 1er, 1°/2 Annexe III 
4) Art. 21 Art. 1er, 2° Annexe III 
5) Art. 21 Art. 1er, 2°/1 Annexe III 
6) Art. 21 Art. 1er, 3°/1 Annexe III 
7)  Art. 3, § 3, al 1er, 1° 
8)  N/A 
9) Art. 21 Art. 1er, 7° Annexe III 
10) Art. 21 Art. 1er, 8° Annexe III 
11)  N/A 
12) Art. 21 Art. 1er, 9° Annexe III 
13) Art. 21 Art. 1er, 10° Annexe III 
14) Art. 21 Art. 1er, 11° Annexe III 
15)  N/A 
16)  Art. 81, § 4 
17) Art. 21 Art. 1er, 12° Annexe III 
18)  N/A 
19)  Art. 1er, 6° Annexe III 
20)  Art. 3, 55° 
21)  N/A 
22)  N/A 
Art. 4   
paragraphe 1er Art. 22 Art. 1er/1 Annexe III 
paragraphe 2 Art. 22 Art. 1er/1 Annexe III 
paragraphe 3  N/A 
Art. 5 Art. 42 Art. 11, 3° et 12/1, dernier alinéa Annexe III 
Art. 6   
paragraphe 1er   
a) Art. 24 Art. 1er/2 Annexe III 
b)  N/A 
c)  N/A 
paragraphe 2  N/A 
paragraphe 3  N/A 
paragraphe 4  N/A 
paragraphe 5 Art. 8 Art. 81, § 4 
paragraphe 6 Art. 8 Art. 81, § 4 
paragraphe 7  Art. 81, § 4 
paragraphe 8  N/A 
Art. 7  N/A 
Art. 8  N/A 
Art. 9   
paragraphe 1er  Art. 4 Annexe III et art. 8, § 1er, 2° et § 2 de la 

loi du 3 août 2012 
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paragraphe 2  N/A 
paragraphe 3  Art. 4 Annexe III 
Art. 10 Art. 8 Art. 81, § 4 
Art. 11 Art. 25 et 46 Art.1/3 et 15 Annexe III 
paragraphe 1er   
paragraphe 2   
Art. 12   
paragraphe 1er   
Alinéa 1er, a) Art. 21 et 30 Art. 1er, 3°/1 et 5 Annexe III  
Alinéa 1er, b) Art. 22 et 31 Art. 1/1er et 6, alinéas 1er et 2 Annexe III 
Alinéa 1er, c) Art. 22, 31 et 32 Art. 1/1er, 6, alinéas 1er et 2, et 6/1 Annexe 

III 
Alinéa 2 Art. 25 et 28, 2° Art. 1er/3, § 2 et 3, § 2, 2° 
paragraphe 2 Art. 31 Art. 6, alinéa 7 et 11, 1° Annexe III 
Art. 13   
paragraphe 1er Art. 48 Art. 16 Annexe III 
paragraphe 2   
a) Art. 48 Art. 16, § 3 Annexe III 
b)  Art. 16, § 3 Annexe III 
c)  Art. 16, § 3 Annexe III 
d)  Art. 16, § 3 Annexe III 
e) Art. 46 Art. 15, § 1er, 3° Annexe III 
paragraphe 3 Art. 48 Art. 16, § 3 Annexe III 
paragraphe 4  N/A 
Art. 14   
paragraphe 1er Art. 47 Art. 15/1 Annexe III 
paragraphe 2 Art. 47 Art. 15/1 Annexe III 
paragraphe 3 Art. 47 Art. 15/1 Annexe III 
Art. 15.   
paragraphe 1er   
paragraphe 2 Art. 8, 27 et 31 Art. 81, § 4 et Art. 2/1, 4, alinéa 1er et 6, 

alinéas 1er et 6 Annexe III 
paragraphe 3 Art. 8, 27 et 31 Art. 81, § 4 et Art. 2/1, 4, § 1er et 6, alinéas 

1er et 6 Annexe III 
paragraphe 4 Art. 28 Art. 3, § 2 Annexe III 
paragraphe 5 Art. 8 Art. 81, § 4 
paragraphe 6 Art. 27 Art. 2/1 Annexe III 
paragraphe 7  N/A 
paragraphe 8 Art. 8 Art. 81, § 4 
Art. 16   
paragraphe 1er Art. 44 Art. 13 Annexe III 
paragraphe 2  Art. 13 Annexe III 
paragraphe 3  Art. 13 Annexe III 
paragraphe 4  N/A 
paragraphe 5  Art. 13 Annexe III 
paragraphe 6  N/A 
Art. 17. Art. 35, 45 et 48 Art. 8, § 3, b), 13/1 et 16, § 3, 3° de l’Annexe 

III 
Art. 18.   
paragraphe 1er  Art. 79 et 134, § 1er 
paragraphe 2  Art. 3, alinéa 1er, 4°, 79 et 134, § 1er et Art. 4 

du Règlement SSM 
paragraphe 3  Art. 80,81 et 134, § 1er 
paragraphe 4  Art. 15 Annexe III 
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paragraphe 5  Art. 135 et suivants, 234 et suivants et 348, 
notamment, le § 1er, 15°. 

paragraphe 6  Art. 12bis Loi organique et Principe n° 2 des 
Principes fondamentaux pour un contrôle 
bancaire efficace du Comité de Bâles sur le 
contrôle bancaire (septembre 2012) 

Art. 19   
paragraphe 1er  Art. 79, 80 et 81 
paragraphe 2   
a)  Art. 80, § 1er, 3°, 6° et 7° 
b)  Art. 80, § 2, 2° 
c) Art. 7 Art. 80, § 2, 3° 
d) Art. 7 Art. 80, § 2, 1° 
Art. 20   
paragraphe 1er Art. 42 Art. 12/1 Annexe III et art. 34/14, § 1er, 22° 

de la Loi organique 
paragraphe 2  Art. 8, § 1er Annexe III 
paragraphe 3, alinéa 
1er 

 Art. 8, § 2 Annexe III 

paragraphe 3, alinéa 2  Art. 8, § 1er, 2° Annexe III 
paragraphe 4 Art. 42 Art. 12/1 Annexe III 
Art. 21   
paragraphe 1er  Art. 15, § 1er, 2°, 4° et 5° Annexe III 
paragraphe 2  Art. 15, § 1er, 4°, a), b), c), et d) 
paragraphe 3 Art. 46, 6° et 42 Art. 15, § 2 et 12/1 Annexe III 
Art. 22   
paragraphe 1er  Art. 134 et suivants  
paragraphe 2   
a)  Art. 80 et 81 
b)  Art. 134 et suivants 
c)  Art. 135 
d)  Art. 234 et suivants, 348, et art. 17 Annexe III 
e)  Art. 12bis de la loi organique et adoption de 

circulaires (principes généraux du droit ?) 
Art. 23   
paragraphe 1er  Art. 348, 15° 
a) Art. 49 Art. 17 Annexe III 
b)  Art. 234 et 236 
c)  Art. 348, 15° 
d)  Art. 234 et 236 
e)  Art. 234 et 236 
f)  Art. 234 et 236 
g)  N/A 
h)  Art. 234 et 236 
i)  Art. 234 et 236 
j)  Art. 234 et 236 
k)  Art. 234 et 236 
l)  Art. 234 et 236 
m)  Art. 234 et 236 
n)  Art. 234 et 236 
o)  Art. 234 et 236 
p)  Art. 234 et 236 (Fit & Proper) et 348, § 1er, 

12° si mauvaise foi 
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paragraphe 2   
a) Art. 49 Art. 17 Annexe III 
b)  Art. 345 
c)  Art. 346, § 1er  
d)  Art. 347 
paragraphe 3  Art. 135 
paragraphe 4  Principes généraux de bonne administration, 

Art. 347, § 4 pour les amendes 
administratives 

paragraphe 5  Art. 347, § 1er  
paragraphe 6  Principes généraux du droit administratif et 

principe du droit de la défense pour les 
amendes administratives 

paragraphe 7  Principes généraux du droit administratif 
Art. 24   
paragraphe 1er Art. 14, 16, 17 et 18 Art. 236, § 4/1, 346, § 4/1, 347, § 4/1 et 348, 

§ 5 
paragraphe 2  Idem 
paragraphe 3  Idem 
paragraphe 4  idem 
paragraphe 5  idem 
paragraphe 6  idem 
paragraphe 7  idem 
paragraphe 8  idem 
paragraphe 9 Art. 15 Art. 60, § 4, et 237, § 1er, alinéa 3  
paragraphe 10  N/A 
Art. 25  Art. 36/17 de la loi du 22 février 1998 fixant le 

statut organique de la Banque nationale de 
Belgique 

paragraphe 1er   
paragraphe 2   
paragraphe 3   
paragraphe 4   
paragraphe 5   
Art. 26   
paragraphe 1er   
a)  Art. 36/6 de la loi du 22 février 1998 fixant le 

statut organique de la Banque nationale de 
Belgique 

b)  Art. 82, alinéa 1er   
c) Art. 9 Art. 82, alinéa 2 
paragraphe 2 Art. 9 Art. 82, alinéa 3 
paragraphe 3 Art. 9 Art. 82, alinéa 3 
Art. 27 Art. 5 Art. 6, § 3 
Art. 28  Articles 7, alinéa 1er et 74 de la loi du 3 août 

2012 relative à certaines formes de gestion 
collective de portefeuilles d’investissement et 
les articles 183, alinéa 2 et 237 de la loi du 
19 avril 2014 relative aux organismes de 
placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires 

Art. 29   
Art. 30 Art. 49  
Art. 31  N/A 
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Art. 32 Art. 48  
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Tableau de correspondance projet de loi - directives  
 

Loi du 25 avril 2014 relative 
au statut et au contrôle des 
établissements de crédit et 
des sociétés de bourse (Loi 
bancaire) 

Projet de loi  Directive (UE) n° 2019/2162 

   
   
Art. 3, § 3, al 1er, 1° / Art. 3, point 7) 
Art. 3, 55° / Art. 3, point 20) 
Art. 6 Art. 5 Art. 27 
Art. 60, § 4 / Art. 24, paragraphe 9 
Art. 79 Art. 6 Art. 18, paragraphes 1 et 2 et 

19, paragraphe.1 
Art. 80 Art. 7 Art. 18, paragraphe3, 19 et 22, 

paragraphe 2, a) 
Art. 81 Art. 8 Art. 18, paragraphe 3, 19, 

paragraphe1 et 22, 
paragraphe 2, a) 

Art. 81, § 4 Art. 8 Art. 6, paragraphes 5 et 6, 10 
et 15, paragraphes 2, 3, 5 et 8 

Art. 82 Art. 9 Art. 26, paragraphes 1,2 et 3 
Art. 83 Art. 10 / 
Art. 84 Art. 11 / 
Art. 84/1 Art. 12 / 
Art. 134  Art. 18, paragraphes 1,2 et 3 et 

22 
Art. 135  Art. 18, paragraphe 5, 22, 

paragraphe 2, c) et 23, 
paragraphe 3 

Art. 234  Art. 18, paragraphe 5, 22, 
paragraphe 2, d), et 23, 
paragraphe 1 

Art. 236 Art. 14 Art. 23, paragraphe 1 et 24, 
paragraphe 1 

Art. 237 Art. 15 Art. 24, paragraphe 9 
Art. 346, § 1er  / Art. 23, paragraphe 2, c) 
Art. 346, § 4/1 Art. 16 Art. 24, paragraphe 1 
Art. 347 Art. 17 Art. 23, paragraphes 2, d), 4 et 

5 et 24, paragraphe 1 
Art. 348, § 1er / Art. 18, paragraphe 5, 22, 

paragraphe 2, d), et 23, 
paragraphe 1, c) et p)  

348, § 5 Art. 18 Art. 24, paragraphe 1 
   
Annexe III   
   
Art. 1er   
1° Art. 21 Art. 3, point 1) 
1°/1 Art. 21 Art. 3, point 2) 
1°/2 Art. 21 Art. 3, point 3) 
2° Art. 21 Art. 3, point 4) 
2°/1 Art. 21 Art. 3, point 5) 
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3°/1 Art. 21  Art. 3, point 6), et 12, premier 
alinéa, a) 

6° / Art. 3, point 19) 
7° Art. 21 Art. 3, point 9) 
8° Art. 21 Art. 3, point 10) 
9° Art. 21 Art. 3, point 12) 
10° Art. 21 Art. 3, point 13) 
11° Art. 21 Art. 3, point 14) 
12° Art. 21 Art. 3, point 17) 
Art. 1er/1 Art. 22 Art. 12, paragraphe 1, b) et c) 
Art. 1er/2 Art. 24 Art. 6, paragraphe 1, a) 
Art. 1er/3 Art. 25 et 46 Art. 11 et 12, paragraphe 1, 

deuxième alinéa 
Art. 2 Art. 26 Art. 6 
Art. 2/1 Art. 27 Art. 5, 15, paragraphes 2, 3 et 

6 et 20, paragraphe 4 
Art. 3 Art. 28 Art. 12, paragraphe 1, 

deuxième alinéa, 15, 
paragraphe 4, et 18, 
paragraphe 2 

Art. 4 Art. 29 Art. 9 et 15, paragraphe 2 
Art. 5 Art. 30 Art. 12, paragraphe 1, premier 

alinéa 1, a) 
Art. 6 Art. 31 Art. 12, paragraphe 1, premier 

alinéa, b) et c), 15, 
paragraphes 2 et 3 et 27 

Art. 6/1 Art. 32 Art. 12, paragraphe 1, premier 
alinéa, c) 

Art. 7 Art. 34  
Art. 8 Art. 35 Art. 17 et 20, paragraphes 2 et 

3 
Art. 9 Art. 36  
Art. 10 Art. 38  
Art. 11 Art. 40  
Art. 12 Art. 41  
Art. 12/1 Art. 42 Art. 5 et 20, paragraphes 1,3 et 

4  
Art. 13 Art. 44 Art. 16 
Art. 13/1 Art. 45 Art. 17 
Art. 14   
Art. 15 Art. 46 Art. 21 
Art. 15/1 Art. 47 Art. 14 
Art. 16 Art. 48 Art. 13 
Art. 17 Art. 49 Art. 23, paragraphe 2 
 Art. 51 Art. 32 
 Art. 52 Art. 30 
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Concordantietabel richtlijnen - wetsontwerp 
 

Richtlijn (EU) 
2019/2162 

Wetsontwerp Wet van 25 april 2014 op het statuut van en 
het toezicht op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen (Bankwet) -  
de vetgedrukte artikelen zijn de door het 
wetsontwerp gewijzigde artikelen 

Artikel 1   
Art. 2   
Art. 3   
1) Art. 21 Art. 1, 1° Bijlage III 
2) Art. 21 Art. 1, 1°/1 Bijlage III 
3) Art. 21 Art. 1, 1°/2 Bijlage III 
4) Art. 21 Art. 1, 2° Bijlage III 
5) Art. 21 Art. 1, 2°/1 Bijlage III 
6) Art. 21 Art. 1, 3°/1 Bijlage III 
7)  Art. 3, § 3, eerste lid, 1° 
8)  NVT 
9) Art. 21 Art. 1, 7° Bijlage III 
10) Art. 21 Art. 1, 8° Bijlage III 
11)  NVT 
12) Art. 21 Art. 1, 9° Bijlage III 
13) Art. 21 Art. 1, 10° Bijlage III 
14) Art. 21 Art. 1, 11° Bijlage III 
15)  NVT 
16)  Art. 81, § 4 
17) Art. 21 Art. 1, 12° Bijlage III 
18)  NVT 
19)  Art. 1, 6° Bijlage III 
20)  Art. 3, 55° 
21)  NVT 
22)  NVT 
Art. 4   
lid 1 Art. 22 Art. 1/1 Bijlage III 
lid 2 Art. 22 Art. 1/1 Bijlage III 
lid 3  NVT 
Art. 5 Art. 42 Art. 11, 3°, en 12/1, laatste lid Bijlage III 
Art. 6   
lid 1   
a) Art. 24 Art. 1/2 Bijlage III 
b)  NVT 
c)  NVT 
lid 2  NVT 
lid 3  NVT 
lid 4  NVT 
lid 5 Art. 8 Art. 81, § 4 
lid 6 Art. 8 Art. 81, § 4 
lid 7  Art. 81, § 4 
lid 8  NVT 
Art. 7  NVT 
Art. 8  NVT 
Art. 9   
lid 1  Art. 4 Bijlage III en art. 8, § 1, 2°, en § 2 van 

de wet van 3 augustus 2012 
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lid 2  NVT 
lid 3  Art. 4 Bijlage III 
Art. 10 Art. 8 Art. 81, § 4 
Art. 11 Art. 25 en 46 Art. 1/3 en 15 Bijlage III 
lid 1   
lid 2   
Art. 12   
lid 1   
eerste alinea, a) Art. 21 en 30 Art. 1, 3°/1 en 5 Bijlage III 
eerste alinea, b) Art. 22 en 31 Art. 1/1 en 6, eerste en tweede lid Bijlage 

III 
eerste alinea, c) Art. 22, 31 en 32 Art. 1/1, 6, eerste en tweede lid, en 6/1 

Bijlage III 
tweede alinea Art. 25 en 28, 2° Art. 1/3, § 2 en 3, § 2, 2° 
lid 2 Art. 31 Art. 6, zevende lid, en 11, 1° Bijlage III 
Art. 13   
lid 1 Art. 48 Art. 16 Bijlage III 
lid 2   
a) Art. 48 Art. 16, § 3 Bijlage III 
b)  Art. 16, § 3 Bijlage III 
c)  Art. 16, § 3 Bijlage III 
d)  Art. 16, § 3 Bijlage III 
e) Art. 46 Art. 15, § 1, 3° Bijlage III 
lid 3 Art. 48 Art. 16, § 3 Bijlage III 
lid 4  NVT 
Art. 14   
lid 1 Art. 47 Art. 15/1 Bijlage III 
lid 2 Art. 47 Art. 15/1 Bijlage III 
lid 3 Art. 47 Art. 15/1 Bijlage III 
Art. 15   
lid 1   
lid 2 Art. 8, 27 en 31 Art. 81, § 4 en art. 2/1,  4, eerste lid, en 6, 

eerste en zesde lid Bijlage III 
lid 3 Art. 8, 27 en 31 Art. 81, § 4 en art. 2/1, 4, § 1, en 6, eerste 

en zesde lid Bijlage III 
lid 4 Art. 28 Art. 3, § 2 Bijlage III 
lid 5 Art. 8 Art. 81, § 4 
lid 6 Art. 27 Art. 2/1 Bijlage III 
lid 7  NVT 
lid 8 Art. 8 Art. 81, § 4 
Art. 16   
lid 1 Art. 44 Art. 13 Bijlage III 
lid 2  Art. 13 Bijlage III 
lid 3  Art. 13 Bijlage III 
lid 4  NVT 
lid 5  Art. 13 Bijlage III 
lid 6  NVT 
Art. 17 Art. 35, 45 en 48 Art. 8, § 3, b), 13/1 en 16, § 3, 3° Bijlage III 
Art. 18   
lid 1  Art. 79 en 134, § 1 
lid 2  Art. 3, eerste lid, 4°, 79 en 134, § 1, en art. 4 

van de GTM-verordening 
lid 3  Art. 80, 81 en 134, § 1 
lid 4  Art. 15 Bijlage III 
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lid 5  Art. 135 en volgende, 234 en volgende en 
348, met name § 1, 15° 

lid 6  Art. 12bis Organieke wet en Beginsel nr. 2 
van de Bazelse basisbeginselen voor 
efffectief banktoezicht (september 2012) 

Art. 19   
lid 1  Art. 79, 80 en 81 
lid 2   
a)  Art. 80, § 1, 3° , 6° en 7° 
b)  Art. 80, § 2, 2° 
c) Art. 7 Art. 80, § 2, 3°  
d) Art. 7 Art. 80, § 2, 1° 
Art. 20   
lid 1 Art. 42 Art. 12/1 Bijlage III en art. 34/14, § 1, 22° van 

de organieke wet 
lid 2  Art. 8, § 1 Bijlage III 
lid 3, eerste alinea  Art. 8, § 2 Bijlage III 
lid 3, tweede alinea  Art. 8, § 1, 2° Bijlage III 
lid 4 Art. 42 Art. 12/1 Bijlage III 
Art. 21   
lid 1  Art. 15, § 1, 2°, 4° en 5° Bijlage III 
lid 2  Art. 15, § 1, 4°, a), b), c) en d) 
lid 3 Art. 46, 6° en 42 Art. 15, § 2 en 12/1 Bijlage III 
Art. 22   
lid 1  Art. 134 en volgende  
lid 2   
a)  Art. 80 en 81 
b)  Art. 134 en volgende 
c)  Art. 135 
d)  Art. 234 en volgende,  348, en art. 17 Bijlage 

III 
e)  Art. 12bis van de organieke wet en 

vaststelling van circulaires (algemene 
rechtsbeginselen?) 

Art. 23   
lid 1  Art. 348, 15° 
a) Art. 49 Art. 17 Bijlage III 
b)  Art. 234 en 236 
c)  Art. 348, 15° 
d)  Art. 234 en 236 
e)  Art. 234 en 236 
f)  Art. 234 en 236 
g)  NVT 
h)  Art. 234 en 236 
i)  Art. 234 en 236 
j)  Art. 234 en 236 
k)  Art. 234 en 236 
l)  Art. 234 en 236 
m)  Art. 234 en 236 
n)  Art. 234 en 236 
o)  Art. 234 en 236 
p)  Art. 234 en 236 (Fit & Proper) en 348, § 1, 

12° indien kwade trouw 
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lid 2   
a) Art. 49 Art. 17 Bijlage III 
b)  Art. 345 
c)  Art. 346, § 1  
d)  Art. 347 
lid 3  Art. 135 
lid 4  Algemene beginselen van behoorlijk bestuur, 

art. 347, § 4 voor administratieve boetes 
lid 5  Art. 347, § 1  
lid 6  Algemene beginselen van administratief 

recht en beginsel van het recht van verweer 
voor administratieve boetes 

lid 7  Algemene beginselen van administratief 
recht 

Art. 24   
lid 1 Art. 14, 16, 17 en 18 Art. 236, § 4/1, 346, § 4/1, 347, § 4/1, en 348, 

§ 5 
lid 2  Idem 
lid 3  Idem 
lid 4  idem 
lid 5  idem 
lid 6  idem 
lid 7  idem 
lid 8  idem 
lid 9 Art. 15 Art. 60, § 4 en 237, § 1, derde lid  
lid 10  NVT 
Art. 25  Art. 36/17 van de wet van 22 februari 1998 

tot  vaststelling van het organiek statuut van 
de Nationale Bank van België 

lid 1   
lid 2   
lid 3   
lid 4   
lid 5   
Art. 26   
lid 1   
a)  Art. 36/6 van de wet van 22 februari 1998 tot  

vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België 

b)  Art. 82, eerste lid   
c) Art. 9 Art. 82, tweede lid 
lid 2 Art. 9 Art. 82, derde lid 
lid 3 Art. 9 Art. 82, derde lid 
Art. 27 Art. 5 Art. 6, § 3 
Art. 28  Artikelen 7, eerste lid, en 74 van de wet van 

3 augustus 2012 betreffende bepaalde 
vormen van collectief beheer van 
beleggingsportefeuilles en artikelen 183, 
tweede lid, en 237 van de wet van 19 april 
2014 betreffende de alternatieve instellingen 
voor collectieve belegging en hun 
beheerders. 

Art. 29   
Art. 30 Art. 49  
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Art. 31  NVT 
Art. 32 Art. 48  
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Concordantietabel wetsontwerp - richtlijnen  
 

Wet van 25 april 2014 op het 
statuut van en het toezicht 
op kredietinstellingen en 
beursvennootschappen 
(Bankwet) 

Wetsontwerp Richtlijn (EU) nr. 2019/2162 

   
   
Art. 3, § 3, eerste lid, 1° / Art. 3, punt 7 
Art. 3, 55° / Art. 3, punt 20 
Art. 6 Art. 5 Art. 27 
Art. 60, § 4 / Art. 24, lid 9 
Art. 79 Art. 6 Art. 18, leden 1 en 2, en 19, lid 

1 
Art. 80 Art. 7 Art. 18, lid 3, 19 en 22, lid 2, 

onder a) 
Art. 81 Art. 8 Art. 18, lid 3, 19, lid 1, en 22, lid 

2, onder a) 
Art. 81, § 4 Art. 8 Art. 6, leden 5 en 6, 10 en 15, 

leden 2, 3, 5 en 8 
Art. 82 Art. 9 Art. 26, leden 1, 2 en 3 
Art. 83 Art. 10 / 
Art. 84 Art. 11 / 
Art. 84/1 Art. 12 / 
Art. 134  Art. 18, leden 1, 2 en 3, en 22 
Art. 135  Art. 18, lid 5, 22, lid 2, onder c) 

en 23, lid 3 
Art. 234  Art. 18, lid 5, 22, lid 2, onder d), 

en 23, lid 1 
Art. 236 Art. 14 Art. 23, lid 1 en 24, lid 1 
Art. 237 Art. 15 Art. 24, lid 9 
Art. 346, § 1  / Art. 23, lid 2, onder c) 
Art. 346, § 4/1 Art. 16 Art. 24, lid 1 
Art. 347 Art. 17 Art. 23, leden 2, onder d), 4 en 

5, en 24, lid 1 
Art. 348, § 1 / Art. 18, lid 5, 22, lid 2, onder d), 

en 23, lid 1, onder c) en p)  
348, § 5 Art. 18 Art. 24, lid 1 
   
Bijlage III   
   
Art. 1   
1° Art. 21 Art. 3, punt 1 
1°/1 Art. 21 Art. 3, punt 2 
1°/2 Art. 21 Art. 3, punt 3 
2° Art. 21 Art. 3, punt 4 
2°/1 Art. 21 Art. 3, punt 5 
3°/1 Art. 21  Art. 3, punt 6, en 12, eerste 

alinea, onder a) 
6° / Art. 3, punt 19 
7° Art. 21 Art. 3, punt 9 
8° Art. 21 Art. 3, punt 10 
9° Art. 21 Art. 3, punt 12 
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10° Art. 21 Art. 3, punt 13 
11° Art. 21 Art. 3, punt 14 
12° Art. 21 Art. 3, punt 17 
Art. 1/1 Art. 22 Art. 12, lid 1, onder b) en c) 
Art. 1/2 Art. 24 Art. 6, lid 1, onder a) 
Art. 1/3 Art. 25 en 46 Art. 11 en 12, lid 1, tweede 

alinea 
Art. 2 Art. 26 Art. 6 
Art. 2/1 Art. 27 Art. 5, 15, leden 2, 3, en 6, en 

20, lid 4 
Art. 3 Art. 28 Art. 12, lid 1, tweede alinea, 

15, lid 4, en 18, lid 2 
Art. 4 Art. 29 Art. 9 en 15, lid 2 
Art. 5 Art. 30 Art. 12, lid 1, eerste alinea, 

onder a) 
Art. 6 Art. 31 Art. 12, lid 1, eerste alinea, 

onder b) en c), 15, leden 2 en 
3, en 27 

Art. 6/1 Art. 32 Art. 12, lid 1, eerste alinea, 
onder c) 

Art. 7 Art. 34  
Art. 8 Art. 35 Art. 17 en 20, leden 2 en 3 
Art. 9 Art. 36  
Art. 10 Art. 38  
Art. 11 Art. 40  
Art. 12 Art. 41  
Art. 12/1 Art. 42 Art. 5 en 20, leden 1, 3 en 4  
Art. 13 Art. 44 Art. 16 
Art. 13/1 Art. 45 Art. 17 
Art. 14   
Art. 15 Art. 46 Art. 21 
Art. 15/1 Art. 47 Art. 14 
Art. 16 Art. 48 Art. 13 
Art. 17 Art. 49 Art. 23, lid 2 
 Art. 51 Art. 32 
 Art. 52 Art. 30 
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COORDINATION DES ARTICLES 

Loi du 25 avril 2014 relative au statut et contrôle des établissements de crédit et des 
sociétés de bourse 

TEXTE DE BASE TEXTE ADAPTÉ 

Article 1er Article 1er 

… … 

§ 2. La présente loi a pour objet de régler, 
dans un but de protection de l'épargne 
publique, des investisseurs et de la solidité 
et du bon fonctionnement du système 
financier, l'établissement, l'activité et le 
contrôle des établissements de crédit 
opérant en Belgique, ainsi que leur 
résolution éventuelle. 

§ 2. La présente loi a pour objet de régler, 
dans un but de protection de l'épargne 
publique, des investisseurs et de la solidité 
et du bon fonctionnement du système 
financier, l'établissement, l'activité et le 
contrôle des établissements de crédit 
opérant en Belgique, ainsi que leur 
résolution éventuelle. 

À cet égard, elle précise la mission de 
contrôle de la Banque nationale de 
Belgique, en sa qualité d'autorité 
compétente nationale, notamment dans le 
cadre du Mécanisme de surveillance 
unique. 

À cet égard, elle précise la mission de 
contrôle de la Banque nationale de 
Belgique, en sa qualité d'autorité 
compétente nationale, notamment dans le 
cadre du Mécanisme de surveillance 
unique. 

Les Livres Ier à XI ainsi que les Annexes I à 
VI de la présente loi assurent la 
transposition partielle, limitée aux 
établissements de crédit, 

Les Livres Ier à XI ainsi que les Annexes I à 
VI de la présente loi assurent la 
transposition partielle, limitée aux 
établissements de crédit, 

- de la Directive 2013/36/UE ; - de la Directive 2013/36/UE ; 

- de la directive 2011/89/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 16 novembre 
2011 modifiant les directives 98/78/CE, 
2002/87/CE, 2006/48/CE et 2009/138/CE 
en ce qui concerne la surveillance 
complémentaire des entités financières des 
conglomérats financiers (directive "FICOD 
I"), ci-après "la Directive FICOD I" ; 

- de la directive 2011/89/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 16 novembre 
2011 modifiant les directives 98/78/CE, 
2002/87/CE, 2006/48/CE et 2009/138/CE 
en ce qui concerne la surveillance 
complémentaire des entités financières des 
conglomérats financiers (directive "FICOD 
I"), ci-après "la Directive FICOD I" ; 

- de la directive 2014/59/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 15 mai 2014 
établissant un cadre pour le redressement et 
la résolution des établissements de crédit et 
des entreprises d'investissement et 
modifiant la directive 82/891/CEE du 
Conseil ainsi que les directives du 
Parlement européen et du Conseil 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 
2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 

- de la directive 2014/59/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 15 mai 2014 
établissant un cadre pour le redressement et 
la résolution des établissements de crédit et 
des entreprises d'investissement et 
modifiant la directive 82/891/CEE du 
Conseil ainsi que les directives du 
Parlement européen et du Conseil 
2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 
2005/56/CE, 2007/36/CE, 2011/35/UE, 
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2012/30/UE et 2013/36/UE et les 
règlements du Parlement européen et du 
Conseil (UE) N° 1093/2010 et (UE) N° 
648/2012, ci-après « la Directive 
2014/59/UE » ; 

2012/30/UE et 2013/36/UE et les 
règlements du Parlement européen et du 
Conseil (UE) N° 1093/2010 et (UE) N° 
648/2012, ci-après « la Directive 
2014/59/UE » ; 

- de la Directive 2014/65/UE ; - de la Directive 2014/65/UE ; 

- de la directive 2014/49/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 16 avril 2014 
relative aux systèmes de garantie des 
dépôts, ci-après « la Directive 2014/49/UE 
» ; ainsi que 

- de la directive 2014/49/UE du 
Parlement européen et du Conseil du 16 
avril 2014 relative aux systèmes de 
garantie des dépôts, ci-après "la 
Directive 2014/49/UE" ; 

- de la directive 97/9/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 3 mars 1997 
relative aux systèmes d'indemnisation des 
investisseurs, ci-après « la Directive 
97/9/CE ». 

- de la directive 97/9/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 3 mars 1997 
relative aux systèmes d'indemnisation 
des investisseurs, ci-après "la Directive 
97/9/CE" ; ainsi que 

 - de la directive (UE) 2019/2162 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 
novembre 2019 concernant l’émission 
d’obligations garanties et la surveillance 
publique des obligations garanties et 
modifiant les directive 2009/65/CE et 
2014/59/UE. 

… … 

Article 3 Article 3 

Pour l'application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son 
exécution, il y a lieu d'entendre par : 

Pour l'application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son 
exécution, il y a lieu d'entendre par : 

1° la Banque nationale de Belgique, 
l'organisme visé par la loi du 22 février 
1998 fixant le statut organique de la Banque 
nationale de Belgique, ci-après désignée "la 
Banque"; 

1° la Banque nationale de Belgique, 
l'organisme visé par la loi du 22 février 
1998 fixant le statut organique de la Banque 
nationale de Belgique, ci-après désignée "la 
Banque"; 

… … 

8°/7 Règlement n° 2017/2402, le 
Règlement (UE) 2017/2402 du Parlement 
européen et du Conseil du 12 décembre 
2017 créant un cadre général pour la 
titrisation ainsi qu'un cadre spécifique pour 
les titrisations simples, transparentes et 
standardisées, et modifiant les Directives 
2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE 

8°/7 Règlement n° 2017/2402, le 
Règlement (UE) 2017/2402 du Parlement 
européen et du Conseil du 12 décembre 
2017 créant un cadre général pour la 
titrisation ainsi qu'un cadre spécifique pour 
les titrisations simples, transparentes et 
standardisées, et modifiant les Directives 
2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE 
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et les règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) 
n° 648/2012 ; 

et les règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) 
n° 648/2012 ; 

8°/8 Directive 2015/849/UE, la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 20 mai 
2015 relative à la prévention de l'utilisation 
du système financier aux fins du 
blanchiment de capitaux ou du financement 
du terrorisme, modifiant le règlement (UE) 
no 648/2012 du Parlement européen et du 
Conseil et abrogeant la directive 
2005/60/CE du Parlement européen et du 
Conseil et la directive 2006/70/CE de la 
Commission ; 

8°/8 Directive 2015/849/UE, la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 20 mai 
2015 relative à la prévention de l'utilisation 
du système financier aux fins du 
blanchiment de capitaux ou du financement 
du terrorisme, modifiant le règlement (UE) 
no 648/2012 du Parlement européen et du 
Conseil et abrogeant la directive 
2005/60/CE du Parlement européen et du 
Conseil et la directive 2006/70/CE de la 
Commission ; 

 8°/9 Directive 2019/2162/UE, la directive 
2019/2162/UE du Parlement européen et 
du Conseil du 27 novembre 2019 
concernant l’émission d’obligations 
garanties et la surveillance publique des 
obligations garanties et modifiant les 
directives 2009/65/CE et 2014/59/UE ; 

… … 

Article 6 Article 6 

§ 1er. Les dénominations “covered bond 
belge” et “Belgische covered bond” ne 
peuvent être utilisées que pour les titres 
émis conformément aux dispositions du 
Livre II, Titre II, Chapitre 4, Section 3. 

§ 1er. Les dénominations “covered bond 
belge” et “Belgische covered bond” ne 
peuvent être utilisées que pour les titres 
émis conformément aux dispositions du 
Livre II, Titre II, Chapitre 4, Section 3. 

§ 2. Les dénominations “lettre de gage 
belge” et “Belgische pandbrief” ne peuvent 
être utilisées que pour les titres qui satisfont 
aux conditions déterminées en vertu de 
l’article 2, § 1er de l’Annexe III. 

§ 2. Les dénominations “lettre de gage 
belge” et “Belgische pandbrief” ne peuvent 
être utilisées que pour les titres qui satisfont 
aux conditions déterminées en vertu de 
l’article 2, § 1er de l’Annexe III. 

 § 3. De même, les dénominations 
« obligation garantie européenne », 
« Europese gedekte obligatie » et 
« European covered bond », d’une part, 
et les dénominations « obligation 
garantie européenne (de qualité 
supérieure) », « Europese gedekte 
obligatie (premium) » et « European 
covered bond (premium) » d’autre part, 
ne peuvent être utilisées que pour les 
titres qui satisfont, respectivement, aux 
conditions visées aux paragraphes 1er et 
2. 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



1232224/001DOC 55

4. 

2224 08 A Coordination des articles.docx 

Article 79 Article 79 

Une émission de covered bonds belges ne 
peut être effectuée que par un établissement 
de crédit au sens de l’article 1er, § 3, alinéa 
1er, 1° et requiert l'autorisation préalable de 
l'autorité de contrôle. 

Une émission de covered bonds belges ne 
peut être effectuée que par un établissement 
de crédit au sens de l’article 1er, § 3, alinéa 
1er, 1° et requiert les autorisations 
préalables visées aux articles 80, § 1er et 
81, § 1er. 

L'autorisation préalable de l'autorité de 
contrôle porte d'une part, sur la capacité 
organisationnelle de l'établissement à 
émettre des covered bonds belges et à en 
assurer le suivi, et d'autre part, sur le respect 
pour une émission ou programme 
d'émissions donné, des dispositions prévues 
par ou en vertu de la présente Section et de 
l'Annexe III. 

Ces autorisations préalables portent 
d'une part, sur la capacité organisationnelle 
de l'établissement à émettre des covered 
bonds belges et à en assurer le suivi, et 
d'autre part, sur le respect pour une 
émission ou programme d'émissions donné, 
des dispositions prévues par ou en vertu de 
la présente Section et de l'Annexe III. 

Article 80 Article 80 

§ 1er. En vue d’obtenir l’autorisation de 
l’autorité de contrôle sur la capacité 
organisationnelle à émettre des covered 
bonds belges et à en assurer le suivi, 
l’établissement de crédit qui entend émettre 
des covered bonds belges doit au préalable 
soumettre à l’autorité de contrôle un dossier 
contenant les informations relatives à la 
manière dont il va encadrer les opérations 
projetées. Ces informations portent au 
moins sur les aspects suivants : 

§ 1er. En vue d’obtenir l’autorisation de 
l’autorité de contrôle sur la capacité 
organisationnelle à émettre des covered 
bonds belges et à en assurer le suivi, 
l’établissement de crédit qui entend émettre 
des covered bonds belges doit au préalable 
soumettre à l’autorité de contrôle un dossier 
contenant son programme d’activité en 
matière d’émission de covered bonds 
belges et les informations relatives à la 
manière dont il va encadrer les opérations 
projetées. Ces informations portent au 
moins sur les aspects suivants : 

1° une description de la situation financière 
de l’établissement et notamment de ses 
perspectives de crédit, démontrant que sa 
solvabilité permet de sauvegarder les 
intérêts des créanciers autres que les 
titulaires de covered bonds belges; 

1° une description de la situation financière 
de l’établissement et notamment de ses 
perspectives de crédit, démontrant que sa 
solvabilité permet de sauvegarder les 
intérêts des créanciers autres que les 
titulaires de covered bonds belges; 

… … 

7° une description des systèmes 
informatiques nécessaires à l’émission de 
covered bonds belges. 

7° une description des systèmes 
informatiques nécessaires à l’émission de 
covered bonds belges. 

…  

L’autorisation générale visée à l’alinéa 1er 
concernant la capacité à émettre des 

[…] 
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covered bonds belges n’est donnée que si 
l’autorité de contrôle est convaincue que : 

a) l’établissement émetteur présente 
l’organisation administrative et comptable 
permettant le respect des dispositions 
prévues par ou en vertu de la présente 
Section et de l’Annexe III et, en particulier, 
d’effectuer la ségrégation des actifs de 
couverture; et 

[…] 

b) que sa situation financière, notamment sa 
solvabilité, permet de sauvegarder les 
intérêts des créanciers autres que les 
titulaires de covered bonds. 

[…] 

Avant de donner son autorisation visée au 
paragraphe 1er, l’autorité de contrôle 
demande au commissaire agréé un rapport 
sur la qualité organisationnelle de 
l’établissement de crédit au regard de ses 
obligations découlant de la présente Section 
et de l’Annexe III à la présente loi. 

[…] 

L’autorité de contrôle statue sur la demande 
dans les trois mois de l’introduction d’un 
dossier complet et, au plus tard, dans les 
cinq mois de la réception de la demande. 

[…] 

La décision de l’autorité de contrôle est 
notifiée à l’établissement de crédit dans les 
dix jours par lettre recommandée ou avec 
accusé de réception. 

[…] 

§ 2. En vue d’obtenir l’autorisation de 
l’autorité de contrôle sur une émission ou 
programme d’émissions donné, 
l’établissement de crédit qui entend émettre 
des covered bonds belges doit au préalable 
soumettre à l’autorité de contrôle un dossier 
contenant les informations relatives à 
l’opération projetée. L’autorité de contrôle 
détermine les informations requises dans le 
cadre de l’introduction de la demande. Ces 
informations portent au moins sur les 
aspects suivants : 

§ 2. L’autorisation générale visée au 
paragraphe 1er concernant la capacité à 
émettre des covered bonds belges n’est 
donnée que si l’autorité de contrôle 
considère que : 

1° l’impact de l’émission ou du programme 
sur la situation de l’établissement en 
matière de liquidité; 

1° l’établissement présente 
l’organisation administrative et 
comptable permettant le respect des 
dispositions prévues par ou en vertu de la 
présente Section et de l’Annexe III et, en 
particulier, derespecter l’exigence de 
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ségrégation des actifs de couverture 
prévue par l’article 6 de l’Annexe III ;  

2° la qualité des actifs de couverture, 
notamment en ce qui concerne la nature des 
débiteurs de ces actifs et des sûretés réelles 
ou personnelles, garanties ou privilèges 
dont sont assortis ces actifs, la 
diversification de ces actifs et leurs 
échéances; 

2° la situation financière de 
l’établissement, notamment sa 
solvabilité, permet de sauvegarder les 
intérêts des créanciers autres que les 
titulaires de covered bonds belges ; et 

3° la mesure dans laquelle les échéances des 
covered bonds belges correspondent à 
celles des actifs de couverture; 

3° la personne responsable de l’émission 
et de la gestion des covered bonds belges, 
au sein de la direction effective de 
l’établissement, dispose de l’expertise 
requise et de la disponibilité suffisante 
aux fins de l’exercice de cette 
responsabilité et que l’établissement 
alloue les ressources nécessaires afin de 
pourvoir au bon exercice de l’émission et 
de la gestion desdits covered bonds.  

4° les éléments permettant de démontrer 
qu’il est toujours satisfait aux conditions 
visées au paragraphe 1er, alinéa 2. 

 

L’autorité de contrôle accuse réception du 
dossier visé à l’alinéa 1er et, dans les quinze 
jours de la réception du dossier, indique à 
l’établissement si le dossier est complet en 
vue de son examen ou s’il requiert des 
informations complémentaires. 

Avant de donner son autorisation visée 
au paragraphe 1er, l’autorité de contrôle 
demande au commissaire agréé un 
rapport sur la qualité organisationnelle 
de l’établissement au regard de ses 
obligations découlant de la présente 
Section et de l’Annexe III à la présente 
loi. 

§ 3. L’autorisation particulière de procéder 
à une émission ou un programme 
d’émissions de covered bonds belges n’est 
donnée que si l’autorité de contrôle est 
convaincue que les conditions suivantes 
sont remplies : 

§ 3. L’autorité de contrôle statue sur la 
demande dans les 4 mois de 
l’introduction d’un dossier complet et, au 
plus tard, dans les 6 mois de la réception 
de la demande.  

1° l’établissement dispose de l’autorisation 
générale visée au paragraphe 1er; 

La décision de l’autorité de contrôle est 
notifiée à l’établissement de crédit dans 
les dix jours par lettre recommandée. 

2° les actifs de couverture consistent dans :  

a) des créances hypothécaires;  

b) des créances sur ou garanties ou assurées 
par (i) des autorités publiques centrales, 
régionales ou locales des Etats membres de 

 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2224/001DOC 55126

7. 

2224 08 A Coordination des articles.docx 

l’OCDE ou (ii) des banques centrales de ces 
Etats ou (iii) des entités du secteur public de 
ces Etats ou (iv) des banques multilatérales 
de développement ou des organisations 
internationales; 

c) des parts émises par des organismes de 
titrisation qui réalisent la titrisation 
d’expositions sur des actifs majoritairement 
composés des éléments visés sous a) et/ou 
b); 

 

d) les créances sur des établissements de 
crédit en ce compris des sommes détenues 
auprès de tels établissements de crédit ainsi 
que les sommes détenues par 
l’établissement de crédit émetteur; et/ou 

 

e) des positions résultant d’un ou plusieurs 
instruments de couverture liés à un ou 
plusieurs actifs de couverture ou aux 
covered bonds belges concernés, ainsi que 
les sommes versées en vertu de telles 
positions. 

 

Article 81 Article 81 

Le Roi détermine par un arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres : 

§ 1er. En vue d’obtenir l’autorisation de 
la Banque sur une émission ou un 
programme d’émission donné, 
l’établissement qui entend émettre des 
covered bonds belges doit au préalable 
soumettre à la Banque un dossier 
contenant les informations relatives à 
l’opération projetée. La Banque 
détermine les informations requises dans 
le cadre de l’introduction de la demande. 
Ces informations portent au moins sur 
les aspects suivants : 

1° les conditions minimales auxquelles 
doivent répondre les actifs de couverture, 
notamment en ce qui concerne : 

1° l’impact de l’émission ou du 
programme sur la situation de 
l’établissement en matière de liquidité ; 

a) la loi applicable, la nature et la 
localisation géographique du débiteur ; 

2° la qualité des actifs de couverture, 
notamment en ce qui concerne la nature 
des débiteurs de ces actifs et des sûretés 
réelles ou personnelles, garanties ou 
privilèges dont sont assortis ces actifs, les 
politiques, processus et méthodes suivies 
en ce qui concerne l’autorisation, la 
modification, le renouvellement et le 
refinancement des crédits compris dans 
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les actifs de couverture, ainsi que la 
diversification des actifs de couverture et 
leurs échéances ;  

b) les critères de valorisation dont, le cas 
échéant, la portion de crédit qui doit être 
couverte par une hypothèque, le rang de 
l’hypothèque requis, les conditions 
d’évaluation de l’assiette de l’hypothèque, 
les conditions de localisation de l’assiette 
de l’hypothèque ; 

3° la mesure dans laquelle les échéances 
des covered bonds belges correspondent 
à celles des actifs de couverture et 
l’éventuelle existence d’une structure 
d’échéance prorogeable au sens de 
l’article 1er, 12° de l’Annexe III ; et 

2° les conditions, notamment la proportion 
minimale, auxquelles les actifs visés à 
l’article 80, § 3, 2°, a), b) et c) doivent 
satisfaire ; 

4° l’identification du surveillant de 
portefeuille que l’établissement propose 
de désigner en application de l’article 16 
de l’Annexe III.  

3° par patrimoine spécial concerné, les 
exigences de correspondance des échéances 
des actifs de couverture et de celles des 
covered bonds belges émises par 
l’établissement de crédit ; 

L’introduction d’un dossier en 
application de l’alinéa 1er ne peut être 
effectuée que par un établissement 
disposant de l’autorisation générale visée 
à l’article 80, § 1er. 

4° les limitations à une ou plusieurs 
catégories d’actifs de couverture auxquelles 
doit satisfaire une émission de covered 
bonds belges et, le cas échéant, la 
proportion à respecter entre les différentes 
catégories d’actifs de couverture ; 

§ 2. La Banque accuse réception du 
dossier visé au paragraphe 1er et, au plus 
tard quinze jours ouvrables après la 
réception du dossier, indique à 
l’établissement si le dossier est complet 
en vue de son examen ou si des 
informations complémentaires sont 
requises. 

5° les mesures nécessaires à prendre par 
l’établissement émetteur en vue de couvrir 
les risques de change et de taux liés à 
l’émission de covered bonds belges ; et 

§ 3. L’autorisation particulière de 
procéder à une émission ou un 
programme d’émission de covered bonds 
belges n’est donnée que si les conditions 
suivantes sont remplies : 

6° les pouvoirs et critères sur base desquels 
l’autorité de controle pourra déterminer, par 
établissement de crédit émetteur, le 
pourcentage maximal de covered bonds 
belges pouvant être émis par 
l’établissement concerné par rapport à son 
total bilantaire. 

1° l’établissement dispose de 
l’autorisation générale visée à l’article 
80, § 1er ;  

 2° les actifs de couverture que 
l’établissement propose de fournir en vue 
de garantir ses obligations de paiement 
relatives aux covered bonds belges 
répondent aux exigences prévues par ou 
en vertu de la présente loi ;  
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 3° il présente une organisation adéquate 
en vue de permettre le respect des 
dispositions légales et réglementaires 
régissant les émissions decovered bonds 
belges. 

 § 4. Le Roi détermine par arrêté royal 
délibéré en Conseil des Ministres : 

 1° les conditions minimales auxquelles 
doivent répondre les actifs de couverture, 
notamment en ce qui concerne : 

 a) les critères d’éligibilité des actifs de 
couverture tels que : 

 - la nature et la localisation géographique 
du débiteur des actifs de couverture, 
ainsi que la devise dans laquelle ils sont 
libellés ; 

 - la nature et la localisation géographique 
des sûretés garantissant les actifs de 
couverture, y compris, le cas échéant, la 
quotité de crédit qui doit être couverte 
par une telle sûreté, son rang et les 
conditions d’évaluation de son assiette ; 

 b) les méthodes et critères de valorisation 
des actifs de couverture déterminant à 
concurrence de quel montant ils peuvent 
être pris en compte ;  

 2° par patrimoine spécial concerné, les 
exigences de correspondance des 
échéances des actifs de couverture et des 
covered bonds belges émis par 
l’établissement émetteur ; 

 3° les limitations à une ou plusieurs 
catégories d’actifs de couverture 
auxquelles doit satisfaire une émission de 
covered bonds belges et, le cas échéant, la 
proportion à respecter entre les 
différentes catégories d’actifs de 
couverture ; 

 4° les mesures nécessaires à prendre par 
l’établissement de crédit émetteur en vue 
d’identifier et gérer le risque de crédit, le 
risque de liquidité, les risques de change 
et de taux liés à l’émission de covered 
bonds belges ainsi que les risques liés aux 
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remboursements anticipés des actifs de 
couverture ; et 

 5° les critères sur base desquels la 
Banque peut imposer, par établissement 
de crédit émetteur, le pourcentage 
maximal de covered bonds belges 
pouvant être émis par l’établissement 
concerné au regard du total de son bilan.  

 § 5. La Banque statue sur la demande 
d’émission de covered bonds belges dans 
les 3 mois de l’introduction d’un dossier 
complet et au plus tard dans les 9 mois de 
la réception de la demande.  

 La décision de la Banque est notifiée à 
l’établissement dans les dix jours par 
lettre recommandée. 

Article 82 Article 82 

§ 1er. L’autorité de contrôle statue sur la 
demande d’émission de covered bonds 
belges dans les deux mois de l’introduction 
d’un dossier complet et au plus tard dans les 
trois mois de la réception de la demande. 

La Banque établit une liste des 
établissements de crédit autorisés, en 
application de l’article 80, à émettre des 
covered bonds belges.  

§ 2. La décision de l’autorité de contrôle est 
notifiée à l’établissement de crédit dans les 
dix jours par lettre recommandée ou avec 
accusé de réception. 

Elle établit également une liste qui 
précise, par établissement autorisé à 
émettre des covered bonds belges en 
application de l’article 80, les émissions 
de covered bonds belges et les 
programmes d’émission pour lesquels 
l’autorisation particulière visée à 
l’article 81 a été donnée. Cette liste est 
encore subdivisée selon les 
dénominations visées à l’article 6. 

§ 3. L’autorité de contrôle établit deux listes 
: 

Ces listes sont publiées et tenues à jour 
sur le site internet de la Banque et 
communiquées annuellement à l’ABE. 

1° une liste des établissements de crédit 
autorisés, conformément à l’article 80, § 1er, 
à émettre des covered bonds belges ; 

 

2° une liste qui précise, en outre, par 
établissement, les titres émis et les 
programmes d’émission pour lesquels 
l’autorisation particulière visée à l’article 
80, § 2, a été donnée. Cette liste est encore 
subdivisée selon que les covered bonds 
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belges sont ou non des lettres de gage 
belges. 

Ces listes sont publiées sur le site internet 
de l’autorité de contrôle. 

 

Article 83 Article 83 

L’autorité de contrôle communique les 
listes visées à l’article 82, § 3, ainsi que 
toutes les modifications qui y sont 
apportées, à la Commission européenne, 
aux fins de l’application de l’article 52, § 4, 
de la Directive 2009/65/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 13 juillet 2009 
portant coordination des dispositions 
législatives, réglementaires et 
administratives concernant certains 
organismes de placement collectif en 
valeurs mobilières, telle que modifiée. 

La Banque communique les listes visées à 
l’article 82, ainsi que toutes les 
modifications qui y sont apportées, à la 
Commission européenne, aux fins de 
l’application de l’article 52, § 4, de la 
Directive 2009/65/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 13 juillet 2009 
portant coordination des dispositions 
législatives, réglementaires et 
administratives concernant certains 
organismes de placement collectif en 
valeurs mobilières, telle que modifiée. 

 Article 84/1 

 Les établissements ayant émis des 
covered bonds belges doivent en 
permanence satisfaire aux conditions 
prévues par ou en vertu des dispositions 
de la présente section. 

Article 99 Article 99 

Un établissement de crédit ne peut procéder 
à une distribution portant sur un des 
éléments constitutifs des fonds propres de 
base de catégorie 1 que s'il satisfait à 
l'exigence globale de coussin de fonds 
propres de base de catégorie 1, visée à 
l'article 96. 

Un établissement de crédit ne peut procéder 
à une distribution portant sur un des 
éléments constitutifs des fonds propres de 
base de catégorie 1 que s'il satisfait, 
conformément à l’article 98/1, à 
l'exigence globale de coussin de fonds 
propres de base de catégorie 1, visée à 
l'article 96. 

En outre, cette distribution ne peut avoir 
pour effet de réduire les fonds propres de 
base de catégorie 1 à un niveau ne 
respectant plus l'exigence globale de 
coussin de fonds propres de base de 
catégorie 1 précitée. 

En outre, cette distribution ne peut avoir 
pour effet de réduire les fonds propres de 
base de catégorie 1 à un niveau ne 
respectant plus l'exigence globale de 
coussin de fonds propres de base de 
catégorie 1 précitée. 

Article 236 Article 236 

§ 1er. Sans préjudice des autres dispositions 
prévues par la présente loi, lorsque 
l’autorité de contrôle constate qu’un 
établissement de crédit ne se conforme pas 
ou cesse de se conformer aux mesures 

§ 1er. Sans préjudice des autres dispositions 
prévues par la présente loi, lorsque 
l’autorité de contrôle constate qu’un 
établissement de crédit ne se conforme pas 
ou cesse de se conformer aux mesures 
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adoptées en application de l’article 234, § 2, 
ou qu’à l’issue du délai fixé en application 
de l’article 234, § 1er, il n’a pas été remédié 
à la situation, l’autorité de contrôle peut : 

adoptées en application de l’article 234, § 2, 
ou qu’à l’issue du délai fixé en application 
de l’article 234, § 1er, il n’a pas été remédié 
à la situation, l’autorité de contrôle peut : 

1° désigner un commissaire spécial. 1° désigner un commissaire spécial. 

… … 

§ 4. L’autorité de contrôle peut également 
adopter les mesures visées au présent article 
dans le cas où un établissement de crédit a 
obtenu un agrément au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen 
irrégulier. 

§ 4. L’autorité de contrôle peut également 
adopter les mesures visées au présent article 
dans le cas où un établissement de crédit a 
obtenu un agrément au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen 
irrégulier. 

§ 4/1. Lorsque les mesures visées au présent 
article sont adoptées pour non-respect des 
obligations prévues par la présente loi en 
vue de la transposition de la Directive 
2014/65/UE, l'autorité de contrôle publie 
l'adoption de ces mesures conformément à 
l'article 71 de ladite directive. 

§ 4/1. Lorsque les mesures visées au 
présent article sont adoptées pour non-
respect des obligations prévues par ou en 
vertu de la présente loi en vue de la 
transposition des Directives 2014/65/UE 
et 2019/2162/UE, l’autorité de contrôle 
publie l’adoption de ces mesures, 
respectivement, conformément, aux 
articles 71 et 24 desdites directives. 

 Conformément aux articles 71 et 24 
précités, lorsque les décisions imposant 
de telles mesures font l’objet d’un 
recours, l’autorité de contrôle peut, 
tenant compte des circonstances, les 
publier. Dans ce cas, elle publie 
également l’état d’avancement et le 
résultat du recours sans retard injustifié.  

 Dans les cas où l’autorité de contrôle 
publie de telles décisions de manière 
anonyme, les données anonymisées 
peuvent être rendues publiques dès lors 
que les raisons justifiant l’anonymat 
cessent d’exister. 

§ 5. L’article 234, §§ 1er et 2, ainsi que le 
paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, 2°, 4° et 6° et 
les paragraphes 2 et 3 du présent article sont 
applicables au cas où l’autorité de contrôle 
a connaissance du fait qu’un établissement 
de crédit a mis en place un mécanisme 
particulier ayant pour but ou pour effet de 
favoriser la fraude fiscale par des tiers. 

§ 5. L’article 234, §§ 1er et 2, ainsi que le 
paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, 2°, 4° et 6° et 
les paragraphes 2 et 3 du présent article sont 
applicables au cas où l’autorité de contrôle 
a connaissance du fait qu’un établissement 
de crédit a mis en place un mécanisme 
particulier ayant pour but ou pour effet de 
favoriser la fraude fiscale par des tiers. 

… … 
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Article 237 Article 237 

§ 1er. La Banque informe la FSMA des 
décisions prises conformément aux articles 
233 à 236 et tient la FSMA informée des 
suites données aux recours pris contre ces 
décisions. 

§ 1er. La Banque informe la FSMA des 
décisions prises conformément aux articles 
233 à 236 et tient la FSMA informée des 
suites données aux recours pris contre ces 
décisions. 

Elle en informe également les autorités de 
compétentes des établissements de crédit 
des autres Etats membres dans lesquels un 
établissement de crédit de droit belge a 
établi des succursales ou exerce des 
activités visées à l’article 4, sous le régime 
de la libre prestation de services. 

Elle en informe également les autorités de 
compétentes des établissements de crédit 
des autres Etats membres dans lesquels un 
établissement de crédit de droit belge a 
établi des succursales ou exerce des 
activités visées à l’article 4, sous le régime 
de la libre prestation de services. 

 Lorsque la Banque impose une mesure 
en application des dispositions visées à 
l’alinéa 1er pour non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la 
Directive 2019/2162/UE, elle en informe 
l’Autorité bancaire européenne, ainsi 
que de l’état d’avancement et du résultat 
des recours éventuels. 

§ 2. L'autorité de contrôle informe 
également l'autorité de résolution des 
mesures prises en application des articles 
234 à 236 ainsi que du constat de la 
survenance des circonstances visées aux 
articles 234, § 1er, et 236, § 1er, susceptibles 
de donner lieu à l'application des mesures 
prévues à ces dispositions. 

§ 2. L'autorité de contrôle informe 
également l'autorité de résolution des 
mesures prises en application des articles 
234 à 236 ainsi que du constat de la 
survenance des circonstances visées aux 
articles 234, § 1er, et 236, § 1er, susceptibles 
de donner lieu à l'application des mesures 
prévues à ces dispositions. 

§ 3. L'autorité de résolution a le pouvoir, sur 
la base des informations visées au 
paragraphe 2, d'exiger de l'établissement de 
crédit concerné qu'il prenne contact avec 
des repreneurs potentiels afin de préparer la 
résolution de l'établissement de crédit, 
conformément aux conditions énoncées à 
l'article 257, § 1er. 

§ 3. L'autorité de résolution a le pouvoir, sur 
la base des informations visées au 
paragraphe 2, d'exiger de l'établissement de 
crédit concerné qu'il prenne contact avec 
des repreneurs potentiels afin de préparer la 
résolution de l'établissement de crédit, 
conformément aux conditions énoncées à 
l'article 257, § 1er. 

Article 346 Article 346 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, l'autorité de 
contrôle peut fixer à un établissement de 
crédit, une compagnie financière, une 
compagnie financière mixte ou une 
compagnie mixte de droit belge ou de droit 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, l'autorité de 
contrôle peut fixer à un établissement de 
crédit, une compagnie financière, une 
compagnie financière mixte ou une 
compagnie mixte de droit belge ou de droit 
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étranger établi en Belgique, un délai dans 
lequel : 

étranger établi en Belgique, un délai dans 
lequel : 

a) il ou elle doit se conformer à des 
dispositions déterminées de la présente loi, 
des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution ou du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014 ou du Règlement 
2017/565 ou ; 

a) il ou elle doit se conformer à des 
dispositions déterminées de la présente loi, 
des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution ou du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014 ou du Règlement 
2017/565 ou ; 

… … 

§ 4/1. Lorsque les astreintes visées au 
présent article sont imposées en cas de non-
respect des obligations prévues par ou vertu 
la présente loi en vue de la transposition de 
la Directive 2014/65/UE, la Banque publie 
l'imposition de ces astreintes conformément 
à l'article 71 de ladite directive. 

§ 4/1. Lorsque les astreintes visées au 
présent article sont imposées pour 
remédier à un non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la 
présente loi en vue de la transposition des 
Directives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, 
la Banque publie l’imposition de ces 
astreintes, respectivement, 
conformément aux articles 71 et 24 
desdites directives. 

 Conformément aux articles 71 et 24 
précités, lorsque les décisions imposant 
de telles astreintes font l’objet d’un 
recours, l’autorité de contrôle peut, 
tenant compte des circonstances, les 
publier. Dans ce cas, elle publie 
également l’état d’avancement et le 
résultat du recours sans retard injustifié. 

 Dans les cas où l’autorité de contrôle 
publie de telles décisions de manière 
anonyme, les données anonymisées 
peuvent être rendues publiques dès lors 
que les raisons justifiant l’anonymat 
cessent d’exister.  

§ 5. Lorsque la Banque rend publiques des 
mesures imposées conformément au 
paragraphe 2, elle informe en même temps 
l'Autorité européenne des marchés 
financiers s'il s'agit d'un établissement de 
crédit fournissant un ou plusieurs services 
d'investissement et/ou exerçant une ou 
plusieurs activités d'investissement au sens 
de la Directive 2014/65/UE. 

§ 5. Lorsque la Banque rend publiques des 
mesures imposées conformément au 
paragraphe 2, elle informe en même temps 
l'Autorité européenne des marchés 
financiers s'il s'agit d'un établissement de 
crédit fournissant un ou plusieurs services 
d'investissement et/ou exerçant une ou 
plusieurs activités d'investissement au sens 
de la Directive 2014/65/UE. 

Article 347 Article 347 

§ 1er. Sans préjudice d'autres mesures 
prévues par la présente loi et sans préjudice 

§ 1er. Sans préjudice d'autres mesures 
prévues par la présente loi et sans préjudice 
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des mesures prévues par d'autres lois, 
arrêtés ou règlements, la Banque, le cas 
échéant à la demande de la Banque centrale 
européenne, peut, lorsqu'elle constate 

des mesures prévues par d'autres lois, 
arrêtés ou règlements, la Banque, le cas 
échéant à la demande de la Banque centrale 
européenne, peut, lorsqu'elle constate 

a) une infraction aux dispositions de la 
présente loi, aux mesures prises en 
exécution de celle-ci ; 

a) une infraction aux dispositions de la 
présente loi, aux mesures prises en 
exécution de celle-ci ; 

… … 

§ 4. Le montant de l'amende est notamment 
fixé en fonction 

§ 4. Le montant de l'amende est notamment 
fixé en fonction 

a) de la gravité et de la durée des 
manquements ; 

a) de la gravité et de la durée des 
manquements ; 

b) du degré de responsabilité de la personne 
en cause ; 

b) du degré de responsabilité de la personne 
en cause ; 

c) de l'assise financière de la personne en 
cause, telle qu'elle ressort notamment du 
chiffre d'affaires total de la personne morale 
en cause ou des revenus annuels de la 
personne physique en cause ; 

c) de l'assise financière de la personne en 
cause, telle qu'elle ressort notamment du 
chiffre d'affaires total de la personne morale 
en cause ou des revenus annuels de la 
personne physique en cause ; 

d) des avantages ou profits éventuellement 
tirés de ces manquements ; 

d) des avantages ou profits éventuellement 
tirés de ces manquements ; 

e) d'un préjudice subi par des tiers du fait 
des manquements, dans la mesure où il peut 
être déterminé ; 

e) d'un préjudice subi par des tiers du fait 
des manquements, dans la mesure où il peut 
être déterminé ; 

f) du degré de coopération avec les autorités 
compétentes dont a fait preuve la personne 
physique ou morale en cause ; 

f) du degré de coopération avec les autorités 
compétentes dont a fait preuve la personne 
physique ou morale en cause ; 

g) des manquements antérieurs commis par 
la personne en cause ; 

g) des manquements antérieurs commis par 
la personne en cause ; 

h) de l'impact négatif potentiel des 
manquements sur la stabilité du système 
financier. 

h) de l'impact négatif potentiel des 
manquements sur la stabilité du système 
financier. 

 § 4/1. Lorsque les amendes visées au 
présent article sont imposées pour 
sanctionner le non-respect des 
obligations prévues par ou en vertu de la 
présente loi en vue de la transposition des 
Directives 2014/65/UE et 2019/2162/UE, 
la Banque publie l’imposition de ces 
amendes, respectivement, conformément 
aux articles 71 et 24 desdites directives. 
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 Conformément aux articles 71 et 24 
précités, lorsque les décisions imposant 
de telles amendes font l’objet d’un 
recours, l’autorité de contrôle peut, 
tenant compte des circonstances, les 
publier. Dans ce cas, elle publie 
également l’état d’avancement et le 
résultat du recours sans retard injustifié.  

 Dans les cas où l’autorité de contrôle 
publie de telles décisions de manière 
anonyme, les données anonymisées 
peuvent être rendues publiques dès lors 
que les raisons justifiant l’anonymat 
cessent d’exister. 

§ 5. Lorsque la Banque rend publiques des 
mesures imposées conformément au 
présent article, elle informe en même temps 
l'Autorité européenne des marchés 
financiers s'il s'agit d'un établissement de 
crédit fournissant un ou plusieurs services 
d'investissement et/ou exerçant une ou 
plusieurs activités d'investissement au sens 
de la Directive 2014/65/UE. 

§ 5. Lorsque la Banque rend publiques des 
mesures imposées conformément au 
présent article, elle informe en même temps 
l'Autorité européenne des marchés 
financiers s'il s'agit d'un établissement de 
crédit fournissant un ou plusieurs services 
d'investissement et/ou exerçant une ou 
plusieurs activités d'investissement au sens 
de la Directive 2014/65/UE. 

… … 

Article 348 Article 348 

§ 1er. Sont punis d'un emprisonnement d'un 
mois à un an et d'une amende de 50 euros à 
10 000 euros ou d'une de ces peines 
seulement : 

§ 1er. Sont punis d'un emprisonnement d'un 
mois à un an et d'une amende de 50 euros à 
10 000 euros ou d'une de ces peines 
seulement : 

1° ceux qui ne se conforment pas aux 
articles 5 ou 6 ; 

1° ceux qui ne se conforment pas aux 
articles 5 ou 6 ; 

2° ceux qui exercent l'activité d'un 
établissement de crédit visé à l'article 7 ou 
au Livre III, Titre II sans que cet 
établissement soit agréé ou alors que 
l'agrément a été radié ou révoqué ; 

2° ceux qui exercent l'activité d'un 
établissement de crédit visé à l'article 7 ou 
au Livre III, Titre II sans que cet 
établissement soit agréé ou alors que 
l'agrément a été radié ou révoqué ; 

… … 

§ 4. Sont considérés comme coupables 
d'abus de confiance et punis des peines 
prévues par l'article 491 du Code pénal, les 
intermédiaires financiers visés à l'article 2, 
9°, de la loi du 2 août 2002 ou ceux agissant 
au nom d'un tel intermédiaire, qui utilisent 
d'une manière quelconque à leur profit 

§ 4. Sont considérés comme coupables 
d'abus de confiance et punis des peines 
prévues par l'article 491 du Code pénal, les 
intermédiaires financiers visés à l'article 2, 
9°, de la loi du 2 août 2002 ou ceux agissant 
au nom d'un tel intermédiaire, qui utilisent 
d'une manière quelconque à leur profit 
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personnel ou au profit de tiers, des 
instruments financiers appartenant à un 
client sans l'autorisation requise en vertu de 
l'article 65, § 1er. 

personnel ou au profit de tiers, des 
instruments financiers appartenant à un 
client sans l'autorisation requise en vertu de 
l'article 65, § 1er. 

 § 5. Lorsque une personnes est 
condamnée en application du 
paragraphe 1er, 15°, la Banque publie 
ladite condamnation conformément à 
l’article 24 de la Directive 2019/2162/UE 
et en informe l’Autorité bancaire 
européenne, ainsi que de l’état 
d’avancement et du résultat des recours 
éventuels.  

 Dans les cas où la Banque publie une telle 
condamnation de manière anonyme, les 
données anonymisées peuvent être 
rendues publiques dès lors que les 
raisons justifiant l’anonymat cessent 
d’exister. 

ANNEXE II 

Article 8 Article 8 

§ 1er. Sans préjudice de l'article 101, la 
rémunération variable, y compris la part 
reportée, n'est payée ou acquise que si son 
montant est supportable eu égard à la 
situation financière de l'établissement dans 
son ensemble et si elle est justifiée par les 
performances de l'établissement, de l'unité 
d'exploitation et de la personne concernée. 

§ 1er. Sans préjudice de l'article 101, la 
rémunération variable, y compris la part 
reportée, n'est payée ou acquise que si son 
montant est supportable eu égard à la 
situation financière de l'établissement dans 
son ensemble et si elle est justifiée par les 
performances de l'établissement, de l'unité 
d'exploitation et de la personne concernée. 

§ 2. Sans préjudice des principes généraux 
du droit des contrats et du droit du travail, 
la rémunération variable totale de 
l'établissement de crédit est 
significativement réduite si l'établissement 
produit un rendement financier réduit ou 
négatif. 

§ 2. Sans préjudice des principes généraux 
du droit des contrats et du droit du travail, 
la rémunération variable totale de 
l'établissement de crédit est 
significativement réduite si l'établissement 
produit un rendement financier réduit ou 
négatif. 

La réduction visée à l'alinéa 1er s'applique à 
la fois à la rémunération variable non 
encore acquise, à la rémunération variable 
acquise mais non encore versée ainsi qu'à 
celle qui a déjà fait l'objet d'un paiement 
effectif, entre autres par le biais de 
dispositifs de malus ou de récupération 
("clawback"). 

La réduction visée à l'alinéa 1er s'applique à 
la fois à la rémunération variable non 
encore acquise, à la rémunération variable 
acquise mais non encore versée ainsi qu'à 
celle qui a déjà fait l'objet d'un paiement 
effectif, entre autres par le biais de 
dispositifs de malus ou de récupération 
("clawback"). 
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Le montant total de la rémunération 
variable fait l'objet d'une disposition de 
"malus" ou de "clawback" (clause de 
récupération), en particulier dans les 
situations dans lesquelles la personne 
concernée : 

Le montant total de la rémunération 
variable fait l'objet d'une disposition de 
"malus" ou de "clawback" (clause de 
récupération), en particulier dans les 
situations dans lesquelles la personne 
concernée : 

a) a participé à des pratiques qui ont donné 
lieu à des pertes considérables pour 
l'établissement, ou en était responsable ; 

a) a participé à des pratiques qui ont donné 
lieu à des pertes considérables pour 
l'établissement, ou en était responsable ; 

b) n'a pas respecté les normes applicables en 
matière d'expertise et d'honorabilité 
professionnelles ; 

b) n'a pas respecté les normes applicables en 
matière d'expertise et d'honorabilité 
professionnelles ; 

c) a participé à un mécanisme particulier 
ayant pour but ou pour effet de favoriser la 
fraude fiscale par des tiers. 

c) a participé à un mécanisme particulier 
au sens de l’article 21, § 1er/1, alinéa 2. 

ANNEXE III 

Intitulé Intitulé 

Section Ire - Caractéristiques, affectation et 
gestion des actifs de couverture 

Section Ire – Définitions et droits de 
recours des titulaires de covered bonds 
belges 

Article 1er Article 1er 

Pour les besoins de l'application des articles 
79 à 84 et de la présente Annexe, on entend 
par : 

Pour les besoins de l'application des articles 
79 à 84 et de la présente Annexe, on entend 
par : 

1° covered bond belge, un titre de créance, 
pour autant qu'il réponde aux critères 
suivants : 

1° covered bond belge, un titre de créance, 
pour autant qu'il réponde aux critères 
suivants : 

a) le titre de créance a été ou est émis par un 
établissement de crédit de droit belge qui est 
inscrit sur la liste visée à l'article 82, § 3, 1° 
; 

a) le titre de créance a été ou est émis par un 
établissement de crédit de droit belge qui est 
inscrit sur la liste visée à l’article 82, 
alinéa 1er ; 

b) le titre de créance ou - en cas d'émission 
dans le cadre d'un programme - le 
programme d'émission et tout titre de 
créance émis dans ce cadre ont été ou sont 
inscrits sur la liste visée à l'article 82, § 3, 
2° ; 

b) le titre de créance ou - en cas d'émission 
dans le cadre d'un programme - le 
programme d'émission et tout titre de 
créance émis dans ce cadre ont été ou sont 
inscrits sur la liste visée à la liste visée à 
l’article 82, alinéa 2 ; 

c) un patrimoine spécial est constitué 
conformément à l'article 3 de la présente 
Annexe ; 

c) le titre de créance est garanti par des 
actifs de couverture ; 
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 1°/1  programme de covered bonds 
belges, les caractéristiques structurelles 
d’émissions de covered bonds belges 
fixées par les conditions contractuelles 
qui leur sont applicables, conformément 
à l’autorisation octroyée à 
l’établissement de crédit émetteur en 
application de l’article 81                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
et aux dispositions légales applicables ; 

 1°/2 patrimoine spécial, ensemble 
d’actifs constitué conformément à 
l’article 3, § 2 de la présente Annexe qui 
garantit l’exécution des obligations de 
paiement relatives aux covered bonds 
belges et détenus par l’établissement de 
crédit émetteur de covered bonds belges 
de manière séparée des autres actifs 
relevant de son patrimoine général ; 

2° actifs de couverture, les actifs qui 
composent le patrimoine spécial 
conformément à l'article 3, 
§ 2 de la présente Annexe° ; 

2° actifs de couverture, les actifs qui 
composent le patrimoine spécial […] ; 

 2°/1 sûretés garantissant les actifs de 
couverture, les sûretés réelles ou 
personnelles qui garantissent les actifs de 
couverture ; 

3° lettre de gage belge, tout covered bond 
belge dont les actifs de couverture satisfont 
aux conditions déterminées en vertu de 
l'article 2, § 1er de la présente Annexe, et qui 
est inscrit en cette qualité sur la liste visée à 
l'article 82, § 3, 2° ; 

3° lettre de gage belge, tout covered bond 
belge dont les actifs de couverture satisfont 
aux conditions déterminées en vertu de 
l'article 2, § 1er de la présente Annexe, et qui 
est inscrit en cette qualité sur la liste visée 
à l’article 82, alinéa 2 ; 

 3°/1 ségrégation, les mesures prises en 
application des articles 3, § 2, 5, 6 et 15 de 
la présente Annexe pour identifier les 
actifs de couverture compris dans le ou 
les patrimoine(s) spécial(aux) ; 

4° représentant des titulaires de covered 
bonds belges, l'agent, le trustee ou toute 
autre personne désignée conformément à 
l'article 14, § 2 de la présente Annexe dans 
le but de veiller aux intérêts des titulaires de 
covered bonds belges; 

4° représentant des titulaires de covered 
bonds belges, l'agent, le trustee ou toute 
autre personne désignée conformément à 
l'article 14, § 2 de la présente Annexe dans 
le but de veiller aux intérêts des titulaires de 
covered bonds belges; 
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5° surveillant de portefeuille, la personne 
désignée conformément à l'article 16 de la 
présente Annexe; 

5° surveillant de portefeuille, la personne 
désignée conformément à l'article 16 de la 
présente Annexe; 

6° gestionnaire de portefeuille, la personne 
désignée conformément à l'article 8 de la 
présente Annexe. 

6° gestionnaire de portefeuille, la personne 
désignée conformément à l'article 8 de la 
présente Annexe. 

 7° exigibilité anticipée automatique, cas 
dans lequel l’ouverture d’une procédure 
de liquidation ou une résolution de 
l’établissement de crédit émetteur 
constitue un cas de défaut déclenchant de 
plein droit une exigibilité immédiate de la 
dette due aux titulaires de covered bonds 
belges, leur donnant un droit exécutoire 
à être remboursés de façon anticipée par 
rapport à l’échéance initiale des covered 
bonds belges dont ils sont titulaires ; 

 8° valeur de marché, pour un bien 
immobilier, la valeur de marché au sens 
de l’article 4, paragraphe 1er, point 76) du 
Règlement n° 575/2013 ; 

 9° actifs principaux, les actifs de 
couverture qui relèvent d’une seule des 
catégories visées à l’article 1er/2, a), b) ou 
c) de la présente Annexe et qui 
composent majoritairement le 
patrimoine spécial ; 

 10° actifs secondaires, les actifs de 
couverture qui contribuent au respect 
des exigences de couverture autres que 
les actifs principaux ; 

 11° l’excédent, la valeur des actifs de 
couverture qui, 

 a) excède la valeur des actifs de 
couverture requis en application de 
l’article 2/1, § 1er de la présente Annexe ; 
et 

 b) s’agissant de la somme en principal de 
ces actifs de couverture calculée 
conformément aux critères de 
valorisation déterminés en vertu de 
l’article 81, § 4, 1°, b), excède le montant 
de l’encours en principal des covered 
bonds belges qu’ils couvrent, étant 
entendu que les sommes en principal des 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2224/001DOC 55140

21. 

2224 08 A Coordination des articles.docx 

actifs de couverture n’ont pas par 
ailleurs été prises en compte pour 
satisfaire à l’exigence de l’article 2/1, 
§ 1er de la présente Annexe s’agissant des 
obligations de paiement autres que celles 
relatives au principal des covered bonds 
belges ; 

 12° structure d’échéance prorogeable, le 
mécanisme qui prévoit la possibilité de 
proroger l’échéance prévue des covered 
bonds belges pendant une durée 
prédéterminée dans le cas où un 
événement déclencheur particulier se 
produit. 

 Article 1er/1 

 Les titulaires de covered bonds belges, les 
contreparties de contrats dérivés visés à 
l’article 1er/3 et les autres créanciers visés 
à l’article 6, alinéas 1er et 4 de la présente 
Annexe diposent, pour le montant total 
des obligations de paiement relatives aux 
covered bonds belges, à la fois : 

 a) d’une créance sur le patrimoine 
général de l’établissement de crédit 
émetteur ; 

 b) en cas de procédure de liquidation ou 
de résolution de l’établissement de crédit 
émetteur, d’un droit exclusif sur les actifs 
compris dans le patrimoine spécial ; 

 c) en cas de procédure de liquidation de 
l’établissement de crédit émetteur et si la 
créance visée au point b) ne peut être 
entièrement payée, d’une créance 
chirographaire sur le patrimoine général 
de l’établissement. 

 Intitulé 

 Section Ire/1 - Caractéristiques et 
affectation des actifs de couverture 

 Article 1er/2 

 Les créances éligibles au titre d’actifs de 
cverture des covered bonds belges sont 
les actifs suivants, tels que précisés par 
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les dispositions prises en application de 
l’article 81, § 4, 1° : 

 a) les créances hypothécaires dont 
l’assiette de l’hypothèque consiste dans 
des immeubles résidentiels situés dans un 
Etat membre de l’Espace économique 
européen ; 

 b) les créances hypothécaires dont 
l’assiette de l’hypothèque consiste dans 
des immeubles non résidentiels situés 
dans un Etat membre de l’Espace 
économique européen ; 

 c) les créances sur ou garanties par (i) 
des autorités publiques centrales ou des 
banques centrales d’Etats membres de 
l’Organisation de coopération et de 
développement économiques 
(« OCDE »), (ii) des autorités régionales 
ou locales ou des entités du secteur public 
d’Etats membres de l’OCDE ; ou (iii) des 
banques multilatérales de 
développement ou des organisations 
internationales ; et/ou 

 d) les créances sur des établissements de 
crédit qui relèvent des échelons de 
catégorie 1 et de catégorie 2 tels que 
définis en application de l’article 136 du 
Règlement n° 575/2013 lorsque ces 
expositions se présentent sous la forme : 

 - de créances à court terme dont 
l’échéance est égale ou inférieure à trois 
mois ou de dépôts à court terme dont la 
durée initiale n’excède pas 100 jours s’ils 
sont utilisés pour répondre à l’exigence 
en matière de liquidité du patrimoine 
spécial prévue par et en vertu de l’article 
13 de la présente Annexe ; ou 

 - de contrats dérivés qui répondent aux 
exigences de l’article 1er/3 de la présente 
Annexe. 

 Article 1er/3 

 § 1er. Un établissement de crédit 
émetteur peut inclure les créances dont il 
dispose dans le cadre d’un ou plusieurs 
contrats dérivés dans le patrimoine 
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spécial à condition que ces contrats visent 
exclusivement à couvrir un risque de 
taux d’intérêts ou un risque de change 
lié, d’une part aux actifs de couverture 
ou, d’autre part, aux covered bonds 
belges concernés. Le volume de ces 
contrats dérivés est adapté en cas de 
réduction du risque couvert et ils sont 
retirés du patrimoine spécial, lorsque le 
risque couvert disparaît. 

 § 2. Le Roi fixe et précise des exigences 
concernant les contrats dérivés inclus 
dans le patrimoine spécial, notamment 
s’agissant de leurs caractéristiques, 
critères d’éligibilité, contreparties et 
documentation. 

Article 2 Article 2 

§ 1er. Dans le cas d'une lettre de gage belge, 
la composition et la valorisation des actifs 
de couverture doivent assurer la conformité 
du covered bond belge concerné aux 
conditions spécifiques prévues par la 
réglementation belge et européenne en 
matière d'exigences en fonds propres, 
adoptée dans le cadre de la transposition ou 
de l'exécution des dispositions de la 
Directive 2013/36/UE, en vue du bénéfice 
d'une pondération favorable des covered 
bonds belges émis. Dans l'exercice de 
l'habilitation prévue à l'article 81, le Roi est 
autorisé à préciser ou clarifier les critères 
permettant de considérer que les covered 
bonds belges sont conformes à cette 
réglementation. 

§ 1er. Dans le cas d'une lettre de gage belge, 
la composition et la valorisation des actifs 
de couverture doivent assurer la conformité 
du covered bond belge concerné aux 
conditions spécifiques prévues à l’article 
129 du Règlement n° 575/2013 en vue du 
bénéfice d’une pondération favorable des 
covered bonds belges émis. Dans 
l'exercice de l’habilitation prévue à 
l’article 81, § 4, le Roi est autorisé à 
préciser ou clarifier les critères permettant 
de considérer que les covered bonds belges 
sont conformes à cette réglementation. 

§ 2. L'ensemble des actifs de couverture 
dont un patrimoine spécial est composé 
doit, pendant la durée de vie du covered 
bond belge, fournir une couverture 
suffisante pour pourvoir au remboursement 
du principal et au paiement des intérêts 
relatifs au covered bond belge, pour garantir 
le respect des engagements pris à l'égard des 
créanciers qui ont été ou peuvent être 
déterminés conformément aux conditions 
d'émission du titre de créance concerné, 
ainsi que pour procéder aux paiements liés 
à la gestion et à l'administration des actifs 
de couverture. 

§ 2. […] 
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A cette fin, les actifs de couverture qui 
peuvent être valorisés selon les critères de 
valorisation déterminés en vertu de l'article 
81, doivent prévoir un excédent, de sorte 
que leur valeur soit supérieure à l'encours en 
principal des covered bonds belges qu'ils 
couvrent. La couverture adéquate offerte 
par les actifs de couverture, en ce compris 
l'excédent, doit faire l'objet d'une évaluation 
périodique, l'établissement de crédit 
émetteur étant tenu d'adapter le portefeuille 
d'actifs de couverture pour maintenir à 
niveau la couverture adéquate y compris 
l'excédent. 

[…] 

§ 3. Le Roi peut fixer des exigences 
concernant le niveau minimum de 
l'excédent, la valorisation et l'adaptation du 
portefeuille d'actifs de couverture ainsi que 
la vérification périodique de la position de 
liquidité de ce portefeuille et, le cas échéant, 
préciser les exigences prévues sous le 
paragraphe 2. Le fait que, dans l'exercice de 
cette habilitation, le Roi prévoie que pour le 
respect des exigences prévues au 
paragraphe 2 et pour leur valorisation, 
certains actifs de couverture ne peuvent être 
pris en compte qu'à concurrence d'un 
prorata n'a aucune incidence sur 
l'appartenance des actifs concernés au 
patrimoine spécial dont ils relèvent. 

§ 3. […] 

 Article 2/1 

 § 1er. Les actifs de couverture dont le 
patrimoine spécial est composé doivent, à 
tout moment et jusqu’à l’échéance des 
covered bonds belges qu’ils garantissent, 
fournir une couverture suffisante afin 
de : 

 - pourvoir au remboursement du 
principal et au paiement des intérêts 
relatifs aux covered bonds belges 
concernés ;  

 - satisfaire aux engagements pris à 
l’égard des créanciers qui ont été ou 
peuvent être déterminés conformément 
aux conditions d’émission des covered 
bonds belges concernés ; et  
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 - procéder aux paiements liés à la 
maintenance et à la gestion des actifs de 
couverture et des covered bonds belges 
concernés, en ce compris les coûts pour 
mettre fin au programme d’émission des 
covered bonds belges concernés. 

 § 2. Les actifs de couverture valorisés 
selon les critères de valorisation 
déterminés en vertu de l’article 81, § 4, 
1°, b), comprennent un excédent, de sorte 
que la valeur du principal desdits actifs 
soit supérieure à l’encours en principal 
des covered bonds belges qu’ils couvrent. 

 § 3. Le Roi précise les exigences de 
couverture prévues sous le 
paragraphe 1er. Il précise également le 
niveau minimum de l’excédent requis en 
application du paragraphe 2 ainsi que les 
modalités de cet excédent. Le fait que, 
dans l’exercice de cette habilitation, le 
Roi prévoie que pour le respect des 
exigences prévues aux paragraphes 1er et 
2 et pour leur valorisation, certains actifs 
de couverture ne peuvent être pris en 
compte qu’à concurrence d’un prorata 
n’a aucune incidence sur l’appartenance 
des actifs concernés au patrimoine 
spécial dont ils relèvent. 

 § 4. Le respect des obligations prévues 
aux paragraphes 1er et 2 fait l’objet d’une 
évaluation périodique permettant à 
l’établissement d’y satisfaire à tout 
moment. En cas d’insuffisance d’actifs de 
couverture constatée, l’établissement est 
tenu d’y remédier sans délai. 

 Le Roi peut préciser les modalités de 
cette évaluation périodique. 

Article 3 Article 3 

§ 1er. Le patrimoine d'un établissement de 
crédit ayant émis des covered bonds belges 
se compose de plein droit de son patrimoine 
général d'une part, et d'un ou de plusieurs 
patrimoines spéciaux d'autre part. 

§ 1er. Le patrimoine d'un établissement de 
crédit ayant émis des covered bonds belges 
se compose de plein droit de son patrimoine 
général d'une part, et d'un ou de plusieurs 
patrimoines spéciaux d'autre part. 

§ 2. Un patrimoine spécial comprend de 
plein droit : 

§ 2. Un patrimoine spécial comprend de 
plein droit : 
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1° l'ensemble des biens meubles qui sont 
inscrits, conformément à l'article 15, § 2 de 
la présente Annexe, dans le registre des 
actifs de couverture qui est tenu pour un ou 
plusieurs covered bonds belges déterminés 
ou, le cas échéant, pour tous les covered 
bonds belges émis dans le cadre d'un 
programme d'émission; 

1° l'ensemble des biens meubles qui sont 
inscrits, conformément à l’article 15, 
§ 1er, 1° de la présente Annexe, dans le 
registre des actifs de couverture qui est tenu 
pour un ou plusieurs covered bonds belges 
déterminés ou, le cas échéant, pour tous les 
covered bonds belges émis dans le cadre 
d'un programme d'émission; 

2° les valeurs, espèces ou instruments 
financiers, reçus en garantie dans le cadre 
d'instruments de couverture qui sont 
enregistrés en tant qu'actifs de couverture; 

2° les valeurs, espèces ou instruments 
financiers, reçus en garantie dans le 
cadre de contrats dérivés qui sont 
enregistrés en tant qu’actifs de 
couverture ; 

3° l'ensemble des sûretés réelles ou 
personnelles, garanties ou privilèges qui, 
sous quelque forme que ce soit, ont été 
fournies en relation avec les actifs de 
couverture, ainsi que les droits concernant 
les assurances et autres contrats en relation 
avec les actifs de couverture ou la gestion 
du patrimoine spécial; 

3° l'ensemble des sûretés réelles ou 
personnelles, garanties ou privilèges qui, 
sous quelque forme que ce soit, ont été 
fournies en relation avec les actifs de 
couverture, ainsi que les droits concernant 
les assurances et autres contrats en relation 
avec les actifs de couverture ou la gestion 
du patrimoine spécial; 

4° l'ensemble des sommes qu'un 
établissement de crédit détient suite au 
recouvrement (remboursement, paiement) 
des actifs ou à l'exercice des droits visés aux 
1° ou 3° pour le compte du patrimoine 
spécial créé au sein de cet établissement de 
crédit ou détenus autrement pour le compte 
de ce patrimoine spécial; et 

4° l'ensemble des sommes qu'un 
établissement de crédit détient suite au 
recouvrement (remboursement, paiement) 
des actifs de couverture ou à l'exercice 
des droits visés aux 1° ou 3° pour le compte 
du patrimoine spécial créé au sein de cet 
établissement de crédit ou détenus 
autrement pour le compte de ce patrimoine 
spécial; et 

5° les réserves obligatoires auprès de la 
Banque dans la mesure où elles sont liées au 
patrimoine spécial. 

5° les réserves obligatoires auprès de la 
Banque dans la mesure où elles sont liées au 
patrimoine spécial. 

Si des sommes visées à l'alinéa 1er, 4° sont 
détenues par l'établissement de crédit 
émetteur de covered bonds belges pour le 
compte d'un patrimoine spécial et ne sont 
pas identifiables dans le patrimoine général 
au moment où la remise de ces avoirs pour 
le compte du patrimoine spécial est 
demandée, le droit de propriété sur ces 
sommes comprises dans le patrimoine 
spécial est reporté sur d'autres actifs libres 
dans le patrimoine général de 
l'établissement de crédit pour une valeur 
égale. Ces actifs sont alors identifiés en 
concertation entre le représentant du 

Si des sommes visées à l'alinéa 1er, 4° sont 
détenues par l'établissement de crédit 
émetteur de covered bonds belges pour le 
compte d'un patrimoine spécial et ne sont 
pas identifiables dans le patrimoine général 
au moment où la remise de ces avoirs pour 
le compte du patrimoine spécial est 
demandée, le droit […] sur ces sommes 
comprises dans le patrimoine spécial est 
reporté sur d'autres actifs libres dans le 
patrimoine général de l'établissement de 
crédit pour une valeur égale. Ces actifs sont 
alors identifiés en concertation entre le 
représentant du patrimoine spécial (le 
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patrimoine spécial (le gestionnaire de 
portefeuille ou, à défaut, le surveillant de 
portefeuille) et l'établissement de crédit 
émetteur ou, le cas échéant, le liquidateur de 
l'établissement de crédit, sur la base des 
critères déterminés dans les conditions 
d'émission. L'établissement de crédit ou son 
liquidateur, est tenu de mettre ces actifs de 
substitution à disposition du gestionnaire du 
portefeuille à la première demande de 
revendication de celui-ci. 

gestionnaire de portefeuille ou, à défaut, le 
surveillant de portefeuille) et 
l'établissement de crédit émetteur ou, le cas 
échéant l’autorité de résolution ou, le 
liquidateur de l'établissement de crédit, sur 
la base des critères déterminés dans les 
conditions d'émission. L'établissement de 
crédit ou son liquidateur, est tenu de mettre 
ces actifs de substitution à disposition du 
gestionnaire du portefeuille à la première 
demande de revendication de celui-ci. 

Article 4 Article 4 

Lorsqu'un établissement de crédit cède des 
actifs visés à l'article 80, § 3, 2°, a), b), c) 
ou d) en vue, pour l'établissement 
cessionnaire, de procéder à l'émission de 
covered bonds belges, le patrimoine spécial 
constitué au sein de cet établissement de 
crédit émetteur comprend les sommes 
détenues par l'établissement cédant suite au 
recouvrement des actifs cédés ou l'exercice 
des droits visés à l'article 3, § 2, alinéa 1er, 
1° et 3° de la présente Annexe pour le 
compte du patrimoine spécial créé au sein 
de l'établissement de crédit cessionnaire ou 
détenus autrement par l'établissement 
cédant pour le compte de ce patrimoine 
spécial. Si ces sommes détenues pour le 
compte d'un patrimoine spécial ne sont pas 
identifiables dans le patrimoine de 
l'établissement cédant au moment où la 
remise de ces avoirs est demandée pour le 
compte du patrimoine spécial, le droit de 
propriété sur ces sommes comprises dans le 
patrimoine spécial de l'établissement 
cessionnaire est reporté sur d'autres actifs 
libres de l'établissement de crédit cédant 
pour une valeur égale. Ces actifs sont alors 
identifiés en concertation entre le 
représentant du patrimoine spécial et 
l'établissement de crédit cédant ou, le cas 
échéant, le liquidateur de l'établissement de 
crédit cédant, sur la base des critères 
convenus entre le cédant et le cessionnaire 
dans les conditions d'émission. 
L'établissement de crédit cédant ou son 
liquidateur, est tenu de mettre ces actifs de 
substitution à disposition de l'établissement 
de crédit cessionnaire ou, le cas échéant, du 
gestionnaire du portefeuille du patrimoine 

Un établissement de crédit ne peut 
acquérir des actifs visés à l’article 1er/2 de 
la présente Annexe en vue de les utiliser 
au titre d’actifs de couverture dans le 
cadre d’une émission ou d’un 
programme d’émission de covered bonds 
belges, qu’à condition que : 
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spécial de l'établissement cessionnaire à 
leur première demande de revendication. 

 - le cédant soit un établissement financier 
au sens de l’article 4, paragraphe 1er, 26) 
du Règlement n° 575/2013 compris dans 
le périmètre de consolidation 
réglementaire de l’établissement de 
crédit cessionnaire ou un établissement 
de crédit ; 

 - l’établissement cessionnaire évalue les 
conditions d’octroi de crédit appliquées 
par l’établissement cédant ou procède 
lui-même à une évaluation approfondie 
de la capacité de remboursement des 
débiteurs des créances cédées et destinées 
à être incluses dans son patrimoine 
spécial, étant entendu que les crédits 
concernés ne peuvent avoir été octroyés 
que conformément à des conditions 
d’octroi de crédit au moins équivalentes 
à celles appliquées par l’établissement 
cessionnaire ; 

 - le recouvrement des créances cédées ne 
peut être confié au cédant ou à un tiers 
autre que le cédant, que si le cédant ou 
ledit tiers est tenu, contractuellement, à 
une obligation de reporting journalière 
permettant à l’établissement 
cessionnaire de recevoir toutes les 
informations nécessaires au respect, à 
tout moment, par ce dernier de ses 
propres obligations prévues par et en 
vertu des articles 2/1 et 13 de la présente 
Annexe ; 

 - dans le cas où le recouvrement des 
créances cédées est confié à un tiers, sans 
préjudice de l’application de l’article 66, 
l’établissement cessionnaire veille en 
outre à ce que ce tiers dispose d’une 
expertise en matière de gestion de 
créances de nature similaire à celles qui 
sont cédées et ait mis en place des 
politiques, des procédures et des 
mécanismes de gestion des risques bien 
documentés et adéquats en ce qui 
concerne le recouvrement des créances 
concernées ; 
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 - si nécessaire, les débiteurs sont dûment 
notifiés de la cession lorsque la loi qui 
régit la créance cédée requiert une telle 
notification en vue d’assurer 
l’opposabilité de ladite cession. 

 En cas d’acquisition d’actifs en vue, pour 
l’établissement cessionnaire, de procéder 
à l’émission de covered bonds belges, le 
patrimoine spécial constitué au sein de 
cet établissement de crédit émetteur 
comprend les actifs acquis ainsi que, le 
cas échéant, les sommes obtenues par 
l’établissement cédant suite au 
recouvrement des actifs cédés ou 
l’exercice des droits visés à l’article 3, § 2, 
alinéa 1er, 1° et 3° de la présente Annexe 
pour le compte du patrimoine spécial 
créé au sein de l’établissement 
cessionnaire ou détenues autrement par 
l’établissement cédant pour le compte de 
ce patrimoine spécial. Si ces sommes 
obtenues ou détenues pour le compte 
d’un patrimoine spécial ne sont pas 
identifiables dans le patrimoine de 
l’établissement cédant au moment où la 
remise de ces avoirs est demandée pour le 
compte du patrimoine spécial, le droit de 
créance sur ces sommes comprises dans 
le patrimoine spécial de l’établissement 
cessionnaire est reporté sur d’autres 
actifs libres de l’établissement cédant à 
valeur égale. Ces actifs sont alors 
identifiés en concertation entre le 
représentant du patrimoine spécial et 
l’établissement cédant ou, le cas échéant, 
le liquidateur de l’établissement cédant 
ou, le cas échéant, l’autorité de 
résolution, sur la base des critères 
convenus entre le cédant et le 
cessionnaire dans les conditions 
d’émission. L’établissement cédant, son 
liquidateur ou, le cas échéant, l’autorité 
de résolution, est tenu de mettre ces actifs 
de remplacement à disposition de 
l’établissement de crédit cessionnaire ou, 
le cas échéant, du gestionnaire du 
portefeuille du patrimoine spécial de 
l’établissement de crédit cessionnaire à 
leur première demande. 
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 La cession visée au présent article ne peut 
être effectuée qu’aux conditions de 
marché. 

Article 5 Article 5 

En cas d'ouverture d'une procédure de 
liquidation de l'établissement de crédit 
émetteur de covered bonds belges ou de 
l'établissement de crédit cédant visé à 
l'article 4 de la présente Annexe toutes les 
sommes et tous les paiements relatifs aux 
actifs compris dans un patrimoine spécial 
qui sont perçus par ou pour le compte dudit 
patrimoine spécial par l'établissement de 
crédit concerné, à partir de la date de 
l'ouverture de la procédure de liquidation, 
sont automatiquement exclus de l'actif de la 
masse pour être exclusivement affectés au 
patrimoine spécial concerné. Le liquidateur, 
est tenu de rendre compte de ces montants 
et de les mettre à disposition de 
l'établissement de crédit cessionnaire ou, le 
cas échéant, du gestionnaire du portefeuille 
à leur première demande de revendication. 

Les établissements de crédit ayant émis 
des covered bonds belges prennent les 
mesures nécessaires afin de garantir que 
les actifs de couverture relatifs à chaque 
émission de covered bonds belges ou à 
chaque programme d’émission soient 
identifiables à tout moment. 

 Le Roi détermine les conditions 
minimales auxquelles les établissements 
de crédit ayant émis des covered bonds 
doivent répondre afin d’identifier à tout 
moment les actifs de couvertures relatifs 
à leurs patrimoines spéciaux. 

Article 6 Article 6 

Sous réserve des alinéas 5, 6 et 7, chaque 
patrimoine spécial est affecté 
exclusivement au respect des engagements 
pris à l'égard (a) des titulaires des covered 
bonds belges concernés ou, le cas échéant, 
des covered bonds belges émis dans le cadre 
du programme d'émission concerné, ainsi 
qu'à l'égard (b) des créanciers qui ont été ou 
peuvent être déterminés conformément aux 
conditions d'émission du covered bond 
belge concerné ou du programme 
d'émission concerné. 

Sous réserve des alinéas 4 et 5, chaque 
patrimoine spécial est affecté 
exclusivement au respect des engagements 
pris à l'égard (a) des titulaires des covered 
bonds belges concernés ou, le cas échéant, 
des covered bonds belges émis dans le cadre 
du programme d'émission concerné, ainsi 
qu'à l'égard (b) des créanciers qui ont été ou 
peuvent être déterminés conformément aux 
conditions d'émission du covered bond 
belge concerné ou du programme 
d'émission concerné. 

Sous réserve de la disposition prévue à 
l'alinéa 7, l'affectation exclusive prévue à 
l'alinéa 1er empêche l'exercice de tout droit, 
y compris de saisie, par tout autre créancier 
de l'établissement de crédit émetteur sur les 

Sous réserve de la disposition prévue à 
l’alinéa 5, l'affectation exclusive prévue à 
l'alinéa 1er empêche l'exercice de tout droit, 
y compris de saisie, par tout autre créancier 
de l'établissement de crédit émetteur sur les 
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actifs de couverture composant le 
patrimoine spécial. 

actifs de couverture, y compris les sûretés 
garantissant les actifs de couverture, 
composant le patrimoine spécial. 

Les valeurs (espèces ou instruments 
financiers) octroyées à l'établissement de 
crédit émetteur dans le cadre d'une 
opération de couverture qui constitue un 
actif de couverture ne peuvent être utilisées 
qu'afin de remplir les obligations liées au 
patrimoine spécial dans les circonstances et 
dans la mesure de ce qui est prévu dans les 
conditions d'émission des covered bonds 
belges concernés et les conventions 
conclues dans le cadre de leur émission. 

[…] 

Les règles de répartition entre les 
engagements visés à l'alinéa 1er sont 
déterminées dans les conditions d'émission 
et les contrats conclus dans le cadre de 
l'émission du covered bond belge ou du 
programme d'émission en question. 

Les règles de répartition entre les 
engagements visés à l'alinéa 1er sont 
déterminées dans les conditions d'émission 
et les contrats conclus dans le cadre de 
l'émission du covered bond belge ou du 
programme d'émission en question. 

Des engagements complémentaires peuvent 
être conclus en relation avec un patrimoine 
spécial en vue d'améliorer sa liquidité. Les 
conditions d'émission des covered bonds 
belges déterminent si ces engagements 
complémentaires sont payés par priorité ou 
sont subordonnés par rapport aux 
engagements visés à l'alinéa 1er. En 
l'absence d'une telle précision, ces 
engagements complémentaires sont payés à 
un rang égal avec les engagements visés à 
l'alinéa 1er. 

[…] 

Le cas échéant par dérogation à l'alinéa 1er 
et sous réserve de dispositions 
contractuelles contraires, le gestionnaire de 
portefeuille peut prélever sur le patrimoine 
spécial sa rémunération, celle de son 
personnel et tous les autres frais liés à 
l'exercice de sa mission, y compris ceux 
générés par ses sous-traitants, dans la 
mesure où ils ont profité à la liquidation de 
ce patrimoine. 

Le cas échéant par dérogation à l'alinéa 1er 
et sous réserve de dispositions 
contractuelles contraires, le gestionnaire de 
portefeuille peut prélever sur le patrimoine 
spécial sa rémunération, celle de son 
personnel et tous les autres frais liés à 
l'exercice de sa mission, y compris ceux 
générés par ses sous-traitants, dans la 
mesure où ils ont profité à la liquidation de 
ce patrimoine. 

Après la clôture de la liquidation d'un 
patrimoine spécial, un solde positif fait de 
plein droit partie du patrimoine général de 
l'établissement de crédit émetteur. 

Après la clôture de la liquidation d'un 
patrimoine spécial, un solde positif fait de 
plein droit partie du patrimoine général de 
l'établissement de crédit émetteur. 
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Ni l'affectation légale prévue à l'alinéa 1er, 
ni aucune autre disposition de la présente 
Annexe ne porte atteinte au droit de recours 
général dont disposent les créanciers des 
engagements visés à l'alinéa 1er sur le 
patrimoine général de l'établissement de 
crédit émetteur, de sorte que ces créanciers, 
pour faire honorer leurs créances, peuvent 
se payer aussi bien sur le patrimoine général 
que sur le patrimoine spécial qui leur est 
réservé. 

Ni l'affectation légale prévue à l'alinéa 1er, 
ni aucune autre disposition de la présente 
Annexe ne porte atteinte au droit de recours 
général dont disposent les créanciers des 
engagements visés à l'alinéa 1er sur le 
patrimoine général de l'établissement de 
crédit émetteur, de sorte que ces créanciers, 
pour faire honorer leurs créances, peuvent 
se payer aussi bien sur le patrimoine général 
que sur le patrimoine spécial qui leur est 
réservé. 

 L’ouverture d’une procédure de 
liquidation ou l’adoption d’une mesure 
de résolution à l’égard de l’établissement 
de crédit émetteur ou dans le chef de 
l’établissement cédant visé à l’article 4 de 
la présente Annexe ne porte pas 
préjudice à l’affectation légale du 
patrimoine spécial prévue au présent 
article. 

 Article 6/1 

 En cas de cession à la suite de l’adoption 
d’un instrument de résolution visé au 
Livre II, Titre VIII, impliquant un 
patrimoine spécial, les droits des 
titulaires de covered bonds belges et des 
autres créanciers visés à l’article 6, 
alinéas 1er et 4 de la présente Annexe sont 
maintenus et suivent les actifs de 
couverture composant le patrimoine 
spécial. 

 Intitulé 

 Section Ire/2. - Gestion des actifs de 
couverture 

Article 7 Article 7 

Jusqu'à l'ouverture d'une procédure de 
liquidation ou, si elle est antérieure, jusqu'à 
la désignation d'un gestionnaire de 
portefeuille, l'établissement de crédit 
émetteur assure la gestion du patrimoine 
spécial. 

Jusqu'à l'ouverture d'une procédure de 
liquidation ou, si elle est antérieure, jusqu'à 
la désignation d'un gestionnaire de 
portefeuille, l'établissement de crédit 
émetteur assure la gestion du patrimoine 
spécial. 

Les droits et obligations relatifs aux 
opérations entre l'établissement de crédit 
émetteur et le patrimoine spécial pendant 
l'existence du patrimoine spécial et des 

Les droits et obligations relatifs aux 
opérations entre l'établissement de crédit 
émetteur et le patrimoine spécial pendant 
l'existence du patrimoine spécial et des 
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covered bonds belges qui y sont liés, sont 
déterminés par écrit comme si le patrimoine 
spécial était une personne morale distincte. 

covered bonds belges qui y sont liés, sont 
déterminés par écrit comme si le patrimoine 
spécial était une personne morale distincte. 

 Cette gestion comprend notamment le 
fait de retirer des actifs de couverture du 
patrimoine spécial et de les remplacer 
par d’autres actifs de couverture afin de 
répondre aux exigences applicables. 

Article 8 Article 8 

§ 1er. L'autorité de contrôle désigne, pour 
tout patrimoine spécial, un gestionnaire de 
portefeuille : 

§ 1er. La Banque désigne, pour tout 
patrimoine spécial, un gestionnaire de 
portefeuille : 

1° au moment de l'adoption d'une mesure 
visée à l'article 236 à l'encontre de 
l'établissement émetteur si cette mesure, à 
l'estime de l'autorité de contrôle, est 
susceptible d'avoir un impact négatif sur les 
covered bonds belges en question; 

1° au moment de l’adoption d’une 
mesure et/ou d’une sanction visée aux 
articles 234, § 2, 235, 236, 345, 346, § 2, 
347, à l’encontre de l’établissement de 
crédit émetteur si, à l’estime de la 
Banque, cette mesure ou cette sanction 
et/ou les motifs la justifiant sont 
susceptibles d’affecter les droits des 
titulaires des covered bonds belges et/ou 
de tout tiers disposant d’une créance sur 
le patrimoine spécial ; 

2° en cas de procédure de liquidation 
ouverte à l'encontre de l'établissement 
émetteur; 

2° en cas d’ouverture d’une procédure de 
liquidation ou de résolution à l’encontre 
de l’établissement de crédit émetteur ; 

3° dans les circonstances où l'autorité de 
contrôle estime que l'évaluation de la 
situation de l'établissement de crédit 
émetteur est de nature à mettre gravement 
en péril les intérêts des titulaires des 
covered bonds belges en question. 

3° dans les circonstances où la Banque 
estime que l'évaluation de la situation de 
l'établissement de crédit émetteur est de 
nature à mettre gravement en péril les 
intérêts des titulaires des covered bonds 
belges en question. 

L'autorité de contrôle peut également 
désigner un gestionnaire de portefeuille en 
cas de radiation prononcée conformément à 
l'article 17 de la présente Annexe. 

La Banque peut également désigner un 
gestionnaire de portefeuille en cas de 
retrait d’une ou des autorisations visées 
aux articles 80, § 1er et 81, § 1er prononcée 
en application de l’article 17 de la 
présente Annexe. 

§ 2. Dès sa désignation, le gestionnaire de 
portefeuille assure la pleine gestion du 
patrimoine spécial et dispose de plein droit 
de tous les pouvoirs nécessaires ou utiles 
pour assurer cette gestion, y compris pour 
poser, sans aucune restriction, tous actes de 
disposition. Le gestionnaire de portefeuille 

§ 2. Dès sa désignation, le gestionnaire de 
portefeuille assure la pleine gestion du 
patrimoine spécial et dispose de plein droit 
de tous les pouvoirs nécessaires ou utiles 
pour assurer cette gestion, y compris pour 
poser, sans aucune restriction, tous actes de 
disposition. Le gestionnaire de portefeuille 
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exerce cette gestion dans le but de continuer 
à honorer les engagements prévus par les 
conditions d'émission des covered bonds 
belges. Les actes portant sur le patrimoine 
spécial qui sont posés, après la désignation 
du gestionnaire de portefeuille, par 
l'établissement de crédit émetteur ou, au 
nom de celui-ci, par des personnes autres 
que le gestionnaire de portefeuille, sont 
entachés de nullité, à moins d'être ratifiés 
par le gestionnaire de portefeuille. 

exerce cette gestion dans le but de continuer 
à honorer les engagements prévus par les 
conditions d'émission des covered bonds 
belges. Les actes portant sur le patrimoine 
spécial qui sont posés, après la désignation 
du gestionnaire de portefeuille, par 
l'établissement de crédit émetteur ou, au 
nom de celui-ci, par des personnes autres 
que le gestionnaire de portefeuille, sont 
entachés de nullité, à moins d'être ratifiés 
par le gestionnaire de portefeuille. 

§ 3. Dans les relations avec l'établissement 
de crédit émetteur et les relations avec des 
parties tierces, à partir de sa nomination, le 
gestionnaire de portefeuille : 

§ 3. Dans les relations avec l'établissement 
de crédit émetteur et les relations avec des 
parties tierces, à partir de sa désignation, 
le gestionnaire de portefeuille : 

a) exerce au nom du patrimoine spécial les 
droits réels et personnels et respecte les 
obligations reconnues au patrimoine spécial 
avec les mêmes prérogatives qu'une 
personne morale à part entière ; 

a) exerce au nom du patrimoine spécial les 
droits réels et personnels et respecte les 
obligations reconnues au patrimoine spécial 
avec les mêmes prérogatives qu'une 
personne morale à part entière ; 

b) peut agir au nom du patrimoine spécial 
pour conclure des engagements 
complémentaires en vue d'améliorer sa 
liquidité. 

b) peut décider de la prorogation d’une 
date d’échéance en application de 
l’article 13/1 de la présente Annexe. 

 § 4. Le gestionnaire de portefeuille 
coopère et échange toutes les 
informations nécessaires et utiles avec la 
Banque et, en cas de procédure de 
liquidation ou de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur, avec 
le liquidateur ou l’autorité de résolution. 

 § 5. Le Roi fixe des règles plus précises 
concernant : 

 1° les exigences auxquelles une personne 
doit satisfaire pour être désignée en 
qualité de gestionnaire de portefeuille ; 

 2° les tâches et compétences du 
gestionnaire de portefeuille, ainsi que ses 
obligations de reporting, en ce compris 
les décisions pour lesquelles le 
gestionnaire de portefeuille doit obtenir 
l’accord de la Banque et/ou du 
représentant des titulaires de covered 
bonds belges ; 
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 3° les modalités que la Banque peut 
préciser concernant les obligations de 
reporting visées au 2°. 

Article 9 Article 9 

Le Roi peut fixer des règles plus précises 
concernant : 

[…] 

1° les exigences auxquelles une personne 
doit satisfaire pour être désignée en qualité 
de gestionnaire de portefeuille; 

[…] 

2° les tâches, compétences et obligations de 
rapport particulières du gestionnaire de 
portefeuille, en ce compris les décisions 
pour lesquelles le gestionnaire de 
portefeuille doit obtenir l'accord de 
l'autorité de contrôle et/ou du représentant 
des titulaires de covered bonds belges. 

[…] 

 Intitulé 

 Section Ire/3. - Souscription des Covered 
bonds belges par l’établissement de 
crédit émetteur et réserves obligatoires 

Article 10 Article 10 

En cas de cession à la suite de l'adoption 
d'un instrument de résolution visé au Livre 
II, Titre VIII, impliquant un patrimoine 
spécial, les droits des titulaires de covered 
bonds belges et des autres créanciers visés à 
l'article 6, alinéa 1er de la présente Annexe 
sont maintenus et suivent les actifs de 
couverture composant le patrimoine 
spécial. 

§ 1er. L’établissement de crédit émetteur 
peut souscrire, acquérir et conserver les 
covered bonds belges qu’il a émis. Les 
covered bonds belges ainsi souscrits ou 
acquis sont privés des droits prévus aux 
articles 7:162 à 7:176 du Code des 
sociétés et des associations et des droits 
de nature comparable qui seraient 
prévus dans les statuts de 
l’établissement, pendant toute la durée 
de leur détention par celui-ci, sauf dans 
la mesure où cela est prévu dans les 
conditions d’émission. 

 § 2. Dans la mesure permise par la 
Banque, un établissement de crédit 
émetteur peut garder des réserves 
obligatoires par patrimoine spécial 
auprès de la Banque. 
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 Intitulé 

 Section Ire/4. - Concours des créanciers 
ou résolution 

Article 11 Article 11 

Dans le cas d'une procédure de liquidation 
relative à l'établissement de crédit émetteur 
: 

Dans le cas d'une procédure de liquidation 
relative à l'établissement de crédit émetteur 
: 

1° la procédure en question est limitée au 
patrimoine général de l'établissement de 
crédit émetteur; les patrimoines spéciaux 
ainsi que les engagements et dettes couverts 
par ceux-ci ne faisant pas partie de la masse 
de la faillite; 

1° la procédure en question est limitée au 
patrimoine général de l'établissement de 
crédit émetteur; les patrimoines spéciaux 
ainsi que les engagements et dettes couverts 
par ceux-ci ne faisant pas partie de la masse 
de la faillite; 

2° le liquidateur doit prêter son concours à 
l'autorité de contrôle et au gestionnaire de 
portefeuille afin de leur permettre de gérer 
le patrimoine spécial conformément à la 
présente législation; 

2° le liquidateur doit prêter son concours à 
l'autorité de contrôle et au gestionnaire de 
portefeuille afin de leur permettre de gérer 
le patrimoine spécial conformément à la 
présente législation; 

3° la procédure n'emporte pas l'exigibilité 
des engagements et dettes couverts par un 
patrimoine spécial; 

3° la procédure n'emporte pas l'exigibilité 
anticipée automatique des engagements et 
dettes couverts par un patrimoine spécial; 

4° les créanciers des engagements et dettes 
couverts par un patrimoine spécial 
conservent leurs droits dans la procédure de 
liquidation en application de l'article 6, 
alinéa 8 de la présente Annexe; 

4° les créanciers des engagements et dettes 
couverts par un patrimoine spécial 
conservent leurs droits dans la procédure de 
liquidation en application de l’article 6, 
alinéa 6 de la présente Annexe; 

5° le gestionnaire de portefeuille peut, dans 
l'intérêt des titulaires des covered bonds 
belges concernés, procéder, en concertation 
avec le représentant des titulaires de 
covered bonds belges et moyennant l'accord 
de l'autorité de contrôle, à la cession du 
patrimoine spécial (actifs et passifs) et de sa 
gestion à un établissement chargé de 
poursuivre l'exécution des obligations à 
l'égard des titulaires de covered bonds 
belges conformément aux conditions 
d'émission initiales; 

5° le gestionnaire de portefeuille peut, dans 
l'intérêt des titulaires des covered bonds 
belges concernés, procéder, en concertation 
avec le représentant des titulaires de 
covered bonds belges et moyennant l'accord 
de la Banque, à la cession du patrimoine 
spécial (actifs et passifs) et de sa gestion à 
un établissement chargé de poursuivre 
l'exécution des obligations à l'égard des 
titulaires de covered bonds belges 
conformément aux conditions d'émission 
initiales; 

6° le gestionnaire de portefeuille peut, en 
concertation avec le représentant des 
titulaires de covered bonds belges et 
moyennant l'accord de l'autorité de 
contrôle, procéder à la liquidation d'un 
patrimoine spécial et au remboursement 

6° le gestionnaire de portefeuille peut, en 
concertation avec le représentant des 
titulaires de covered bonds belges et 
moyennant l'accord de la Banque, procéder 
à la liquidation d'un patrimoine spécial et au 
remboursement anticipé des covered bonds 
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anticipé des covered bonds belges 
concernés si les actifs de couverture ne sont 
pas ou risquent de ne plus être suffisants 
pour honorer les obligations liées aux 
covered bonds belges concernés; 

belges concernés si les actifs de couverture 
ne sont pas ou risquent de ne plus être 
suffisants pour honorer les obligations liées 
aux covered bonds belges concernés; 

7° le gestionnaire de portefeuille procède, 
en concertation avec l'autorité de contrôle et 
le représentant des titulaires de covered 
bonds belges, à la liquidation partielle ou 
totale du patrimoine spécial et au 
remboursement anticipé si, lors d'une 
assemblée générale des titulaires des 
covered bonds belges concernés à laquelle 
deux tiers au moins de l'encours en principal 
sont représentés, ces titulaires approuvent, à 
la majorité simple, la liquidation du 
patrimoine spécial et le remboursement 
anticipé; 

7° le gestionnaire de portefeuille procède, 
en concertation avec la Banque et le 
représentant des titulaires de covered bonds 
belges, à la liquidation partielle ou totale du 
patrimoine spécial et au remboursement 
anticipé si, lors d'une assemblée générale 
des titulaires des covered bonds belges 
concernés à laquelle deux tiers au moins de 
l'encours en principal sont représentés, ces 
titulaires approuvent, à la majorité simple, 
la liquidation du patrimoine spécial et le 
remboursement anticipé; 

8° le liquidateur a le droit, en concertation 
avec l'autorité de contrôle, d'obtenir du 
gestionnaire de portefeuille la remise à la 
masse des actifs de couverture qui ne seront 
plus, avec certitude, nécessaires en tant 
qu'actifs de couverture. 

8° le liquidateur a le droit, en concertation 
avec la Banque, d'obtenir du gestionnaire 
de portefeuille la remise à la masse des 
actifs de couverture qui ne seront plus, avec 
certitude, nécessaires en tant qu'actifs de 
couverture. 

Article 12 Article 12 

§ 1er. Les établissements de crédit émetteurs 
de covered bonds belges peuvent souscrire, 
acquérir et conserver leurs propres covered 
bonds belges. Les covered bonds belges 
ainsi souscrits ou acquis sont privés des 
droits prévus aux articles 568 à 580 du Code 
des sociétés et des droits de nature 
comparable prévus dans les statuts de 
l'établissement émetteur pendant toute la 
durée de leur détention par l'établissement 
de crédit émetteur de covered bonds belges, 
sauf dans la mesure où cela est prévu dans 
les conditions d'émission. 

§ 1er. […] 

§ 2. Nonobstant l'ouverture d'une procédure 
de liquidation à son encontre et l'article 233, 
l'établissement de crédit émetteur est 
autorisé à poursuivre, en dehors de cette 
procédure de liquidation, les activités qui 
sont nécessaires ou utiles à la gestion par le 
gestionnaire de portefeuille en vue de 
préserver les intérêts des titulaires des 
covered bonds belges émis en relation avec 
le patrimoine spécial au plus tard, jusqu'à ce 

[…] Nonobstant l'ouverture d'une 
procédure de liquidation à son encontre et 
l'article 233, l'établissement de crédit 
émetteur est autorisé à poursuivre, en 
dehors de cette procédure de liquidation, les 
activités qui sont nécessaires ou utiles à la 
gestion par le gestionnaire de portefeuille 
en vue de préserver les intérêts des titulaires 
des covered bonds belges émis en relation 
avec le patrimoine spécial au plus tard, 
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que toutes les obligations liées au 
patrimoine spécial soient entièrement 
exécutées ou éteintes d'une autre manière. 

jusqu'à ce que toutes les obligations liées au 
patrimoine spécial soient entièrement 
exécutées ou éteintes d'une autre manière. 

§ 3. Dans la mesure permise par l'autorité de 
contrôle, un établissement de crédit peut 
garder des réserves obligatoires par 
patrimoine spécial auprès de la Banque. 

§ 3. […] 

 Article 12/1 

 En cas de procédure de liquidation ou de 
résolution d’un établissement de crédit 
ayant émis des covered bonds belges, la 
Banque, le gestionnaire de portefeuille et, 
le cas échéant, l’autorité de résolution 
coopèrent et échangent les informations 
nécessaires aux fins des procédures 
précitées et afin de garantir le respect des 
droits et intérêts des détenteurs de 
covered bonds belges, notamment en 
s’assurant de la gestion continue et 
conforme aux exigences légales et 
réglementaires du programme de 
covered bonds belges au cours de la 
procédure de liquidation ou de la 
résolution. Le gestionnaire de 
portefeuille s’assure également que les 
obligations en matière de reporting 
soient satisfaites. 

 Les obligations de paiement relatives aux 
covered bonds belges ne font en aucun 
cas l’objet d’une exigibilité anticipée 
automatique en cas de résolution de 
l’établissement de crédit émetteur. 

Section II - Conditions d'émission Section II - Conditions d’émission et 
liquidité 

Article 13 Article 13 

Les conditions d'émission, en ce compris les 
diverses dispositions contractuelles 
relatives aux covered bonds belges, 
prévoient des mécanismes qui doivent 
assurer le remboursement du covered bond 
belge dans le délai prévu dans les conditions 
d'émission. A cette fin, le Roi peut prévoir 
que ces mécanismes comprennent au moins 
la vérification périodique des réserves en 
espèces (et autres liquidités) qui seront 
générées par les actifs de couverture durant 

Sans préjudice de l’article 13/1, 
l’établissement de crédit émetteur doit 
être en mesure à tout moment de 
satisfaire à ses obligations de paiement 
relatives aux covered bonds belges émis 
et met en place, à cette fin, les 
mécanismes qui assurent qu’il dispose, à 
tout moment, des liquidités nécessaires à 
cet égard.  
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une certaine période, par comparaison avec 
les paiements à effectuer, conformément 
aux conditions d'émission, durant une 
certaine période et des exigences selon 
lesquelles l'établissement de crédit émetteur 
doit apporter des actifs supplémentaires si 
cette vérification met en évidence des 
problèmes de liquidité. 

 Le Roi précise :  

 1° les exigences applicables en ce qui 
concerne la prise en compte des liquidités 
générées par les actifs de couverture et le 
coussin de liquidité dont doit disposer 
l’établissement de crédit émetteur afin de 
garantir sa capacité à satisfaire à ses 
obligations de paiement relatives au 
covered bonds belges émis; 

 2° les exigences de vérification 
périodique du coussin de liquidité, 
notamment par la comparaison entre les 
liquidités générées par les actifs de 
couverture durant une certaine période 
avec les paiements à effectuer 
conformément aux conditions d’émission 
durant une période déterminée. 

 Article 13/1 

 § 1er. L’échéance d’un covered bond 
belge ne peut être prorogée que dans les 
conditions suivantes :  

 1° les éléments déclencheurs de cette 
prorogation sont expressément prévus 
dans les conditions d’émission des 
covered bonds belges concernés. Seuls les 
événements suivants peuvent constituer 
des éléments déclencheurs : 

 - l’établissement de crédit émetteur a 
établi qu’il se trouve dans l’incapacité de 
rembourser l’ensemble des montants dus 
au jour de l’échéance des covered bonds 
belges concernés (« failure to pay ») ; 
et/ou 

 - l’établissement de crédit émetteur fait 
l’objet d’une procédure de liquidation ou 
d’une résolution ; 
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 2° en cas de procédure de liquidation ou 
de résolution, la mise en œuvre de la 
prorogation est décidée par le 
gestionnaire de portefeuille ; 

 3° la date d’échéance prorogée est prévue 
dans les conditions d’émission, sans que 
la date ultime d’échéance ne puisse 
excéder un an par rapport à la date 
d’échéance initiale et ce, sauf si la 
Banque autorise expressémentune 
prolongation excédant un an si les 
circonstances le justifient.  

 § 2. Les motifs qui ont donné lieu à la 
prorogation ainsi que le plan d’action 
que l’établissement de crédit émetteur 
s’engage à suivre afin de garantir le 
remboursement de l’ensemble des 
montants dus au jour de la nouvelle 
échéance sont documentés et notifiés à la 
Banque dans les 15 jours ouvrables de 
ladite prorogation. Dans le cas où les 
motifs de la prorogation trouvent leur 
origine dans l’élément déclencheur visé 
au paragraphe 1er, 1°, premier tiret, 
l’établissement de crédit émetteur 
démontre qu’il a entrepris toutes les 
démarches raisonnables afin d’éviter la 
réalisation de l’élément déclencheur 
invoqué. 

 La prorogation de la date d’échéance est 
sans préjudice de l’application des 
articles 1er/1 et 6 de la présente Annexe. 
En particulier, la prorogation de 
l’échéance initiale ne peut avoir pour 
effet d’affecter la situation des titulaires 
des covered bonds belges concernés et 
des autres créanciers du patrimoine 
spécial en ce qui concerne leur droit 
exclusif sur les actifs de couverture qui 
forment le patrimoine spécial. De même, 
une telle prorogation ne peut impliquer 
une modification de l’ordre de 
l’échéancier des émissions d’un 
programme d’émission. 

 § 3. Outre les informations requises en 
application du paragraphe 1er, les 
conditions d’émission comprennent une 
description détaillée : 
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 1° des conditions de la mise en œuvre et 
des conséquences de de la prorogation 
d’échéance ; 

 2° des conséquences d’une procédure de 
liquidation ou de la résolution de 
l’établissement de crédit émetteur sur la 
prorogation d’échéance ; 

 3° du rôle du gestionnaire de portefeuille 
et de la Banque en ce qui concerne la 
prorogation d’échéance.  

 § 4. Le Roi peut préciser les conditions 
dans lesquelles une prorogation 
d’échéance peut être prévue dans les 
conditions d’émission de covered bonds 
belges, ainsi que les conditions de leur 
mise en œuvre. 

Article 15 Article 15 

§ 1er. Tout établissement de crédit ayant 
émis des covered bonds belges doit, 
concernant ces covered bonds belges : 

§ 1er. Tout établissement de crédit ayant 
émis des covered bonds belges doit, 
concernant ces covered bonds belges : 

1° tenir une administration spéciale par 
patrimoine spécial concernant : 

1° tenir une administration spéciale 
concernant : 

a) les titres de créance émis qui font partie 
de cette catégorie ; et 

a) les covered bonds belges émis auxquels 
le patrimoine spécial est lié ; et 

b) les actifs de couverture qui servent à 
couvrir ces titres de créance ; 

b) les actifs de couverture qui servent à 
couvrir ces covered bonds belges. 

 Les actifs visés sous les points a) et b) sont 
inscrits dans un registre des actifs de 
couverture tenu pour un ou plusieurs 
covered bonds belges déterminés ou, le 
cas échéant, pour tous les covered bonds 
belges émis dans le cadre d’un même 
programme d’émission. 

 Dès le moment où des actifs de 
couverture, y compris des contrats 
dérivés, sont inscrits dans le registre des 
actifs de couverture, ils font partie du 
patrimoine spécial relatif aux covered 
bonds belges inscrits dans le même 
registre. Cette inclusion est valable et 
opposable aux tiers dès cette inscription. 
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2° respecter des obligations de reporting 
spécifiques, dont la Banque est habilitée à 
préciser le contenu et la forme, le cas 
échéant, par voie de règlement pris en 
application de l'article 12bis, § 2 de la loi du 
22 février 1998 ; 

2° […] 

3° fournir à son commissaire-réviseur, à 
chaque surveillant de portefeuille et à 
chaque gestionnaire de portefeuille toute la 
collaboration nécessaire pour permettre à 
ces derniers d'accomplir les missions qui 
leur ont été dévolues en vertu de la présente 
loi, des conditions d'émission et des contrats 
liés à l'émission ; 

3° fournir à son commissaire-réviseur, à 
chaque surveillant de portefeuille et à 
chaque gestionnaire de portefeuille toutes 
les informations et la collaboration 
nécessaires pour permettre à ces derniers 
d'accomplir les missions qui leur ont été 
dévolues en vertu de la présente loi, des 
conditions d'émission et des contrats liés à 
l'émission ; 

4° démontrer périodiquement à l'autorité de 
contrôle que la catégorie de titres de créance 
concernée répond toujours aux conditions 
imposées par ou en vertu des articles 79 à 
81 ou par les dispositions de la présente 
Annexe et ce, en particulier : 

4° démontrer périodiquement à la 
Banque que les covered bonds belges 
émis répondent toujours aux exigences 
prévues par ou en vertu de la présente loi 
et ce, notamment,  

a) en faisant rapport sur l'administration 
spéciale qu'il tient conformément au point 
1° ci-dessus ; 

a) en faisant rapport sur le respect des 
exigences relatives aux critères 
d’éligibilité des actifs de couverture et à 
la composition du patrimoine spécial ;  

b) en fournissant, dans ce rapport, des 
précisions sur les actifs de couverture et leur 
valorisation ; 

b) en faisant rapport sur la valorisation 
des actifs de couverture, le respect des 
exigences en matière de couverture, de 
liquidité et de structures d’échéance 
prorogeables, notamment par la 
communication des résultats de tests de 
résistance relatifs aux exigences de 
couverture et de liquidité ; 

c) si d'application, en rendant compte du 
résultat de la vérification prévue par ou en 
vertu de l'article 13 de la présente Annexe 
et, le cas échéant, des actifs 
supplémentaires fournis ; 

c) en faisant rapport sur le respect des 
exigences de ségrégation des actifs, en 
particulier le respect des exigences 
relatives à l’enregistrement des actifs ; 

 d) en faisant rapport sur les risques de 
crédit, de change, de liquidité et de taux 
d’intérêt ; et 

 e) en faisant rapport sur l’exercice des 
tâches du surveillant du portefeuille ; 

5° être en mesure de démontrer à l'autorité 
de contrôle, à chaque fois que des 

5° être en mesure de démontrer à la 
Banque, à chaque fois que des 
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modifications importantes sont proposées 
en ce qui concerne un covered bond belge, 
le programme d'émission et la 
documentation juridique concernant le 
covered bond belge ou le programme 
d'émission, que les covered bonds belges de 
la catégorie en question satisfont toujours 
aux conditions visées à l'article 80 § 3 ; 

modifications importantes sont 
proposées en ce qui concerne des covered 
bonds belges, un programme d’émission 
et la documentation juridique relative à 
ceux-ci, que les covered bonds belges 
concernés continuent à satisfaire aux 
exigences prévues par ou en vertu des 
articles 79 à 81 et de la présente Annexe ; 

6° le cas échéant, prendre des mesures pour 
limiter les risques de change et de taux 
d'intérêt. 

6° le cas échéant, prendre des mesures pour 
limiter les risques de change et de taux 
d'intérêt. 

§ 2. L'administration spéciale comprend 
notamment la tenue d'un registre des actifs 
de couverture pour un ou plusieurs covered 
bonds belges déterminés ou, le cas échéant, 
pour tous les covered bonds belges émis 
dans le cadre d'un programme d'émission, 
registre dans lequel sont inscrits tous les 
actifs de couverture détenus. 

§ 2. La Banque détermine par voie de 
règlement pris en application de l’article 
12bis, § 2 de la loi du 22 février 1998, le 
contenu des rapports visés au 
paragraphe 1er, 4°, la fréquence à 
laquelle l’établissement de crédit 
émetteur les transmet à la Banque et 
selon quel schéma. 

§ 3. Le Roi peut fixer des règles plus 
précises concernant la manière dont 
l'administration spéciale visée aux 
paragraphes 1er et 2 doit être tenue, tant en 
ce qui concerne sa forme et son contenu 
qu'en ce qui concerne l'intégrité des 
données. 

§ 3. Le Roi peut fixer des règles plus 
précises concernant la manière dont 
l'administration spéciale visée au 
paragraphe 1er doit être tenue, tant en ce 
qui concerne sa forme et son contenu qu'en 
ce qui concerne l'intégrité des données. 

 Article 15/1 

 § 1er. Tout établissement de crédit 
émetteur de covered bonds belges publie 
sur son site internet, au cours du mois 
suivant l’émission et ensuite chaque mois 
concernant les informations relatives au 
mois précédent et de manière séparée 
pour chaque programme d’émission de 
covered bonds belges, les informations 
suivantes : 

 1° la valeur du patrimoine spécial, de 
l’encours des covered bonds belges 
concernés et, le cas échéant, la notation 
(rating) des covered bond belges 
concernés ; 

 2° pour chaque émission effectuée, la liste 
des numéros internationaux 
d’identification des titres ( dénommés 
« codes ISIN » ) auxquels de tels codes 
ont été attribués et la devise dans laquelle 
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les covered bonds belges concernés ont 
été émis, leur montant d’encours, leur 
date d’émission, leur date d’échéance, y 
compris la date d’échéance prévue en cas 
de prorogation, les caractéristiques de 
leur coupon et le taux de celui-ci ; 

 3° le type d’actifs de couverture ainsi que 
la répartition géographique des sûretés 
les garantissant et, à défaut de sûreté, la 
répartition géographique des domiciles 
ou sièges sociaux des débiteurs desdits 
actifs, le montant d’encours relatif aux 
créances concernées et la méthode de 
valorisation ; 

 4° le risque de marché, notamment le 
risque de taux d’intérêt et le risque de 
change, et les risques de crédit et de 
liquidité, présentés de façon détaillée ; 

 5° la correspondance des échéances des 
actifs de couverture et des covered bonds 
belges, y compris, le cas échéant, un 
aperçu des déclencheurs de prorogation 
de l’échéance et des échéances ultimes 
des covered bonds belges ; 

 6° les niveaux des actifs de couverture 
requis, en ce compris les niveaux 
d’excédent requis par ou en vertu de la 
présente Annexe et des conditions 
d’émission, ainsi que les niveaux 
d’excédent constitués volontairement ; 

 7° le pourcentage de créances pour 
lesquelles il est considéré qu’un retard de 
paiement s’est produit conformément à 
de l’article 178 du Règlement 
n° 575/2013 ainsi que, le pourcentage de 
créances pour lesquelles unarriéré de 
paiement existe depuis plus de 30 jours 
sans qu’un défaut de paiement au sens de 
l’article 178 précité ne soit constaté. 

 § 2. Le Roi peut fixer des règles plus 
précises concernant les informations à 
communiquer en application du 
paragraphe 1er. 
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Article 16 Article 16 

§ 1er. Sur avis conforme de l'autorité de 
contrôle, l'établissement de crédit émetteur 
désigne, dès l'émission de covered bonds 
belges, un surveillant de portefeuille chargé 
de faire rapport à l'autorité de contrôle sur 
le respect par l'établissement de crédit 
émetteur des exigences légales et 
réglementaires relatives aux covered bonds 
belges. Les frais et rémunérations à 
acquitter au surveillant de portefeuille sont 
à charge de l'établissement de crédit 
émetteur. 

§ 1er. Sur avis conforme de la Banque, 
l'établissement de crédit émetteur désigne, 
dès l'émission de covered bonds belges, un 
surveillant de portefeuille chargé de faire 
rapport à la Banque sur le respect par 
l'établissement de crédit émetteur des 
exigences légales et réglementaires 
relatives aux covered bonds belges. Les 
frais et rémunérations à acquitter au 
surveillant de portefeuille sont à charge de 
l'établissement de crédit émetteur. La 
mission du surveillant de portefeuille 
prend fin en cas de désignation d’un 
gestionnaire de portefeuille en 
application de l’article 8 de la présente 
Annexe. 

§ 2. Le surveillant de portefeuille fournit 
périodiquement des informations 
concernant : 

§ 2. Le surveillant du portefeuille 
examine et fait rapport périodiquement à 
la Banque sur le respect par 
l’établissement de crédit émetteur des 
exigences relatives, notamment,  

1° les catégories d'actifs de couverture qui 
sont détenues ; 

1° aux actifs de couverture détenus ; 

2° les vérifications des obligations prévues 
à l'article 15, § 1er de la présente Annexe ; 

2° à l’administration et aux obligations 
de reporting prévues à l’article 15 de la 
présente Annexe ; 

3° le maintien permanent de l'excédent à 
respecter ; et 

3° au maintien permanent du niveau de 
couverture, de l’excédent et du niveau de 
liquidité à respecter. 

4° le cas échéant, les actifs supplémentaires.  

§ 3. Le Roi peut fixer des règles plus 
précises concernant : 

§ 3. Le Roi fixe des règles plus précises 
concernant, notamment,  

1° les exigences auxquelles une personne 
doit satisfaire pour être désignée en qualité 
de surveillant de portefeuille ; 

1° les exigences auxquelles une personne 
doit satisfaire pour être désignée en 
qualité de surveillant de portefeuille et 
les conditions dans lesquelles cette 
personne peut être révoquée ; et 

2° les tâches et obligations de rapport 
particulières du surveillant de portefeuille. 

2° les tâches et obligations de rapport du 
surveillant de portefeuille. 

 § 4. La Banque peut préciser par voie de 
règlement pris en application de l’article 
12bis, § 2 de la loi du 22 février 1998 
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notamment, le contenu et la fréquence 
des rapports à transmettre par le 
surveillant de portefeuille à la Banque. 

Article 17 Article 17 

§ 1er. Si l'autorité de contrôle constate 
qu'une catégorie de titres de créance ne 
répond plus aux conditions imposées par ou 
en vertu des articles 79 à 81 ou par les 
dispositions de la présente Annexe ou que 
l'établissement de crédit émetteur concerné 
ne satisfait plus aux obligations 
particulières qui lui sont applicables en sa 
qualité d'établissement de crédit émetteur 
de covered bonds belges, elle fixe le délai 
dans lequel il doit être remédié à la situation 
constatée. Si, au terme de ce délai, il n'a pas 
été remédié à la situation, l'autorité de 
contrôle peut, sans préjudice des autres 
mesures visées aux articles 234 à 236, 
procéder à la radiation de l'établissement de 
crédit émetteur de la liste visée à l'article 82, 
§ 3, 1°.  

§ 1er. Si la Banque constate que des 
covered bonds belges ne répondent plus 
aux exigences prévues par ou en vertu 
des articles 79 à 81 ou des dispositions de 
la présente Annexe, que l’établissement 
de crédit émetteur concerné ne satisfait 
plus aux exigences qui lui sont 
applicables en sa qualité d’établissement 
de crédit émetteur de covered bonds 
belges ou que celui-ci a obtenu une 
autorisation requise en vertu des articles 
80, § 1er et 81, § 1er au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen 
irrégulier, elle fixe un délai dans lequel il 
doit être remédié à la situation constatée. 

En cas d'extrême urgence, l'autorité de 
contrôle peut procéder à la radiation de 
l'établissement de crédit émetteur de la liste 
visée à l'article 82, § 3, 1° sans qu'un délai 
de redressement ne soit préalablement fixé. 

Sans préjudice des autres mesures visées 
par la présente loi, notamment, de la 
possibilité prévue à l’article 8 de la 
présente Annexe de désigner un 
gestionnaire de portefeuille, si, au terme 
de ce délai, il n’a pas remédié à la 
situation, la Banque ou, le cas échéant, la 
BCE à la demande de la Banque, peut, 
procéder au retrait d’une ou des 
autorisations visées aux articles 80, § 1er 
et 81, § 1er. 

§ 2. Si l'autorité de contrôle procède à une 
telle radiation, elle le communique sans 
délai à la Commission européenne et à 
l'Autorité bancaire européenne et en fait état 
immédiatement sur son site internet. Cette 
radiation n'affecte pas les droits des 
titulaires des covered bonds belges émis par 
l'établissement ainsi radié. Après la 
radiation, toute nouvelle émission de 
covered bonds belges nécessite qu'il soit de 
nouveau satisfait à l'ensemble des 
conditions prévues à cet effet, y compris 
celles auxquelles est subordonnée 
l'inscription sur la liste des établissements 
de crédit émetteurs. 

En cas d’extrême urgence ou lorsque la 
gravité des faits le justifie, la Banque ou 
la BCE peut adopter les mesures visées 
au présent paragraphe sans qu’un délai 
ne soit préalablement fixé. 
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 § 2. En cas de retrait d’autorisation en 
application du paragraphe 1er, la Banque 
communique la décision concernée sans 
délai à la Commission européenne et à 
l’Autorité bancaire européenne et le 
publie immédiatement sur son site 
internet.  

 § 3. Sans préjudice des autres mesures 
visées par la présente loi, notamment, de 
la mission du gestionnaire de 
portefeuille, le cas échéant, désigné en 
application de l’article 8 de la présente 
Annexe, le retrait de l’autorisation 
générale visée à l’article 80, § 1er et/ou 
d’une autorisation particulière visée à 
l’article 81, § 1er n’affecte pas les droits 
des titulaires des covered bonds belges 
émis conformément aux autorisations 
concernées, ni les droits des autres 
créanciers du ou des patrimoine(s) 
spécial(aux) relatifs auxdits covered 
bonds belges. À partir de la date de 
retrait d’une ou des autorisations 
précitées, aucune nouvelle émission de 
covered bonds belges, y compris dans le 
cadre d’un programme d’émission 
existant, ne peut être effectuée. 

 § 4. L’établissement de crédit qui s’est vu 
retiré une des autorisations visées au 
pragraphe 1er, reste sousmis aux 
dispositions prévues par ou en vertu des 
articles 79 à 81 et de la présente Annexe 
tant que l’établissement de crédit 
émetteur n’a pas satisfait à l’ensemble de 
ses obligations de paiement relatives aux 
covered bonds belges antérieurement 
émis, à moins que la Banque ne les en 
dispense pour certaines dispositions. 

Loi du 11 mars 2018 relative au statut et au contrôle des établissements de 
paiement et des établissements de monnaie électronique, à l'accès à l'activité de 

prestataire de services de paiement, et à l'activité d'émission de monnaie 
électronique, et à l'accès aux systèmes de paiement 

Article 21 Article 21 

§ 1er. Tout établissement de paiement doit 
disposer d'un dispositif solide et adéquat 
d'organisation d'entreprise, dont des 
mesures de surveillance, en vue de garantir 

§ 1er. Tout établissement de paiement doit 
disposer d'un dispositif solide et adéquat 
d'organisation d'entreprise, dont des 
mesures de surveillance, en vue de garantir 
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une gestion efficace et prudente de 
l'établissement, reposant notamment sur : 

une gestion efficace et prudente de 
l'établissement, reposant notamment sur : 

1° une structure de gestion adéquate basée, 
au plus haut niveau, sur une distinction 
claire entre la direction effective de 
l'établissement d'une part, et le contrôle sur 
cette direction d'autre part, et prévoyant, au 
sein de l'établissement, une séparation 
adéquate des fonctions et un dispositif 
d'attribution des responsabilités qui est bien 
défini, transparent et cohérent ; 

1° une structure de gestion adéquate basée, 
au plus haut niveau, sur une distinction 
claire entre la direction effective de 
l'établissement d'une part, et le contrôle sur 
cette direction d'autre part, et prévoyant, au 
sein de l'établissement, une séparation 
adéquate des fonctions et un dispositif 
d'attribution des responsabilités qui est bien 
défini, transparent et cohérent ; 

… … 

§ 2. Les dispositifs organisationnels visés 
au paragraphe 1er présentent un caractère 
exhaustif et sont appropriés à la nature, à 
l'échelle et à la complexité des risques 
inhérents au modèle d'entreprise et aux 
activités de l'établissement, en ce compris 
les activités visées à l'article 43, § 1er, et 
celles autorisées en vertu de l'article 44. 

§ 2. Les dispositifs organisationnels visés 
au paragraphe 1er présentent un caractère 
exhaustif et sont appropriés à la nature, à 
l'échelle et à la complexité des risques 
inhérents au modèle d'entreprise et aux 
activités de l'établissement, en ce compris 
les activités visées à l'article 43, § 1er, et 
celles autorisées en vertu de l'article 44. 

§ 3. La Banque peut, sans préjudice des 
dispositions des paragraphes 1er et 2, et de 
l'article 20, préciser, par voie de règlement 
pris en application de l'article 12bis, § 2, de 
la loi du 22 février 1998, ce qu'il y a lieu 
d'entendre par structure de gestion 
adéquate, organisation administrative et 
comptable adéquate, contrôle interne 
adéquat, mesures de contrôle et de sécurité 
adéquate dans le domaine informatique, 
procédures efficaces d'identification, de 
mesure, de gestion, de suivi et de reporting 
interne des risques, fonction de compliance 
indépendante adéquate, fonction d'audit 
interne indépendante adéquate, politique 
d'intégrité adéquate, fonction de gestion des 
risques indépendante adéquate et mesures 
adéquates de continuité de l'activité et 
élaborer des règles plus précises 
conformément à la réglementation 
européenne, notamment des règles 
précisant les conditions minimales 
auxquelles il doit être satisfait en ce qui 
concerne l'exigence d'expertise adéquate 
visée à l'article 20, en ce compris les 
modalités de la procédure d'évaluation de 
cette exigence. 

§ 3. La Banque peut, sans préjudice des 
dispositions des paragraphes 1er, 1er/1, et 
2, et de l'article 20, préciser, par voie de 
règlement pris en application de l'article 
12bis, § 2, de la loi du 22 février 1998, ce 
qu'il y a lieu d'entendre par structure de 
gestion adéquate, organisation 
administrative et comptable adéquate, 
contrôle interne adéquat, mesures de 
contrôle et de sécurité adéquate dans le 
domaine informatique, procédures efficaces 
d'identification, de mesure, de gestion, de 
suivi et de reporting interne des risques, 
fonction de compliance indépendante 
adéquate, fonction d'audit interne 
indépendante adéquate, politique d'intégrité 
adéquate, fonction de gestion des risques 
indépendante adéquate et mesures 
adéquates de continuité de l'activité et 
élaborer des règles plus précises 
conformément à la réglementation 
européenne, notamment des règles 
précisant les conditions minimales 
auxquelles il doit être satisfait en ce qui 
concerne l'exigence d'expertise adéquate 
visée à l'article 20, en ce compris les 
modalités de la procédure d'évaluation de 
cette exigence. 
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COORDINATIE VAN DE ARTIKELEN 

Wet van 25 april 2014 op op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen 
en beursvennootschappen 

BASISTEKST TEKST AANGEPAST AAN HET 
WETSONTWERP 

Artikel 1 Artikel 1 

… … 

§ 2. Om het spaarderspubliek, de 
beleggers en de soliditeit en de goede 
werking van het financiële stelsel te 
beschermen, regelt deze wet de vestiging 
en de werkzaamheden van, alsook het 
toezicht op in België werkzame 
kredietinstellingen, en hun eventuele 
afwikkeling. 

§ 2. Om het spaarderspubliek, de 
beleggers en de soliditeit en de goede 
werking van het financiële stelsel te 
beschermen, regelt deze wet de vestiging 
en de werkzaamheden van, alsook het 
toezicht op in België werkzame 
kredietinstellingen, en hun eventuele 
afwikkeling. 

Hiertoe bepaalt zij de toezichtsopdracht 
van de Nationale Bank van België, in haar 
hoedanigheid van nationale bevoegde 
autoriteit, met name in het kader van het 
Gemeenschappelijk 
Toezichtsmechanisme. 

Hiertoe bepaalt zij de toezichtsopdracht 
van de Nationale Bank van België, in haar 
hoedanigheid van nationale bevoegde 
autoriteit, met name in het kader van het 
Gemeenschappelijk 
Toezichtsmechanisme. 

De Boeken I tot XI en de Bijlagen I tot VI bij 
deze wet zorgen voor de gedeeltelijke, tot 
de kredietinstellingen beperkte omzetting 

De Boeken I tot XI en de Bijlagen I tot VI bij 
deze wet zorgen voor de gedeeltelijke, tot 
de kredietinstellingen beperkte omzetting 

- van Richtlijn 2013/36/EU; - van Richtlijn 2013/36/EU; 

- van Richtlijn 2011/89/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 
november 2011 houdende wijziging van de 
Richtlijnen 98/78/EG, 2002/87/EG, 
2006/48/EG en 2009/138/EG betreffende 
het aanvullende toezicht op financiële 
entiteiten in een financieel conglomeraat 
("FICOD I"-richtlijn), hierna "de FICOD I-
richtlijn" genoemd; 

- van Richtlijn 2011/89/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 
november 2011 houdende wijziging van de 
Richtlijnen 98/78/EG, 2002/87/EG, 
2006/48/EG en 2009/138/EG betreffende 
het aanvullende toezicht op financiële 
entiteiten in een financieel conglomeraat 
("FICOD I"-richtlijn), hierna "de FICOD I-
richtlijn" genoemd; 

- van Richtlijn 2014/59/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 
mei 2014 betreffende de totstandbrenging 
van een kader voor het herstel en de 
afwikkeling van kredietinstellingen en 
beleggingsondernemingen en tot wijziging 
van Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en 
de Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 
2004/25/EG, 2005/56/EG, 2007/36/EG, 
2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU 
en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 
en (EU) nr. 648/2012, van het Europees 

- van Richtlijn 2014/59/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 
mei 2014 betreffende de totstandbrenging 
van een kader voor het herstel en de 
afwikkeling van kredietinstellingen en 
beleggingsondernemingen en tot wijziging 
van Richtlijn 82/891/EEG van de Raad en 
de Richtlijnen 2001/24/EG, 2002/47/EG, 
2004/25/EG, 2005/56/EG, 2007/36/EG, 
2011/35/EU, 2012/30/EU en 2013/36/EU 
en de Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 
en (EU) nr. 648/2012, van het Europees 
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Parlement en de Raad, hierna “Richtlijn 
2014/59/EU” genoemd; 

Parlement en de Raad, hierna “Richtlijn 
2014/59/EU” genoemd; 

- van Richtlijn 2014/65/EU; - van Richtlijn 2014/65/EU; 

- van Richtlijn 2014/49/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 
april 2014 inzake de 
depositogarantiestelsels, hierna “Richtlijn 
2014/49/EU” genoemd; evenals 

- “van Richtlijn 2014/49/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 
april 2014 inzake de 
depositogarantiestelsels, hierna 
“Richtlijn 2014/49/EU” genoemd;  

- van Richtlijn 97/9/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 3 maart 1997 
inzake de beleggerscompensatiestelsels, 
hierna “Richtlijn 97/9/EG” genoemd. 

- van Richtlijn 97/9/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 3 maart 1997 
inzake de 
beleggerscompensatiestelsels, hierna 
“Richtlijn 97/9/EG” genoemd; evenals 

 - van Richtlijn (EU) 2019/2162 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 
november 2019 betreffende de uitgifte 
van gedekte obligaties en het 
overheidstoezicht op gedekte obligaties 
en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU. 

… … 

Artikel 3 Artikel 3 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder : 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder : 

1° de Nationale Bank van België : de 
instelling bedoeld in de wet van 22 februari 
1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België, 
hierna “de Bank” genoemd; 

1° de Nationale Bank van België : de 
instelling bedoeld in de wet van 22 februari 
1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België, 
hierna “de Bank” genoemd; 

… … 

8° /7 Verordening nr. 2017/2402: 
Verordening (EU) 2017/2402 van het 
Europees Parlement en de Raad van 12 
december 2017 tot vaststelling van een 
algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en 
gestandaardiseerde securitisatie, en tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 
2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

8° /7 Verordening nr. 2017/2402: 
Verordening (EU) 2017/2402 van het 
Europees Parlement en de Raad van 12 
december 2017 tot vaststelling van een 
algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en 
gestandaardiseerde securitisatie, en tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 
2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

8°/8 Richtlijn 2015/849/EU: de richtlijn van 
het Europees Parlement en de Raad van 
20 mei 2015 inzake de voorkoming van het 

8°/8 Richtlijn 2015/849/EU: de richtlijn van 
het Europees Parlement en de Raad van 
20 mei 2015 inzake de voorkoming van het 
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gebruik van het financiële stelsel voor het 
witwassen van geld of 
terrorismefinanciering, tot wijziging van 
Verordening (EU) nr. 648/2012 van het 
Europees Parlement en de Raad en tot 
intrekking van Richtlijn 2005/60/EG van het 
Europees Parlement en de Raad en 
Richtlijn 2006/70/EG van de Commissie; 

gebruik van het financiële stelsel voor het 
witwassen van geld of 
terrorismefinanciering, tot wijziging van 
Verordening (EU) nr. 648/2012 van het 
Europees Parlement en de Raad en tot 
intrekking van Richtlijn 2005/60/EG van het 
Europees Parlement en de Raad en 
Richtlijn 2006/70/EG van de Commissie; 

 8°/9 Richtlijn 2019/2162/EU: de richtlijn 
van het Europees Parlement en de Raad 
van 27 november 2019 betreffende de 
uitgifte van gedekte obligaties en het 
overheidstoezicht op gedekte obligaties 
en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU. 

… … 

Artikel 6 Artikel 6 

§ 1. De termen “Belgische covered bond” 
en “covered bond belge” mogen enkel 
worden gebruikt voor effecten die 
uitgegeven zijn overeenkomstig de 
bepalingen van Boek II, Titel II, Hoofdstuk 
4, Afdeling 3. 

§ 1. De termen “Belgische covered bond” 
en “covered bond belge” mogen enkel 
worden gebruikt voor effecten die 
uitgegeven zijn overeenkomstig de 
bepalingen van Boek II, Titel II, Hoofdstuk 
4, Afdeling 3. 

§ 2. De termen “Belgische pandbrief” en 
“lettre de gage belge” mogen enkel worden 
gebruikt voor effecten die voldoen aan de 
voorwaarden die vastgesteld zijn op grond 
van artikel 2, § 1 van Bijlage III. 

§ 2. De termen “Belgische pandbrief” en 
“lettre de gage belge” mogen enkel worden 
gebruikt voor effecten die voldoen aan de 
voorwaarden die vastgesteld zijn op grond 
van artikel 2, § 1 van Bijlage III. 

 § 3. Evenzo mogen de termen 
“Europese gedekte obligatie”, 
“obligation garantie européenne” en 
“European covered bond” enerzijds en 
“Europese gedekte obligatie 
(premium)”, “obligation garantie 
européenne (de qualité supérieure)” en 
“European covered bond (premium)” 
anderzijds enkel worden gebruikt voor 
effecten die respectievelijk voldoen aan 
de voorwaarden van de paragrafen 1 en 
2. 

Artikel 79 Artikel 79 

Belgische covered bonds mogen enkel 
worden uitgegeven door kredietinstellingen 
in de zin van artikel 1, § 3, eerste lid, 1° en 
mits de toezichthouder hiervoor 
voorafgaandelijk zijn toestemming heeft 
gegeven. 

Belgische covered bonds mogen enkel 
worden uitgegeven door kredietinstellingen 
in de zin van artikel 1, § 3, eerste lid, 1° en 
mits hiervoor voorafgaandelijk de in de 
artikelen 80, § 1 en 81, § 1 bedoelde 
toestemmingen zijn gegeven. 
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De voorafgaande toestemming van de 
toezichthouder heeft enerzijds betrekking 
op de organisatorische capaciteit van de 
instelling om Belgische covered bonds uit 
te geven en op te volgen, en anderzijds op 
de mate waarin voor een bepaalde uitgifte 
of een bepaald uitgifteprogramma wordt 
voldaan aan de door of op grond van deze 
Afdeling en Bijlage III vastgestelde 
bepalingen. 

Deze voorafgaande toestemmingen 
hebben enerzijds betrekking op de 
organisatorische capaciteit van de 
instelling om Belgische covered bonds uit 
te geven en op te volgen, en anderzijds op 
de mate waarin voor een bepaalde uitgifte 
of een bepaald uitgifteprogramma wordt 
voldaan aan de door of op grond van deze 
Afdeling en Bijlage III vastgestelde 
bepalingen. 

Artikel 80 Artikel 80 

§ 1. Om van de toezichthouder de 
toestemming te verkrijgen met betrekking 
tot haar organisatorische capaciteit om 
Belgische covered bonds uit te geven en op 
te volgen, moet de kredietinstelling die van 
plan is Belgische covered bonds uit te 
geven, voorafgaandelijk een dossier 
voorleggen aan de toezichthouder met 
informatie over de wijze waarop zij de 
voorgenomen verrichtingen zal 
omkaderen. Deze informatie heeft 
minstens betrekking op : 

§ 1. Om van de toezichthouder de 
toestemming te verkrijgen met betrekking 
tot haar organisatorische capaciteit om 
Belgische covered bonds uit te geven en op 
te volgen, moet de kredietinstelling die van 
plan is Belgische covered bonds uit te 
geven, voorafgaandelijk een dossier 
voorleggen aan de toezichthouder met 
haar programma van werkzaamheden 
waarin de uitgifte van Belgische 
covered bonds wordt beschreven, en 
informatie over de wijze waarop zij de 
voorgenomen verrichtingen zal 
omkaderen. Deze informatie heeft 
minstens betrekking op : 

1° een beschrijving van de financiële 
positie van de instelling en met name van 
haar kredietvooruitzichten, waaruit blijkt dat 
zij voldoende solvabel is om de belangen 
van andere schuldeisers dan houders van 
Belgische covered bonds te vrijwaren; 

1° een beschrijving van de financiële 
positie van de instelling en met name van 
haar kredietvooruitzichten, waaruit blijkt dat 
zij voldoende solvabel is om de belangen 
van andere schuldeisers dan houders van 
Belgische covered bonds te vrijwaren; 

… … 

7° een beschrijving van de 
informaticasystemen die nodig zijn voor de 
uitgifte van Belgische covered bonds. 

7° een beschrijving van de 
informaticasystemen die nodig zijn voor de 
uitgifte van Belgische covered bonds. 

De in het eerste lid bedoelde algemene 
toestemming met betrekking tot de 
capaciteit om Belgische covered bonds uit 
te geven, wordt enkel verleend als de 
toezichthouder ervan overtuigd is dat : 

[…] 

a) de uitgevende instelling over een 
administratieve en boekhoudkundige 
organisatie beschikt die haar in staat stelt 
te voldoen aan de door of op grond van 
deze Afdeling en Bijlage III vastgestelde 
bepalingen, en inzonderheid de 
dekkingswaarden af te scheiden; en 

[…] 
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b) dat haar financiële positie, inzonderheid 
haar solvabiliteit, voldoende is om de 
belangen van andere schuldeisers dan 
houders van covered bonds te vrijwaren. 

[…] 

Vooraleer hij zijn toestemming verleent als 
bedoeld in paragraaf 1, vraagt de 
toezichthouder van de erkend commissaris 
een verslag over de organisatorische 
capaciteit van de kredietinstelling met 
betrekking tot haar verplichtingen die 
voortvloeien uit deze Afdeling en uit Bijlage 
III bij deze wet. 

[…] 

De toezichthouder spreekt zich uit over een 
aanvraag binnen drie maanden na 
indiening van een volledig dossier en 
uiterlijk binnen vijf maanden na ontvangst 
van de aanvraag. 

[…] 

De beslissing van de toezichthouder wordt 
binnen tien dagen met een aangetekende 
brief of een brief met ontvangstbewijs ter 
kennis gebracht van de kredietinstelling. 

[…] 

§ 2. Om de toestemming te verkrijgen van 
de toezichthouder voor een bepaalde 
uitgifte of een bepaald uitgifteprogramma, 
moet de kredietinstelling die van plan is 
Belgische covered bonds uit te geven, 
voorafgaandelijk een dossier voorleggen 
aan de toezichthouder met informatie over 
de voorgenomen verrichting. De 
toezichthouder bepaalt welke informatie 
verstrekt moet worden bij de indiening van 
de aanvraag. Deze informatie heeft 
minstens betrekking op : 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde 
algemene toestemming met betrekking 
tot de capaciteit om Belgische covered 
bonds uit te geven wordt enkel verleend 
als de toezichthouder van oordeel is 
dat: 

1° de impact van de uitgifte of van het 
programma op de liquiditeitspositie van de 
instelling; 

1° de instelling over een administratieve 
en boekhoudkundige organisatie 
beschikt die haar in staat stelt te 
voldoen aan de door of op grond van 
deze Afdeling en Bijlage III vastgestelde 
bepalingen, en inzonderheid te voldoen 
aan het in artikel 6 van Bijlage III 
bedoelde vereiste om de dekkingsactiva 
af te zonderen; 

2° de kwaliteit van de dekkingswaarden, in 
het bijzonder met betrekking tot de aard 
van de schuldenaars van deze activa en 
van de zakelijke of persoonlijke 
zekerheden, waarborgen of voorrechten 
waardoor ze gedekt zijn, de diversificatie 
van deze activa en hun vervaldata; 

2° de financiële positie van de instelling, 
inzonderheid haar solvabiliteit, 
voldoende is om de belangen van 
andere schuldeisers dan de houders 
van Belgische covered bonds te 
vrijwaren; en 
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3° de mate waarin de vervaldata van de 
Belgische covered bonds 
overeenstemmen met die van de 
dekkingswaarden; 

3° de persoon die binnen de effectieve 
leiding van de instelling 
verantwoordelijk is voor de uitgifte en 
het beheer van de Belgische covered 
bonds over de vereiste deskundigheid 
beschikt en voldoende beschikbaar is 
om deze verantwoordelijkheid uit te 
oefenen en de instelling de nodige 
middelen toewijst om het goede verloop 
van de uitgifte en het beheer van deze 
covered bonds te verzekeren. 

4° de elementen op basis waarvan kan 
worden aangetoond dat nog steeds 
voldaan is aan de voorwaarden van 
paragraaf 1, tweede lid. 

 

De toezichthouder bevestigt de ontvangst 
van het dossier bedoeld in het eerste lid en 
binnen vijftien dagen na die ontvangst laat 
hij de instelling weten dat het dossier 
volledig is en onderzocht kan worden, of 
dat hij aanvullende informatie nodig heeft. 

Vooraleer hij zijn toestemming verleent 
als bedoeld in paragraaf 1, vraagt de 
toezichthouder van de erkend 
commissaris een verslag over de 
organisatorische capaciteit van de 
instelling met betrekking tot haar 
verplichtingen die voortvloeien uit deze 
Afdeling en uit Bijlage III van deze wet. 

§ 3. De specifieke toestemming om 
Belgische covered bonds uit te geven of om 
een uitgifteprogramma voor Belgische 
covered bonds te lanceren, wordt maar 
verleend als de toezichthouder ervan 
overtuigd is dat de volgende voorwaarden 
vervuld zijn : 

§ 3. De toezichthouder spreekt zich uit 
over een aanvraag binnen 4 maanden na 
indiening van een volledig dossier en 
uiterlijk binnen 6 maanden na ontvangst 
van de aanvraag.  

1° de instelling beschikt over de algemene 
toestemming bedoeld in paragraaf 1; 

De beslissing van de toezichthouder 
wordt binnen tien dagen met een 
aangetekende brief ter kennis gebracht 
van de kredietinstelling. 

2° de dekkingswaarden zijn :  

a) hypothecaire schuldvorderingen;  

b) schuldvorderingen op of gewaarborgd of 
verzekerd door (i) centrale, regionale of 
lokale overheden van lidstaten van de 
OESO of (ii) centrale banken van die staten 
of (iii) publieke entiteiten van die staten of 
(iv) multilaterale ontwikkelingsbanken of 
internationale organisaties; 

 

c) deelbewijzen uitgegeven door 
effectiseringsinstellingen die risicoposities 
effectiseren op activa die hoofdzakelijk zijn 
samengesteld uit de elementen bedoeld in 
a) en/of b); 
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d) schuldvorderingen op 
kredietinstellingen, met inbegrip van de 
bedragen die bij deze kredietinstellingen of 
door de uitgevende kredietinstelling 
worden aangehouden; en/of 

 

e) posities die voortvloeien uit een of meer 
dekkingsinstrumenten die met een of meer 
dekkingswaarden of met de betrokken 
Belgische covered bonds zijn verbonden, 
en de uit hoofde van dergelijke 
positiesbetaalde bedragen. 

 

Artikel 81 Artikel 81 

De Koning bepaalt bij een in Ministerraad 
overlegd koninklijk besluit : 

§ 1. Om de toestemming te verkrijgen 
van de Bank voor een bepaalde uitgifte 
of een bepaald uitgifteprogramma, moet 
de instelling die van plan is Belgische 
covered bonds uit te geven, 
voorafgaandelijk een dossier 
voorleggen aan de Bank met informatie 
over de voorgenomen verrichting. De 
Bank bepaalt welke informatie verstrekt 
moet worden bij de indiening van de 
aanvraag. Deze informatie heeft 
minstens betrekking op: 

1° de minimumvoorwaarden waaraan de 
dekkingswaarden moeten voldoen, in het 
bijzonder voor wat betreft : 

1° de impact van de uitgifte of van het 
programma op de liquiditeitspositie van 
de instelling; 

a) het toepasselijke recht, de aard van de 
schuldenaar en de plaats waar hij zich 
bevindt; 

2° de kwaliteit van de dekkingsactiva, in 
het bijzonder met betrekking tot de aard 
van de schuldenaars van deze activa en 
van de zakelijke of persoonlijke 
zekerheden, waarborgen of voorrechten 
waardoor deze activa gedekt zijn, de 
beleidslijnen, processen en methodes 
die gevolgd worden voor de 
goedkeuring, wijziging, verlenging en 
herfinanciering van de kredieten die 
deel uitmaken van de dekkingsactiva, 
evenals de diversificatie van de 
dekkingsactiva en hun looptijden; 

b) de waarderingscriteria waaronder, in 
voorkomend geval, het gedeelte van het 
krediet dat gedekt moet zijn door een 
hypotheek, de vereiste rang van de 
hypotheek, de voorwaarden met betrekking 
tot de waardering van het voorwerp van de 
hypotheek, de voorwaarden met betrekking 
tot de ligging van het voorwerp van de 
hypotheek; 

3° de mate waarin de looptijden van de 
Belgische covered bonds 
overeenstemmen met die van de 
dekkingsactiva en het eventuele 
bestaan van een verlengbare-
looptijdstructuur in de zin van artikel 1, 
12° van Bijlage III; en 
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2° de voorwaarden waaraan de activa 
bedoeld in artikel 80, § 3, 2°, a), b) en c) 
moeten voldoen en inzonderheid de 
minimumverhouding; 

4° de identificatie van de 
portefeuillesurveillant die de instelling 
voorstelt aan te stellen met toepassing 
van artikel 16 van Bijlage III. 

3° voor elk betrokken bijzonder vermogen, 
de vereisten inzake de overeenstemming 
tussen de vervaldata van de 
dekkingswaarden en die van de door de 
kredietinstelling uitgegeven Belgische 
covered bonds; 

Het in het eerste lid bedoelde dossier 
mag enkel worden ingediend door 
instellingen die de in artikel 80, § 1 
bedoelde algemene toestemming 
hebben verkregen. 

4° de beperkingen tot een of meer 
categorieën van dekkingswaarden 
waaraan een uitgifte van Belgische 
covered bonds moet voldoen en, in 
voorkomend geval, de na te leven 
verhouding tussen de verschillende 
categorieën van dekkingswaarden; 

§ 2. De Bank bevestigt de ontvangst van 
het dossier bedoeld in paragraaf 1 en 
laat de instelling uiterlijk vijftien 
werkdagen na ontvangst van het 
dossier weten dat het dossier volledig is 
en onderzocht kan worden, of dat 
aanvullende informatie moet worden 
verstrekt. 

5° de maatregelen die door de uitgevende 
instelling moeten worden genomen om de 
wisselkoers- en renterisico’s te dekken die 
aan de uitgifte van Belgische covered 
bonds zijn verbonden; en 

§ 3. De specifieke toestemming om 
Belgische covered bonds uit te geven of 
om een uitgifteprogramma voor 
Belgische covered bonds te lanceren, 
wordt maar verleend als de volgende 
voorwaarden vervuld zijn: 

6° de bevoegdheden en criteria waarop de 
toezichthouder zich kan baseren om voor 
elke uitgevende kredietinstelling te bepalen 
wat het maximumpercentage aan 
Belgische covered bonds is dat zij mag 
uitgeven ten opzichte van haar 
balanstotaal. 

1° de instelling beschikt over de in 
artikel 80, § 1 bedoelde algemene 
toestemming; 

 2° de dekkingsactiva die de instelling 
voornemens is ter beschikking te stellen 
om haar betalingsverplichtingen die 
verbonden zijn aan de Belgische 
covered bonds te waarborgen, voldoen 
aan de door of krachtens deze wet 
vastgestelde vereisten; 

 3° zij beschikt over een passende 
organisatie om de naleving te 
waarborgen van de wettelijke en 
reglementaire bepalingen betreffende 
de uitgifte van Belgische covered 
bonds. 

 § 4. De Koning bepaalt bij een in 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit: 
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 1° de minimumvoorwaarden waaraan de 
dekkingsactiva moeten voldoen, in het 
bijzonder voor wat betreft: 

 a) de criteria voor de beleenbaarheid 
van de dekkingsactiva, zoals: 

 - de aard van de schuldenaar van de 
dekkingsactiva en de plaats waar hij 
zich bevindt, evenals de munteenheid 
waarin de dekkingsactiva zijn 
uitgedrukt; 

 - de aard en de geografische ligging van 
de zekerheden ter waarborging van de 
dekkingsactiva, in voorkomend geval 
met inbegrip van het percentage van het 
krediet dat door een dergelijke 
zekerheid moet worden gedekt, de rang 
ervan en de voorwaarden met 
betrekking tot de waardering van het 
voorwerp ervan; 

 b) de methodes en de criteria voor de 
waardering van de dekkingsactiva die 
bepalen tot beloop van welk bedrag de 
dekkingsactiva in aanmerking mogen 
worden genomen; 

 2° voor elk betrokken bijzonder 
vermogen, de vereisten inzake de 
overeenstemming tussen de looptijden 
van de dekkingsactiva en de door de 
uitgevende kredietinstelling uitgegeven 
Belgische covered bonds; 

 3° de beperkingen tot een of meer 
categorieën van dekkingsactiva 
waaraan een uitgifte van Belgische 
covered bonds moet voldoen en, in 
voorkomend geval, de na te leven 
verhouding tussen de verschillende 
categorieën van dekkingsactiva; 

 4° de maatregelen die door de 
uitgevende kredietinstelling moeten 
worden genomen om het kredietrisico, 
liquiditeitsrisico en het wisselkoers- en 
renterisico die verbonden zijn aan de 
uitgifte van Belgische covered bonds, 
alsook de risico's die verbonden zijn 
aan de vervroegde terugbetaling van de 
dekkingsactiva, te identificeren en te 
beheren; en 

 5° de criteria waarop de Bank zich kan 
baseren om aan elke uitgevende 
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kredietinstelling een 
maximumpercentage aan Belgische 
covered bonds op te leggen dat zij mag 
uitgeven ten opzichte van haar 
balanstotaal. 

 § 5. De Bank spreekt zich uit over een 
aanvraag voor de uitgifte van Belgische 
covered bonds binnen 3 maanden na 
indiening van een volledig dossier en 
uiterlijk binnen 9 maanden na ontvangst 
van de aanvraag. 

 De beslissing van de Bank wordt binnen 
tien dagen met een aangetekende brief 
ter kennis gebracht van de instelling. 

Artikel 82 Artikel 82 

§ 1. De toezichthouder spreekt zich uit over 
een aanvraag voor de uitgifte van 
Belgische covered bonds binnen twee 
maanden na indiening van een volledig 
dossier en uiterlijk binnen drie maanden na 
ontvangst van de aanvraag. 

De Bank stelt een lijst op van de 
kredietinstellingen die met toepassing 
van artikel 80 de toestemming hebben 
verkregen om Belgische covered bonds 
uit te geven. 

§ 2. De beslissing van de toezichthouder 
wordt binnen tien dagen met een 
aangetekende brief of met een brief met 
ontvangstbewijs ter kennis gebracht van de 
kredietinstelling. 

Zij stelt ook een lijst op waarin voor elke 
instelling die met toepassing van artikel 
80 de toestemming heeft verkregen om 
Belgische covered bonds uit te geven, 
de uitgiften van Belgische covered 
bonds en de uitgifteprogramma's zijn 
opgenomen waarvoor een bijzondere 
toestemming als bedoeld in artikel 81 
werd verleend. Deze lijst is nog verder 
onderverdeeld op basis van de in artikel 
6 bedoelde termen.  

§ 3. De toezichthouder stelt twee lijsten op 
: 

Deze lijsten worden op de website van 
de Bank gepubliceerd en 
geactualiseerd, en worden jaarlijks aan 
de EBA meegedeeld. 

1° een lijst van de kredietinstellingen die 
overeenkomstig artikel 80, § 1, de 
toestemming hebben verkregen om 
Belgische covered bonds uit te geven; 

 

2° een lijst die per instelling de uitgegeven 
effecten en de uitgifteprogramma’s 
vermeldt waarvoor een bijzondere 
toestemming als bedoeld in artikel 80, § 2, 
werd verleend. Deze lijst is nog verder 
onderverdeeld naargelang de Belgische 
covered bonds al dan niet Belgische 
pandbrieven zijn. 
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Deze lijsten worden op de website van de 
toezichthouder gepubliceerd. 

 

Artikel 83 Artikel 83 

De lijsten bedoeld in artikel 82, § 3 en de 
wijzigingen die erin worden aangebracht, 
worden door de toezichthouder 
meegedeeld aan de Europese Commissie, 
met het oog op de toepassing van artikel 
52, § 4, van Richtlijn 2009/65/EG van het 
Europees Parlement en de Raad van 13 juli 
2009 tot coördinatie van de wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen betreffende 
bepaalde instellingen voor collectieve 
belegging in effecten, zoals gewijzigd. 

De lijsten bedoeld in artikel 82 en de 
wijzigingen die erin worden 
aangebracht, worden door de Bank 
meegedeeld aan de Europese Commissie, 
met het oog op de toepassing van artikel 
52, § 4, van Richtlijn 2009/65/EG van het 
Europees Parlement en de Raad van 13 juli 
2009 tot coördinatie van de wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen betreffende 
bepaalde instellingen voor collectieve 
belegging in effecten, zoals gewijzigd. 

Artikel 84 Artikel 84 

Bijlage III bij deze wet bevat met name de 
samenstelling en het juridisch stelsel van 
de dekkingswaarden, de rechten van de 
houders van covered bonds, de 
voorwaarden voor de uitgifte van die 
effecten en de verplichtingen die gelden 
voor emittenten van covered bonds. 

Bijlage III bij deze wet bevat met name de 
samenstelling en het juridisch stelsel van 
de dekkingsactiva, de rechten van de 
houders van covered bonds, de 
voorwaarden voor de uitgifte van die 
effecten en de verplichtingen die gelden 
voor emittenten van covered bonds. 

 Artikel 84/1 

 Iedere instelling die Belgische covered 
bonds heeft uitgegeven moet blijvend 
voldoen aan de door of krachtens de 
bepalingen van deze afdeling 
vastgelegde voorwaarden. 

Artikel 99 Artikel 99 

Een kredietinstelling mag slechts 
uitkeringen doen die betrekking hebben op 
een van de tier 1-kernkapitaalbestanddelen 
indien zij voldoet aan het globaal vereiste 
van een tier 1-kernkapitaalbuffer als 
bedoeld in artikel 96. 

Een kredietinstelling mag slechts 
uitkeringen doen die betrekking hebben op 
een van de tier 1-kernkapitaalbestanddelen 
indien zij overeenkomstig artikel 98/1 
voldoet aan het globaal vereiste van een 
tier 1-kernkapitaalbuffer als bedoeld in 
artikel 96. 

Bovendien mogen deze uitkeringen niet tot 
gevolg hebben dat het tier 1-kernkapitaal 
daalt tot een niveau dat niet langer voldoet 
aan het voormeld globaal vereiste van een 
tier 1-kernkapitaalbuffer. 

Bovendien mogen deze uitkeringen niet tot 
gevolg hebben dat het tier 1-kernkapitaal 
daalt tot een niveau dat niet langer voldoet 
aan het voormeld globaal vereiste van een 
tier 1-kernkapitaalbuffer. 

Artikel 236 Artikel 236 

§ 1. Wanneer de toezichthouder vaststelt 
dat een kredietinstelling niet of niet langer 
voldoet aan de met toepassing van artikel 

§ 1. Wanneer de toezichthouder vaststelt 
dat een kredietinstelling niet of niet langer 
voldoet aan de met toepassing van artikel 
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234, § 2 genomen maatregelen, of dat de 
toestand na het verstrijken van de met 
toepassing van artikel 234, § 1 
vastgestelde termijn niet is verholpen, kan 
de toezichthouder, onverminderd de 
andere bepalingen van deze wet, 

234, § 2 genomen maatregelen, of dat de 
toestand na het verstrijken van de met 
toepassing van artikel 234, § 1 
vastgestelde termijn niet is verholpen, kan 
de toezichthouder, onverminderd de 
andere bepalingen van deze wet, 

1° een speciaal commissaris aanstellen. 1° een speciaal commissaris aanstellen. 

… … 

§ 4. De toezichthouder kan de in dit artikel 
bedoelde maatregelen ook nemen 
wanneer een kredietinstelling een 
vergunning heeft verkregen door middel 
van valse verklaringen of op enige andere 
onregelmatige wijze. 

§ 4. De toezichthouder kan de in dit artikel 
bedoelde maatregelen ook nemen 
wanneer een kredietinstelling een 
vergunning heeft verkregen door middel 
van valse verklaringen of op enige andere 
onregelmatige wijze. 

§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
maatregelen worden genomen wegens 
niet-nakoming van de verplichtingen waarin 
deze wet voorziet ter omzetting van 
Richtlijn 2014/65/EU, maakt de 
toezichthouder bekend dat deze 
maatregelen werden genomen 
overeenkomstig artikel 71 van de 
voornoemde richtlijn. 

§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
maatregelen worden opgelegd wegens 
niet-naleving van de verplichtingen die 
door of krachtens deze wet zijn 
vastgesteld ter omzetting van Richtlijn 
2014/65/EU en Richtlijn 2019/2162/EU, 
maakt de toezichthouder de oplegging 
van die maatregelen bekend 
overeenkomstig, respectievelijk, de 
artikelen 71 en 24 van die richtlijnen. 

 Overeenkomstig de voornoemde 
artikelen 71 en 24 kan de 
toezichthouder, wanneer tegen 
beslissingen tot oplegging van 
dergelijke maatregelen beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen 
bekendmaken rekening houdend met de 
omstandigheden. In dat geval maakt hij 
tevens onverwijld de status en het 
resultaat van het beroep bekend. 

 In gevallen waarin de toezichthouder 
dergelijke beslissingen zonder 
vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens 
openbaar worden gemaakt zodra de 
redenen die de anonimiteit 
rechtvaardigen, ophouden te bestaan. 

§ 5. Wanneer de toezichthouder kennis 
heeft van het feit dat een kredietinstelling 
een bijzonder mechanisme heeft ingesteld 
met als doel of gevolg fiscale fraude door 
derden te bevorderen, zijn artikel 234, §§ 1 
en 2, evenals paragraaf 1, eerste lid, 1°, 2°, 
4° en 6° en de paragrafen 2 en 3 van dit 
artikel van toepassing. 

§ 5. Wanneer de toezichthouder kennis 
heeft van het feit dat een kredietinstelling 
een bijzonder mechanisme heeft ingesteld 
met als doel of gevolg fiscale fraude door 
derden te bevorderen, zijn artikel 234, §§ 1 
en 2, evenals paragraaf 1, eerste lid, 1°, 2°, 
4° en 6° en de paragrafen 2 en 3 van dit 
artikel van toepassing. 
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… … 

Artikel 237 Artikel 237 

§ 1. De Bank stelt de FSMA in kennis van 
de maatregelen genomen overeenkomstig 
de artikelen 233 tot 236 en houdt de FSMA 
op de hoogte van de behandeling van het 
beroep tegen deze maatregelen. 

§ 1. De Bank stelt de FSMA in kennis van 
de maatregelen genomen overeenkomstig 
de artikelen 233 tot 236 en houdt de FSMA 
op de hoogte van de behandeling van het 
beroep tegen deze maatregelen. 

Zij brengt hiervan tevens de bevoegde 
autoriteiten op de hoogte die toezicht 
houden op de kredietinstellingen van de 
andere lidstaten waar een kredietinstelling 
naar Belgisch recht een bijkantoor heeft 
gevestigd of werkzaamheden verricht als 
bedoeld in artikel 4 in het kader van het vrij 
verrichten van diensten. 

Zij brengt hiervan tevens de bevoegde 
autoriteiten op de hoogte die toezicht 
houden op de kredietinstellingen van de 
andere lidstaten waar een kredietinstelling 
naar Belgisch recht een bijkantoor heeft 
gevestigd of werkzaamheden verricht als 
bedoeld in artikel 4 in het kader van het vrij 
verrichten van diensten. 

 Wanneer de Bank met toepassing van 
de bepalingen van het eerste lid een 
maatregel oplegt wegens niet-naleving 
van de door of krachtens Richtlijn 
2019/2162/EU vastgestelde 
verplichtingen, stelt zij de Europese 
Bankautoriteit daarvan in kennis, 
evenals van de status en de uitkomst 
van eventuele beroepsprocedures. 

§ 2. Voorts brengt de toezichthouder de 
afwikkelingsautoriteit op de hoogte van de 
maatregelen die met toepassing van de 
artikelen 234 tot 236 zijn getroffen evenals 
van de vaststelling dat de in de artikelen 
234, § 1, en 236, § 1, bedoelde 
omstandigheden die aanleiding kunnen 
geven tot de toepassing van de 
maatregelen waarin deze bepalingen 
voorzien, zich hebben voorgedaan. 

§ 2. Voorts brengt de toezichthouder de 
afwikkelingsautoriteit op de hoogte van de 
maatregelen die met toepassing van de 
artikelen 234 tot 236 zijn getroffen evenals 
van de vaststelling dat de in de artikelen 
234, § 1, en 236, § 1, bedoelde 
omstandigheden die aanleiding kunnen 
geven tot de toepassing van de 
maatregelen waarin deze bepalingen 
voorzien, zich hebben voorgedaan. 

§ 3. De afwikkelingsautoriteit is bevoegd 
om, op basis van de in paragraaf 2 
bedoelde informatie, van de betrokken 
kredietinstelling te eisen dat zij met 
potentiële overnemers contact opneemt om 
de afwikkeling van de kredietinstelling voor 
te bereiden, met inachtneming van de 
voorwaarden bepaald in artikel 257, § 1. 

§ 3. De afwikkelingsautoriteit is bevoegd 
om, op basis van de in paragraaf 2 
bedoelde informatie, van de betrokken 
kredietinstelling te eisen dat zij met 
potentiële overnemers contact opneemt om 
de afwikkeling van de kredietinstelling voor 
te bereiden, met inachtneming van de 
voorwaarden bepaald in artikel 257, § 1. 

Artikel 346 Artikel 346 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder voor een kredietinstelling, 
financiële holding, gemengde financiële 
holding of gemengde holding naar Belgisch 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder voor een kredietinstelling, 
financiële holding, gemengde financiële 
holding of gemengde holding naar Belgisch 
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of buitenlands recht die in België is 
gevestigd, een termijn bepalen : 

of buitenlands recht die in België is 
gevestigd, een termijn bepalen : 

 a) waarbinnen zij zich moet conformeren 
aan welbepaalde voorschriften van deze 
wet, van de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten of reglementen, van Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014 of 
Verordening 2017/565 of; 

 a) waarbinnen zij zich moet conformeren 
aan welbepaalde voorschriften van deze 
wet, van de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten of reglementen, van Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014 of 
Verordening 2017/565 of; 

… … 

§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
dwangsommen worden opgelegd wegens 
niet-nakoming van de verplichtingen die 
door of krachtens deze wet zijn vastgelegd 
ter omzetting van Richtlijn 2014/65/EU, 
maakt de Bank bekend dat deze 
dwangsommen worden opgelegd 
overeenkomstig artikel 71 van de 
voornoemde richtlijn. 

§ 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
dwangsommen worden opgelegd 
wegens niet-naleving van de 
verplichtingen die door of krachtens 
deze wet zijn vastgesteld ter omzetting 
van Richtlijn 2014/65/EU en Richtlijn 
2019/2162/EU, maakt de Bank de 
oplegging van die dwangsommen 
bekend overeenkomstig, 
respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van 
die richtlijnen. 

 Overeenkomstig de voornoemde 
artikelen 71 en 24 kan de 
toezichthouder, wanneer tegen 
beslissingen tot oplegging van 
dergelijke dwangsommen beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen 
bekendmaken rekening houdend met de 
omstandigheden. In dat geval maakt hij 
tevens onverwijld de status en het 
resultaat van het beroep bekend. 

 In gevallen waarin de toezichthouder 
dergelijke beslissingen zonder 
vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens 
openbaar worden gemaakt zodra de 
redenen die de anonimiteit 
rechtvaardigen, ophouden te bestaan. 

§ 5. Wanneer de Bank maatregelen die zij 
overeenkomstig paragraaf 2 oplegt, 
openbaar maakt, stelt zij de Europese 
Autoriteit voor Effecten en Markten 
tezelfdertijd in kennis, indien het een 
kredietinstelling betreft die één of meer 
beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

§ 5. Wanneer de Bank maatregelen die zij 
overeenkomstig paragraaf 2 oplegt, 
openbaar maakt, stelt zij de Europese 
Autoriteit voor Effecten en Markten 
tezelfdertijd in kennis, indien het een 
kredietinstelling betreft die één of meer 
beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

Artikel 347 Artikel 347 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en 
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onverminderd de bij andere wetten, 
besluiten of reglementen voorgeschreven 
maatregelen, kan de Bank, in voorkomend 
geval op verzoek van de Europese 
Centrale Bank, indien zij 

onverminderd de bij andere wetten, 
besluiten of reglementen voorgeschreven 
maatregelen, kan de Bank, in voorkomend 
geval op verzoek van de Europese 
Centrale Bank, indien zij 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen 
van deze wet, op de maatregelen genomen 
in uitvoering ervan; 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen 
van deze wet, op de maatregelen genomen 
in uitvoering ervan; 

… … 

§ 4. Het bedrag van de boete wordt met 
name vastgesteld op grond van 

§ 4. Het bedrag van de boete wordt met 
name vastgesteld op grond van 

a) de ernst en de duur van de 
tekortkomingen; 

a) de ernst en de duur van de 
tekortkomingen; 

b) de mate van verantwoordelijkheid van de 
betrokkene; 

b) de mate van verantwoordelijkheid van de 
betrokkene; 

c) de financiële draagkracht van de 
betrokkene, zoals die met name blijkt uit de 
totale omzet van de betrokken 
rechtspersoon of uit het jaarinkomen van 
de betrokken natuurlijke persoon; 

c) de financiële draagkracht van de 
betrokkene, zoals die met name blijkt uit de 
totale omzet van de betrokken 
rechtspersoon of uit het jaarinkomen van 
de betrokken natuurlijke persoon; 

d) het voordeel of de winst die deze 
tekortkomingen eventueel opleveren; 

d) het voordeel of de winst die deze 
tekortkomingen eventueel opleveren; 

e) het nadeel dat derden door deze 
tekortkomingen hebben geleden, voor 
zover dit kan worden bepaald; 

e) het nadeel dat derden door deze 
tekortkomingen hebben geleden, voor 
zover dit kan worden bepaald; 

f) de mate van medewerking van de 
betrokken natuurlijke of rechtspersoon met 
de bevoegde autoriteiten; 

f) de mate van medewerking van de 
betrokken natuurlijke of rechtspersoon met 
de bevoegde autoriteiten; 

g) vroegere tekortkomingen van de 
betrokkene; 

g) vroegere tekortkomingen van de 
betrokkene; 

h) de potentiële negatieve impact van de 
tekortkomingen op de stabiliteit van het 
financiële stelsel. 

h) de potentiële negatieve impact van de 
tekortkomingen op de stabiliteit van het 
financiële stelsel. 

 § 4/1. Wanneer de in dit artikel bedoelde 
geldboetes worden opgelegd wegens 
niet-naleving van de verplichtingen die 
door of krachtens deze wet zijn 
vastgesteld ter omzetting van Richtlijn 
2014/65/EU en Richtlijn 2019/2162/EU, 
maakt de Bank de oplegging van die 
geldboetes bekend overeenkomstig, 
respectievelijk, de artikelen 71 en 24 van 
die richtlijnen. 
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 Overeenkomstig de voornoemde 
artikelen 71 en 24 kan de 
toezichthouder, wanneer tegen 
beslissingen tot oplegging van 
dergelijke geldboetes beroep wordt 
ingesteld, deze beslissingen 
bekendmaken rekening houdend met de 
omstandigheden. In dat geval maakt hij 
tevens onverwijld de status en het 
resultaat van het beroep bekend. 

 In gevallen waarin de toezichthouder 
dergelijke beslissingen zonder 
vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens 
openbaar worden gemaakt zodra de 
redenen die de anonimiteit 
rechtvaardigen, ophouden te bestaan. 

§ 5. Wanneer de Bank maatregelen die zij 
overeenkomstig dit artikel oplegt, openbaar 
maakt, stelt zij de Europese Autoriteit voor 
Effecten en Markten tezelfdertijd in kennis, 
indien het een kredietinstelling betreft die 
één of meer beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

§ 5. Wanneer de Bank maatregelen die zij 
overeenkomstig dit artikel oplegt, openbaar 
maakt, stelt zij de Europese Autoriteit voor 
Effecten en Markten tezelfdertijd in kennis, 
indien het een kredietinstelling betreft die 
één of meer beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

… … 

Artikel 348 Artikel 348 

§ 1. Met gevangenisstraf van één maand 
tot één jaar en met een geldboete van 50 
euro tot 10 000 euro of met één van die 
straffen alleen wordt gestraft : 

§ 1. Met gevangenisstraf van één maand 
tot één jaar en met een geldboete van 50 
euro tot 10 000 euro of met één van die 
straffen alleen wordt gestraft : 

1° wie zich niet conformeert aan de 
artikelen 5 of 6; 

1° wie zich niet conformeert aan de 
artikelen 5 of 6; 

2° wie het bedrijf uitoefent van een 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 7 of 
Boek III, Titel II, zonder een vergunning te 
bezitten of wanneer de vergunning is 
ingetrokken of herroepen; 

2° wie het bedrijf uitoefent van een 
kredietinstelling als bedoeld in artikel 7 of 
Boek III, Titel II, zonder een vergunning te 
bezitten of wanneer de vergunning is 
ingetrokken of herroepen; 

… … 

§ 4. De financiële tussenpersonen bedoeld 
in artikel 2, 9° van de wet van 2 augustus 
2002 of diegenen die optreden in naam van 
een dergelijke tussenpersoon, die 
financiële instrumenten van een cliënt 
zonder de krachtens artikel 65, § 1, vereiste 
toestemming op om het even welke wijze 
gebruiken in hun eigen voordeel of in het 

§ 4. De financiële tussenpersonen bedoeld 
in artikel 2, 9° van de wet van 2 augustus 
2002 of diegenen die optreden in naam van 
een dergelijke tussenpersoon, die 
financiële instrumenten van een cliënt 
zonder de krachtens artikel 65, § 1, vereiste 
toestemming op om het even welke wijze 
gebruiken in hun eigen voordeel of in het 
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voordeel van derden, worden beschouwd 
als schuldig aan misbruik van vertrouwen 
en gestraft met de in artikel 491 van het 
Strafwetboek bepaalde straffen. 

voordeel van derden, worden beschouwd 
als schuldig aan misbruik van vertrouwen 
en gestraft met de in artikel 491 van het 
Strafwetboek bepaalde straffen. 

 § 5. Wanneer een persoon wordt 
veroordeeld met toepassing van 
paragraaf 1, 15°, maakt de Bank deze 
veroordeling bekend overeenkomstig 
artikel 24 van Richtlijn 2019/2162/EU en 
stelt zij de Europese Bankautoriteit 
daarvan in kennis, evenals van de status 
en de uitkomst van eventuele 
beroepsprocedures. 

 In gevallen waarin de Bank een 
dergelijke veroordeling zonder 
vermelding van namen bekendmaakt, 
kunnen de geanonimiseerde gegevens 
openbaar worden gemaakt zodra de 
redenen die de anonimiteit 
rechtvaardigen, ophouden te bestaan. 

BIJLAGE II 

Artikel 8 Artikel 8 

§ 1. Onverminderd artikel 101 wordt de 
variabele beloning, met inbegrip van het 
uitgestelde gedeelte, slechts uitbetaald of 
verworven wanneer het bedrag ervan 
aanvaardbaar is gelet op de financiële 
toestand van de instelling in haar geheel en 
te rechtvaardigen is door de prestaties van 
de instelling, de bedrijfseenheid en de 
betrokken persoon. 

§ 1. Onverminderd artikel 101 wordt de 
variabele beloning, met inbegrip van het 
uitgestelde gedeelte, slechts uitbetaald of 
verworven wanneer het bedrag ervan 
aanvaardbaar is gelet op de financiële 
toestand van de instelling in haar geheel en 
te rechtvaardigen is door de prestaties van 
de instelling, de bedrijfseenheid en de 
betrokken persoon. 

§ 2. Onverminderd de algemene 
beginselen van het verbintenissenrecht en 
het arbeidsrecht, wordt de totale variabele 
beloning van de kredietinstelling aanzienlijk 
verminderd indien de instelling geringere of 
negatieve financiële prestaties levert. 

§ 2. Onverminderd de algemene 
beginselen van het verbintenissenrecht en 
het arbeidsrecht, wordt de totale variabele 
beloning van de kredietinstelling aanzienlijk 
verminderd indien de instelling geringere of 
negatieve financiële prestaties levert. 

De vermindering als bedoeld in het eerste 
lid wordt zowel toegepast op de nog niet 
verworven variabele beloning als op de 
verworven maar nog niet gestorte variabele 
beloning en op de reeds effectief 
uitgekeerde variabele beloning, onder 
meer door middel van malus- of 
terugvorderingsregelingen (clawback). 

De vermindering als bedoeld in het eerste 
lid wordt zowel toegepast op de nog niet 
verworven variabele beloning als op de 
verworven maar nog niet gestorte variabele 
beloning en op de reeds effectief 
uitgekeerde variabele beloning, onder 
meer door middel van malus- of 
terugvorderingsregelingen (clawback). 

Voor het totale bedrag van de variabele 
beloning geldt een malus- of clawback-
clausule (terugvorderingsclausule), in het 

Voor het totale bedrag van de variabele 
beloning geldt een malus- of clawback-
clausule (terugvorderingsclausule), in het 
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bijzonder in situaties waarin de betrokken 
persoon : 

bijzonder in situaties waarin de betrokken 
persoon : 

a) heeft deelgenomen aan of 
verantwoordelijk was voor praktijken die 
aanleiding hebben gegeven tot aanzienlijke 
verliezen voor de instelling; 

a) heeft deelgenomen aan of 
verantwoordelijk was voor praktijken die 
aanleiding hebben gegeven tot aanzienlijke 
verliezen voor de instelling; 

b) de toepasselijke normen inzake 
deskundigheid en professionele 
betrouwbaarheid niet heeft nageleefd. 

b) de toepasselijke normen inzake 
deskundigheid en professionele 
betrouwbaarheid niet heeft nageleefd. 

c) heeft deelgenomen aan een bijzonder 
mechanisme met als doel of gevolg fiscale 
fraude door derden te bevorderen. 

c) heeft deelgenomen aan een bijzonder 
mechanisme in de zin van artikel 21, § 
1/1, tweede lid. 

BIJLAGE III 

Opschrift Opschrift 

Afdeling I - Kenmerken, aanwending en 
beheer van de dekkingswaarden 

Afdeling I – Definities en rechtsmiddelen 
van de houders van Belgische covered 
bonds 

Artikel 1 Artikel 1 

Voor de toepassing van de artikelen 79 tot 
84 en van deze Bijlage wordt verstaan 
onder : 

Voor de toepassing van de artikelen 79 tot 
84 en van deze Bijlage wordt verstaan 
onder : 

1° Belgische covered bond : een 
schuldinstrument dat voldoet aan de 
volgende criteria : 

1° Belgische covered bond : een 
schuldinstrument dat voldoet aan de 
volgende criteria : 

a) het schuldinstrument is of wordt 
uitgegeven door een kredietinstelling naar 
Belgisch recht die opgenomen is in de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 1° ; 

a) het schuldinstrument is of wordt 
uitgegeven door een kredietinstelling naar 
Belgisch recht die opgenomen is in de lijst 
bedoeld in artikel 82, eerste lid ; 

b) het schuldinstrument of - bij uitgifte 
onder een programma - het 
uitgifteprogramma en elk onder dat 
programma uitgegeven schuldinstrument, 
is of wordt opgenomen in de lijst bedoeld in 
artikel 82, § 3, 2° ; 

b) het schuldinstrument of - bij uitgifte onder 
een programma - het uitgifteprogramma en 
elk onder dat programma uitgegeven 
schuldinstrument, is of wordt opgenomen in 
de lijst bedoeld in artikel 82, tweede lid ; 

c) er wordt een bijzonder vermogen 
aangelegd overeenkomstig artikel 3 van 
deze Bijlage; 

c) het schuldinstrument wordt 
gewaarborgd door dekkingsactiva; 

 1°/1 programma van Belgische covered 
bonds: de structurele kenmerken van 
uitgiften van Belgische covered bonds 
die worden bepaald door de 
contractuele voorwaarden die erop van 
toepassing zijn, overeenkomstig de 
toestemming die met toepassing van 
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artikel 81 aan de uitgevende 
kredietinstelling is verleend, en de 
toepasselijke wettelijke bepalingen; 

 1°/2 bijzonder vermogen: een 
overeenkomstig artikel 3, § 2 van deze 
Bijlage samengestelde pool van activa 
die de aan de Belgische covered bonds 
verbonden betalingsverplichtingen 
waarborgen en die door de 
kredietinstelling die Belgische covered 
bonds uitgeeft afgezonderd worden 
gehouden van de andere activa die deel 
uitmaken van haar algemeen vermogen; 

2° dekkingswaarden : de activa waaruit het 
bijzonder vermogen overeenkomstig artikel 
3, § 2 van deze Bijlage bestaat; 

2° dekkingsactiva : de activa waaruit het 
bijzonder vermogen […] bestaat; 

 2°/1 zekerheden ter waarborging van de 
dekkingsactiva: de zakelijke of 
persoonlijke zekerheden die de 
dekkingsactiva waarborgen; 

3° Belgische pandbrief : elke Belgische 
covered bond waarvan de 
dekkingswaarden voldoen aan de 
voorwaarden die vastgesteld zijn op grond 
van artikel 2, § 1 van deze Bijlage, en die 
als dusdanig is opgenomen in de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 2° ; 

3° Belgische pandbrief : elke Belgische 
covered bond waarvan de dekkingsactiva 
voldoen aan de voorwaarden die 
vastgesteld zijn op grond van artikel 2, § 1 
van deze Bijlage, en die als dusdanig is 
opgenomen in de lijst bedoeld in artikel 
82, tweede lid; 

 3°/1 afzondering: de met toepassing van 
de artikelen 3, § 2, 5, 6 en 15 van deze 
Bijlage verrichte handelingen waarbij de 
dekkingsactiva worden geïdentificeerd 
die deel uitmaken van het (de) 
bijzonder(e) vermogen(s); 

4° vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds : de agent, de 
trustee of om het even welke andere 
persoon die aangesteld is overeenkomstig 
artikel 14, § 2 van deze Bijlage, om te 
waken over de belangen van de houders 
van Belgische covered bonds; 

4° vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds : de agent, de 
trustee of om het even welke andere 
persoon die aangesteld is overeenkomstig 
artikel 14, § 2 van deze Bijlage, om te 
waken over de belangen van de houders 
van Belgische covered bonds; 

5° portefeuillesurveillant : de persoon die 
aangesteld is overeenkomstig artikel 16 
van deze Bijlage; 

5° portefeuillesurveillant : de persoon die 
aangesteld is overeenkomstig artikel 16 
van deze Bijlage; 

6° portefeuillebeheerder : de persoon die 
aangesteld is overeenkomstig artikel 8 van 
deze Bijlage. 

6° portefeuillebeheerder : de persoon die 
aangesteld is overeenkomstig artikel 8 van 
deze Bijlage. 

 7° automatische versnelling: het geval 
waarin de opening van een 
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liquidatieprocedure ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling of de 
afwikkeling ervan een geval van 
wanbetaling vormt waardoor de schuld 
aan de houders van Belgische covered 
bonds van rechtswege onmiddellijk 
opeisbaar wordt en deze houders een 
afdwingbare vordering tot terugbetaling 
hebben op een tijdstip vóór de 
oorspronkelijke vervaldag van de 
Belgische covered bonds waarvan ze 
houder zijn; 

 8° marktwaarde: met betrekking tot 
onroerend goed, de marktwaarde in de 
zin van artikel 4, lid 1, punt 76 van 
Verordening nr. 575/2013; 

 9° primaire activa: de dekkingsactiva die 
tot één van de in artikel 1/2, a), b) of c) 
bedoelde categorieën behoren en die 
het grootste deel uitmaken van het 
bijzonder vermogen; 

 10° secundaire activa: andere aan de 
dekkingsvereisten bijdragende 
dekkingsactiva dan primaire activa; 

 11° het overschot: de waarde van de 
dekkingsactiva die 

 a) hoger is dan de waarde van de 
dekkingsactiva die vereist zijn met 
toepassing van artikel 2/1, § 1 van deze 
Bijlage; en 

 b) wat de hoofdsom van deze 
dekkingsactiva betreft die berekend 
wordt overeenkomstig de 
waarderingscriteria bepaald op grond 
van artikel 81, § 4, 1°, b), hoger is dan het 
aan hoofdsom uitstaande bedrag van de 
Belgische covered bonds die zij dekken, 
met dien verstande dat de 
hoofdsommen van de dekkingsactiva 
niet elders in aanmerking zijn genomen 
om te voldoen aan het vereiste van 
artikel 2/1, § 1 van deze Bijlage met 
betrekking tot andere 
betalingsverplichtingen dan die welke 
verband houden met de hoofdsom van 
de Belgische covered bonds; 

 12° verlengbare-looptijdstructuur: het 
mechanisme dat de mogelijkheid biedt 
om de vastgestelde looptijd van 
Belgische covered bonds voor een 
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vooraf bepaalde termijn te verlengen en 
ingeval een specifieke trigger zich 
voordoet. 

 Artikel 1/1 

 De houders van Belgische covered 
bonds, de tegenpartijen van in artikel 1/3 
bedoelde derivatencontracten en de 
andere in artikel 6, eerste en vierde lid 
van deze Bijlage bedoelde schuldeisers 
hebben voor het totale bedrag van de 
aan de Belgische covered bonds 
verbonden betalingsverplichtingen 
zowel: 

 a) een schuldvordering op het algemeen 
vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling; 

 b) wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure is geopend of 
wanneer zij wordt afgewikkeld, een 
exclusief recht op de activa die deel 
uitmaken van het bijzonder vermogen; 

 c) wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure is geopend en 
indien de in punt b) bedoelde 
schuldvordering niet volledig kan 
worden terugbetaald, een chirografaire 
schuldvordering op het algemeen 
vermogen van de instelling. 

 Opschrift 

 Afdeling I/1 – Kenmerken en 
aanwending van de dekkingsactiva 

 Artikel 1/2 

 De schuldvorderingen die in 
aanmerking komen als dekkingsactiva 
voor Belgische covered bonds zijn de 
volgende activa, zoals gespecificeerd in 
de bepalingen die met toepassing van 
artikel 81, § 4, 1° zijn vastgesteld: 

 a) hypothecaire schuldvorderingen 
waarbij het voorwerp van de hypotheek 
niet-zakelijk onroerend goed is dat in 
een lidstaat van de Europese 
Economische Ruimte is gelegen; 
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 b) hypothecaire schuldvorderingen 
waarbij het voorwerp van de hypotheek 
zakelijk onroerend goed is dat in een 
lidstaat van de Europese Economische 
Ruimte is gelegen; 

 c) schuldvorderingen op of 
gewaarborgd door (i) centrale 
overheden of centrale banken van 
lidstaten van de Organisatie voor 
Economische Samenwerking en 
Ontwikkeling (“OESO”), (ii) regionale of 
lokale overheden of publieke entiteiten 
van lidstaten van de OESO, of (iii) 
multilaterale ontwikkelingsbanken of 
internationale organisaties; en/of 

 d) schuldvorderingen op 
kredietinstellingen die in aanmerking 
komen voor de 
kredietkwaliteitscategorieën 1 en 2 
zoals vastgesteld overeenkomstig 
artikel 136 van Verordening nr. 575/2013 
wanneer deze vorderingen de vorm 
hebben van: 

 - kortlopende schuldvorderingen met 
een looptijd van drie maanden of 
minder, of kortetermijndeposito's met 
een oorspronkelijke looptijd van 
maximaal 100 dagen, indien deze 
worden gebruikt om te voldoen aan het 
liquiditeitsvereiste voor het bijzonder 
vermogen dat door en krachtens artikel 
13 van deze Bijlage wordt opgelegd; of 

-  - derivatencontracten die voldoen aan 
de vereisten van artikel 1/3 van deze 
Bijlage. 

 Artikel 1/3 

 § 1. Een uitgevende kredietinstelling 
kan schuldvorderingen uit hoofde van 
een of meer derivatencontracten in het 
bijzonder vermogen opnemen, op 
voorwaarde dat deze contracten 
uitsluitend bestemd zijn ter dekking van 
een renterisico of wisselkoersrisico dat 
verbonden is aan de dekkingsactiva of 
aan de betrokken Belgische covered 
bonds. Het volume van deze 
derivatencontracten wordt aangepast in 
geval van een vermindering van het 
gedekte risico en deze contracten 
worden verwijderd uit het bijzonder 
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vermogen wanneer het gedekte risico 
ophoudt te bestaan. 

 § 2. De Koning legt vereisten vast met 
betrekking tot de derivatencontracten 
die deel uitmaken van het bijzonder 
vermogen en specificeert deze 
vereisten, met name wat betreft hun 
kenmerken, beleenbaarheidscriteria, 
tegenpartijen en documentatie. 

Artikel 2 Artikel 2 

§ 1. Wanneer de betrokken Belgische 
covered bond een Belgische pandbrief is, 
moeten de samenstelling en de waardering 
van de dekkingswaarden garanderen dat 
deze Belgische covered bond voldoet aan 
de specifieke voorwaarden voor het 
verkrijgen van een gunstige weging, zoals 
die zijn opgenomen in de Belgische 
eigenvermogensreglementering die 
aangenomen werd in het kader van de 
omzetting van Richtlijn 2013/36/EU. Bij de 
uitoefening van de machtiging bedoeld in 
artikel 81, kan de Koning de criteria 
vastleggen of verduidelijken op basis 
waarvan bepaald kan worden of de 
Belgische covered bonds aan deze 
reglementering voldoen. 

§ 1. Wanneer de betrokken Belgische 
covered bond een Belgische pandbrief is, 
moeten de samenstelling en de waardering 
van de dekkingsactiva garanderen dat 
deze Belgische covered bond voldoet aan 
de specifieke voorwaarden voor het 
verkrijgen van een gunstige weging 
voor de uitgegeven Belgische covered 
bonds, zoals die zijn opgenomen in 
artikel 129 van Verordening nr. 
575/2013. Bij de uitoefening van de 
machtiging bedoeld in artikel 81, § 4, kan 
de Koning de criteria vastleggen of 
verduidelijken op basis waarvan bepaald 
kan worden of de Belgische covered bonds 
aan deze reglementering voldoen. 

§ 2. De dekkingswaarden waaruit het 
bijzonder vermogen is samengesteld, 
moeten gedurende de looptijd van de 
Belgische covered bond voldoende 
dekking bieden om te kunnen voorzien in 
de aflossing van de hoofdsom en de 
betaling van de interesten met betrekking 
tot de Belgische covered bond, om te 
garanderen dat voldaan wordt aan de 
verbintenissen jegens de schuldeisers die 
vastgesteld zijn of kunnen worden 
overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden 
van het betrokken schuldinstrument, en om 
de betalingen te verrichten die verband 
houden met het beheer en de administratie 
van de dekkingswaarden. 

§ 2. […] 

Daarom moeten de dekkingswaarden die 
gewaardeerd kunnen worden volgens de 
waarderingscriteria die vastgesteld zijn op 
grond van artikel 81, een overschot 
vertonen, zodat hun waarde hoger is dan 
het aan hoofdsom uitstaande bedrag van 
de Belgische covered bonds die zij dekken. 
De toereikende dekking die door de 

[…] 
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dekkingswaarden wordt geboden, met 
inbegrip van het overschot, moet periodiek 
beoordeeld worden en de uitgevende 
kredietinstelling moet de portefeuille aan 
dekkingswaarden aanpassen om de 
adequate dekking, met inbegrip van het 
overschot, op peil te houden. 

§ 3. De Koning kan vereisten vastleggen 
voor het minimumniveau van het 
overschot, de waardering en de 
aanpassing van de portefeuille aan 
dekkingswaarden, evenals voor de 
periodieke verificatie van de 
liquiditeitspositie van die portefeuille en kan 
in voorkomend geval de in paragraaf 2 
bedoelde vereisten verduidelijken. Indien 
de Koning bij de uitoefening van die 
machtiging bepaalt, met het oog op de 
naleving van de in paragraaf 2 bedoelde 
vereisten en de waardering ervan, dat 
bepaalde dekkingswaarden maar in 
aanmerking mogen worden genomen tot 
beloop van een bepaald percentage, heeft 
dit geen invloed op het feit dat de betrokken 
activa behoren tot het bijzonder vermogen 
waarvan ze deel uitmaken. 

§ 3. […] 

 Artikel 2/1 

 § 1. De dekkingsactiva waaruit het 
bijzonder vermogen is samengesteld 
moeten te allen tijde en tot de vervaldag 
van de Belgische covered bonds die zij 
waarborgen, voldoende dekking bieden 
om: 

 - de hoofdsom af te lossen en interesten 
te betalen met betrekking tot de 
betrokken Belgische covered bonds; 

 - te voldoen aan de verplichtingen 
jegens de schuldeisers die vastgesteld 
zijn of vastgesteld kunnen worden 
overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden 
van de betrokken Belgische covered 
bonds; en 

 - betalingen te verrichten die verband 
houden met het onderhoud en het 
beheer van de dekkingsactiva en de 
betrokken Belgische covered bonds, 
met inbegrip van de kosten voor de 
afbouw van het uitgifteprogramma van 
de betrokken Belgische covered bonds. 
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 §. 2. De dekkingsactiva die gewaardeerd 
worden overeenkomstig de krachtens 
artikel 81, § 4, 1°, b) vastgestelde 
waarderingscriteria omvatten een 
overschot, zodat de waarde van de 
hoofdsom van deze activa hoger is dan 
het uitstaande bedrag van de hoofdsom 
van de Belgische covered bonds die ze 
dekken. 

 §. 3. De Koning stelt de in paragraaf 1 
bedoelde dekkingsvereisten vast. Hij 
stelt eveneens het minimumniveau vast 
van het overeenkomstig paragraaf 2 
vereiste overschot en de modaliteiten 
met betrekking tot dit overschot. Indien 
de Koning bij de uitoefening van die 
machtiging met het oog op de naleving 
van de in de paragrafen 1 en 2 bedoelde 
vereisten en de waardering ervan 
bepaalt dat bepaalde dekkingsactiva 
maar in aanmerking mogen worden 
genomen tot beloop van een bepaald 
percentage, heeft dit geen invloed op 
het feit dat de betrokken activa deel 
uitmaken van het bijzonder vermogen 
waartoe ze behoren. 

 §. 4. De naleving van de in de paragrafen 
1 en 2 vastgestelde verplichtingen wordt 
periodiek beoordeeld om te waarborgen 
dat de instelling er te allen tijde aan 
voldoet. Ingeval er een tekort aan 
dekkingsactiva wordt vastgesteld, is de 
instelling verplicht dit onverwijld te 
verhelpen. 

 De Koning kan de modaliteiten van deze 
periodieke beoordeling nader bepalen. 

Artikel 3 Artikel 3 

§ 1. Het vermogen van een kredietinstelling 
die Belgische covered bonds heeft 
uitgegeven, bestaat van rechtswege uit 
enerzijds een algemeen vermogen en 
anderzijds een of meer bijzondere 
vermogens. 

§ 1. Het vermogen van een kredietinstelling 
die Belgische covered bonds heeft 
uitgegeven, bestaat van rechtswege uit 
enerzijds een algemeen vermogen en 
anderzijds een of meer bijzondere 
vermogens. 

§ 2. Een bijzonder vermogen bestaat van 
rechtswege uit : 

§ 2. Een bijzonder vermogen bestaat van 
rechtswege uit : 

1° alle roerende goederen die 
overeenkomstig artikel 15, § 2 van deze 
Bijlage, zijn ingeschreven in het register 
van de dekkingswaarden dat wordt 
bijgehouden voor een of meer specifieke 

1° alle roerende goederen die 
overeenkomstig artikel 15, § 1, 1° van 
deze Bijlage, zijn ingeschreven in het 
register van de dekkingsactiva dat wordt 
bijgehouden voor een of meer specifieke 
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Belgische covered bonds, of, in 
voorkomend geval, voor alle Belgische 
covered bonds die onder een 
uitgifteprogramma zijn uitgegeven; 

Belgische covered bonds, of, in 
voorkomend geval, voor alle Belgische 
covered bonds die onder een 
uitgifteprogramma zijn uitgegeven; 

2° de waarden - contanten of financiële 
instrumenten - die als waarborg zijn 
ontvangen in het kader van 
dekkingsinstrumenten die geregistreerd 
zijn als dekkingswaarden; 

2° de waarden contanten of financiële 
instrumenten die als waarborg zijn 
ontvangen in het kader van 
derivatencontracten die geregistreerd 
zijn als dekkingsactiva; 

3° alle zakelijke of persoonlijk zekerheden, 
waarborgen of voorrechten die in welke 
vorm ook verstrekt geweest zijn in verband 
met de dekkingswaarden, evenals de 
rechten met betrekking tot de 
verzekeringen en andere overeenkomsten 
die verband houden met de 
dekkingswaarden of het beheer van het 
bijzonder vermogen; 

3° alle zakelijke of persoonlijk zekerheden, 
waarborgen of voorrechten die in welke 
vorm ook verstrekt geweest zijn in verband 
met de dekkingsactiva, evenals de 
rechten met betrekking tot de 
verzekeringen en andere overeenkomsten 
die verband houden met de 
dekkingsactiva of het beheer van het 
bijzonder vermogen; 

4° alle bedragen die een kredietinstelling 
aanhoudt als gevolg van de inning 
(terugbetaling, betaling) van de activa of 
van de uitoefening van de rechten bedoeld 
in 1° of 3° voor rekening van het bijzonder 
vermogen dat binnen deze kredietinstelling 
werd aangelegd, of die op een andere wijze 
worden aangehouden voor rekening van dit 
bijzonder vermogen; en 

4° alle bedragen die een kredietinstelling 
aanhoudt als gevolg van de inning 
(terugbetaling, betaling) van de 
dekkingsactiva of van de uitoefening van 
de rechten bedoeld in 1° of 3° voor 
rekening van het bijzonder vermogen dat 
binnen deze kredietinstelling werd 
aangelegd, of die op een andere wijze 
worden aangehouden voor rekening van dit 
bijzonder vermogen; en 

5° de verplichte reserves bij de Bank, voor 
zover zij verbonden zijn aan het bijzonder 
vermogen. 

5° de verplichte reserves bij de Bank, voor 
zover zij verbonden zijn aan het bijzonder 
vermogen. 

Indien de kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft, bedragen als 
bedoeld in het eerste lid, 4° aanhoudt voor 
rekening van een bijzonder vermogen, en 
deze bedragen niet geïdentificeerd kunnen 
worden in het algemeen vermogen op het 
ogenblik dat gevraagd wordt deze 
tegoeden toe te wijzen aan het bijzonder 
vermogen, wordt het eigendomsrecht op 
deze in het bijzonder vermogen 
opgenomen bedragen voor dezelfde 
waarde overgedragen op andere vrije 
activa in het algemeen vermogen van de 
kredietinstelling. Deze activa worden dan 
geïdentificeerd na overleg met de 
vertegenwoordiger van het bijzonder 
vermogen (de portefeuillebeheerder of, bij 
ontstentenis, de portefeuillesurveillant) en 
de uitgevende kredietinstelling of, in 
voorkomend geval, de liquidateur of de 

Indien de kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft, bedragen als 
bedoeld in het eerste lid, 4° aanhoudt voor 
rekening van een bijzonder vermogen, en 
deze bedragen niet geïdentificeerd kunnen 
worden in het algemeen vermogen op het 
ogenblik dat gevraagd wordt deze 
tegoeden toe te wijzen aan het bijzonder 
vermogen, wordt het recht op deze in het 
bijzonder vermogen opgenomen bedragen 
voor dezelfde waarde overgedragen op 
andere vrije activa in het algemeen 
vermogen van de kredietinstelling. Deze 
activa worden dan geïdentificeerd na 
overleg met de vertegenwoordiger van het 
bijzonder vermogen (de 
portefeuillebeheerder of, bij ontstentenis, 
de portefeuillesurveillant) en de uitgevende 
kredietinstelling of, in voorkomend geval, 
de afwikkelingsautoriteit of de 
liquidateur van de kredietinstelling, op 
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curator van de kredietinstelling, op grond 
van de criteria die in de uitgiftevoorwaarden 
zijn vastgesteld. De kredietinstelling of, 
respectievelijk haar curator of haar 
liquidateur, moet die vervangingsactiva ter 
beschikking stellen van de 
portefeuillebeheerder zodra hij deze 
terugvordert. 

grond van de criteria die in de 
uitgiftevoorwaarden zijn vastgesteld. De 
kredietinstelling of, respectievelijk haar 
curator of haar liquidateur, moet die 
vervangingsactiva ter beschikking stellen 
van de portefeuillebeheerder zodra hij deze 
terugvordert. 

Artikel 4 Artikel 4 

Wanneer een kredietinstelling activa 
overdraagt als bedoeld in artikel 80, § 3, 2°, 
a), b), c) of d), met het oog op de uitgifte 
van Belgische covered bonds door de 
overnemende instelling, omvat het 
bijzonder vermogen dat binnen de 
uitgevende kredietinstelling werd 
aangelegd, de bedragen die door de 
overdragende instelling worden 
aangehouden als gevolg van de inning van 
de overgedragen activa of de uitoefening 
van de rechten bedoeld in artikel 3, § 2, 
eerste lid, 1° en 3° van deze Bijlage, voor 
rekening van het bijzonder vermogen dat 
binnen de overnemende kredietinstelling 
werd aangelegd, of die op een andere wijze 
door de overdragende instelling worden 
aangehouden voor rekening van dit 
bijzonder vermogen. Indien deze bedragen 
die voor rekening van een bijzonder 
vermogen worden aangehouden, niet 
geïdentificeerd kunnen worden in het 
vermogen van de overdragende instelling 
op het ogenblik dat gevraagd wordt deze 
tegoeden toe te wijzen aan het bijzonder 
vermogen, wordt het eigendomsrecht op 
deze bedragen die in het bijzonder 
vermogen van de overnemende instelling 
zijn opgenomen, voor dezelfde waarde 
overgedragen op andere vrije activa van de 
overdragende kredietinstelling. Deze activa 
worden dan geïdentificeerd na overleg met 
de vertegenwoordiger van het bijzonder 
vermogen en de overdragende 
kredietinstelling of, in voorkomend geval, 
de liquidateur of de curator van de 
overdragende kredietinstelling, op grond 
van de criteria die de cedent en de 
overnemer hebben vastgelegd in de 
uitgiftevoorwaarden. De overdragende 
kredietinstelling of, respectievelijk haar 
curator of haar liquidateur, moet die 
vervangingsactiva ter beschikking stellen 
van de overnemende kredietinstelling of, in 
voorkomend geval, van de 

De in artikel 1/2 van deze Bijlage 
bedoelde activa mogen enkel worden 
verworven om gebruikt te worden als 
dekkingsactiva in het kader van een 
uitgifte of een uitgifteprogramma van 
Belgische covered bonds op 
voorwaarde dat: 
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portefeuillebeheerder van het bijzonder 
vermogen van de overnemende instelling, 
zodra zij deze terugvorderen. 

 - de cedent een financiële instelling in 
de zin van artikel 4, lid 1, punt 26) van 
Verordening nr. 575/2013 is die binnen 
de reikwijdte van de 
regelgevingsconsolidatie van de 
overnemende kredietinstelling valt of 
een kredietinstelling; 

 - de overnemende instelling de door de 
overdragende instelling gehanteerde 
kredietverleningsvoorwaarden 
beoordeelt of zelf overgaat tot een 
grondige beoordeling van de 
terugbetalingscapaciteit van de 
schuldenaars van de overgedragen 
schuldvorderingen die deel zullen 
uitmaken van haar bijzonder vermogen, 
met dien verstande dat de betrokken 
kredieten uitsluitend mogen zijn 
verleend op grond van 
kredietverleningsvoorwaarden die ten 
minste gelijkwaardig zijn aan die welke 
door de overnemende instelling worden 
gehanteerd; 

 - de inning van de overgedragen 
schuldvorderingen slechts aan de 
cedent of aan een derde die niet de 
cedent is, kan worden toevertrouwd 
indien de cedent of die derde 
contractueel verplicht is dagelijks 
verslag uit te brengen zodat de 
overnemende instelling alle informatie 
ontvangt die zij nodig heeft om te allen 
tijde haar eigen verplichtingen na te 
komen die door en krachtens de 
artikelen 2/1 en 13 van deze Bijlage zijn 
vastgelegd; 

 - indien de inning van de overgedragen 
schuldvorderingen aan een derde wordt 
toevertrouwd, de overnemende 
instelling er bovendien op toeziet, 
onverminderd de toepassing van artikel 
66, dat deze derde deskundig is op het 
gebied van het beheer van soortgelijke 
schuldvorderingen als deze die worden 
overgedragen en over goed 
gedocumenteerde en passende 
beleidslijnen, procedures en 
risicobeheermechanismen beschikt 
voor de inning van de betrokken 
schuldvorderingen; 
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 - indien nodig, de schuldenaars naar 
behoren in kennis worden gesteld van 
de overdracht indien de wetgeving die 
op de overgedragen schuldvordering 
van toepassing is, een dergelijke 
kennisgeving voorschrijft om de 
tegenstelbaarheid van de overdracht te 
waarborgen. 

 Wanneer activa worden verworven met 
het oog op de uitgifte van Belgische 
covered bonds door de overnemende 
instelling, omvat het bijzonder 
vermogen dat binnen de uitgevende 
kredietinstelling werd aangelegd de 
verworven activa en, in voorkomend 
geval, de bedragen die door de 
overdragende instelling worden 
verkregen na de inning van de 
overgedragen activa of de uitoefening 
van de rechten bedoeld in artikel 3, § 2, 
eerste lid, 1° en 3° van deze Bijlage, voor 
rekening van het bijzonder vermogen 
dat binnen de overnemende instelling 
werd aangelegd, of die op een andere 
wijze door de overdragende instelling 
worden aangehouden voor rekening van 
dit bijzonder vermogen. Indien deze 
bedragen die voor rekening van een 
bijzonder vermogen worden verkregen 
of aangehouden, niet geïdentificeerd 
kunnen worden in het vermogen van de 
overdragende instelling op het ogenblik 
dat gevraagd wordt deze tegoeden toe 
te wijzen aan het bijzonder vermogen, 
wordt het vorderingsrecht op deze 
bedragen die in het bijzonder vermogen 
van de overnemende instelling zijn 
opgenomen, overgedragen op andere 
vrije activa van de overdragende 
instelling met dezelfde waarde. Deze 
activa worden dan geïdentificeerd na 
overleg met de vertegenwoordiger van 
het bijzonder vermogen en de 
overdragende instelling of, in 
voorkomend geval, de liquidateur van 
de overdragende instelling of, in 
voorkomend geval, de 
afwikkelingsautoriteit, op grond van de 
criteria die de cedent en de overnemer 
hebben vastgelegd in de 
uitgiftevoorwaarden. De overdragende 
instelling, haar liquidateur of, in 
voorkomend geval, de 
afwikkelingsautoriteit, moet die 
vervangingsactiva ter beschikking 
stellen van de overnemende 
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kredietinstelling of, in voorkomend 
geval, van de portefeuillebeheerder van 
het bijzonder vermogen van de 
overnemende kredietinstelling, zodra zij 
daarom verzoeken. 

 De in dit artikel bedoelde overdracht 
mag enkel tegen marktvoorwaarden 
geschieden. 

Artikel 5 Artikel 5 

Bij opening van een liquidatieprocedure 
van de kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft of van de 
overdragende kredietinstelling, als bedoeld 
in artikel 4 van deze Bijlage, zijn alle 
bedragen en alle betalingen met betrekking 
tot de activa die in een bijzonder vermogen 
zijn opgenomen en die vanaf de datum van 
de aanvang van de liquidatieprocedure 
door de betrokken kredietinstelling worden 
geïnd door of voor rekening van dit 
bijzonder vermogen, automatisch 
uitgesloten van het actief van de massa en 
worden ze uitsluitend toegewezen aan het 
betrokken bijzonder vermogen. De curator 
of, in voorkomend geval, de liquidateur, 
moet rekenschap afleggen over deze 
bedragen en ze ter beschikking stellen van 
de overnemende kredietinstelling of, in 
voorkomend geval, van de 
portefeuillebeheerder, zodra zij deze 
terugvorderen. 

De kredietinstellingen die Belgische 
covered bonds hebben uitgegeven, 
nemen de nodige maatregelen om 
ervoor te zorgen dat de dekkingsactiva 
voor elke uitgifte van Belgische covered 
bonds of voor elk uitgifteprogramma te 
allen tijde identificeerbaar zijn. 

 

 De Koning bepaalt de 
minimumvoorwaarden waaraan de 
kredietinstellingen die covered bonds 
hebben uitgegeven moeten voldoen om 
de dekkingsactiva met betrekking tot 
hun bijzondere vermogens te allen tijde 
te kunnen identificeren. 

Artikel 6 Artikel 6 

Onder voorbehoud van het vijfde, zesde en 
zevende lid, wordt elk bijzonder vermogen 
uitsluitend aangewend voor de naleving 
van de verbintenissen jegens (a) de 
houders van de betrokken Belgische 
covered bonds of, in voorkomend geval, 
van de Belgische covered bonds die 
uitgegeven zijn onder het betrokken 
uitgifteprogramma, evenals jegens (b) de 
schuldeisers die vastgesteld zijn of 
vastgesteld kunnen worden 

Onder voorbehoud van het vierde en 
vijfde lid wordt elk bijzonder vermogen 
uitsluitend aangewend voor de naleving 
van de verbintenissen jegens (a) de 
houders van de betrokken Belgische 
covered bonds of, in voorkomend geval, 
van de Belgische covered bonds die 
uitgegeven zijn onder het betrokken 
uitgifteprogramma, evenals jegens (b) de 
schuldeisers die vastgesteld zijn of 
vastgesteld kunnen worden 
overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden 
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overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden 
van de betrokken Belgische covered bond 
of van het betrokken uitgifteprogramma. 

van de betrokken Belgische covered bond 
of van het betrokken uitgifteprogramma. 

Onder voorbehoud van de in het zevende 
lid opgenomen bepaling, belet de in het 
eerste lid bedoelde exclusieve aanwending 
dat om het even welke andere schuldeiser 
van de uitgevende kredietinstelling een 
recht uitoefent, waaronder een 
beslagrecht, op de dekkingswaarden die 
het bijzonder vermogen vormen. 

Onder voorbehoud van de in het vijfde lid 
opgenomen bepaling belet de in het 
eerste lid bedoelde exclusieve aanwending 
dat om het even welke andere schuldeiser 
van de uitgevende kredietinstelling een 
recht uitoefent, waaronder een 
beslagrecht, op de dekkingsactiva, met 
inbegrip van de zekerheden ter 
waarborging van de dekkingsactiva, die 
het bijzonder vermogen vormen. 

De waarden (contanten of financiële 
instrumenten) die aan de uitgevende 
kredietinstelling zijn toegekend in het kader 
van een indekkingstransactie die een 
dekkingswaarde vormt, mogen enkel 
gebruikt worden om te voldoen aan de 
verplichtingen die verband houden met het 
bijzonder vermogen, in de omstandigheden 
en onder de voorwaarden bepaald in de 
uitgiftevoorwaarden van de betrokken 
Belgische covered bonds en de 
overeenkomsten die in het kader van hun 
uitgifte zijn gesloten. 

[…] 

De regels voor de verdeling tussen de 
verbintenissen bedoeld in het eerste lid 
worden vastgelegd in de 
uitgiftevoorwaarden en in de 
overeenkomsten die gesloten zijn in het 
kader van de uitgifte van de Belgische 
covered bond of van het betrokken 
uitgifteprogramma. 

De regels voor de verdeling tussen de 
verbintenissen bedoeld in het eerste lid 
worden vastgelegd in de 
uitgiftevoorwaarden en in de 
overeenkomsten die gesloten zijn in het 
kader van de uitgifte van de Belgische 
covered bond of van het betrokken 
uitgifteprogramma. 

Om de liquiditeit van een bijzonder 
vermogen te verbeteren, kunnen er voor dit 
vermogen aanvullende verbintenissen 
worden aangegaan. Of die aanvullende 
verbintenissen bij voorrang worden 
uitbetaald, of achtergesteld zijn ten 
opzichte van de in het eerste lid bedoelde 
verbintenissen, wordt bepaald in de 
uitgiftevoorwaarden van de Belgische 
covered bonds. Bij ontstentenis van een 
dergelijke bepaling worden deze 
aanvullende verbintenissen uitbetaald 
volgens dezelfde rangorde als de 
verbintenissen bedoeld in het eerste lid. 

[…] 

In afwijking van het eerste lid mag de 
portefeuillebeheerder in voorkomend geval 
en onder voorbehoud van andersluidende 

In afwijking van het eerste lid mag de 
portefeuillebeheerder in voorkomend geval 
en onder voorbehoud van andersluidende 
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contractuele bepalingen, van het bijzonder 
vermogen zijn bezoldiging afhouden en die 
van zijn personeel, evenals alle andere 
kosten die verband houden met de 
uitoefening van zijn opdracht, met inbegrip 
van de kosten die gemaakt zijn door zijn 
onderaannemers, voor zover zij de 
vereffening van dit vermogen ten goede 
komen. 

contractuele bepalingen, van het bijzonder 
vermogen zijn bezoldiging afhouden en die 
van zijn personeel, evenals alle andere 
kosten die verband houden met de 
uitoefening van zijn opdracht, met inbegrip 
van de kosten die gemaakt zijn door zijn 
onderaannemers, voor zover zij de 
vereffening van dit vermogen ten goede 
komen. 

Na de afsluiting van de vereffening van een 
bijzonder vermogen maakt het positief 
saldo van rechtswege deel uit van het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling. 

Na de afsluiting van de vereffening van een 
bijzonder vermogen maakt het positief 
saldo van rechtswege deel uit van het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling. 

Noch de wettelijke toewijzing als bedoeld in 
het eerste lid, noch enige andere bepaling 
van deze Bijlage doen afbreuk aan het 
algemeen verhaalsrecht dat de 
schuldeisers van de in het eerste lid 
bedoelde verbintenissen hebben op het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling, zodat de 
schuldvorderingen van die schuldeisers 
zowel uit het algemeen vermogen kunnen 
worden geput als uit het bijzonder 
vermogen dat daarvoor is voorbehouden. 

Noch de wettelijke toewijzing als bedoeld in 
het eerste lid, noch enige andere bepaling 
van deze Bijlage doen afbreuk aan het 
algemeen verhaalsrecht dat de 
schuldeisers van de in het eerste lid 
bedoelde verbintenissen hebben op het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling, zodat de 
schuldvorderingen van die schuldeisers 
zowel uit het algemeen vermogen kunnen 
worden geput als uit het bijzonder 
vermogen dat daarvoor is voorbehouden. 

 De opening van een liquidatieprocedure 
of het nemen van een 
afwikkelingsmaatregel ten aanzien van 
de uitgevende kredietinstelling of van 
de in artikel 4 van deze Bijlage bedoelde 
overdragende instelling doet geen 
afbreuk aan de in dit artikel bedoelde 
wettelijke toewijzing van het bijzonder 
vermogen. 

 Artikel 6/1 

 Wanneer er naar aanleiding van de 
vaststelling van een 
afwikkelingsinstrument als bedoeld in 
Boek II, Titel VIII een overdracht 
plaatsvindt waarbij een bijzonder 
vermogen betrokken is, blijven de 
rechten van de houders van Belgische 
covered bonds en van de andere 
schuldeisers als bedoeld in artikel 6, 
eerste en vierde lid van deze Bijlage, 
gehandhaafd en worden zij mee 
overgedragen met de dekkingsactiva 
die het bijzonder vermogen vormen. 
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 Opschrift 

 Afdeling I/2 - Beheer van de 
dekkingsactiva 

Artikel 7 Artikel 7 

De uitgevende kredietinstelling staat in 
voor het beheer van het bijzonder 
vermogen tot er een liquidatieprocedure 
wordt geopend of, indien deze datum 
vroeger valt, tot er een 
portefeuillebeheerder wordt aangesteld. 

De uitgevende kredietinstelling staat in 
voor het beheer van het bijzonder 
vermogen tot er een liquidatieprocedure 
wordt geopend of, indien deze datum 
vroeger valt, tot er een 
portefeuillebeheerder wordt aangesteld. 

De rechten en verplichtingen met 
betrekking tot de verrichtingen die tussen 
de uitgevende kredietinstelling en het 
bijzonder vermogen plaatsvinden tijdens 
het bestaan van het bijzonder vermogen en 
de Belgische covered bonds die eraan 
verbonden zijn, worden schriftelijk 
vastgelegd alsof het bijzonder vermogen 
een afzonderlijke rechtspersoon was. 

De rechten en verplichtingen met 
betrekking tot de verrichtingen die tussen 
de uitgevende kredietinstelling en het 
bijzonder vermogen plaatsvinden tijdens 
het bestaan van het bijzonder vermogen en 
de Belgische covered bonds die eraan 
verbonden zijn, worden schriftelijk 
vastgelegd alsof het bijzonder vermogen 
een afzonderlijke rechtspersoon was. 

 Dit beheer houdt onder meer in dat 
bepaalde dekkingsactiva worden 
verwijderd uit het bijzonder vermogen 
en dat ze worden vervangen door 
andere dekkingsactiva om aan de 
toepasselijke vereisten te voldoen. 

Artikel 8 Artikel 8 

§ 1. De toezichthouder stelt voor elk 
bijzonder vermogen een 
portefeuillebeheerder aan : 

§ 1. De Bank stelt voor elk bijzonder 
vermogen een portefeuillebeheerder aan : 

1° wanneer er tegen de uitgevende 
instelling een in artikel 236 bedoelde 
maatregel wordt getroffen die volgens de 
toezichthouder een negatieve impact kan 
hebben op de betrokken Belgische covered 
bonds; 

1° wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
maatregel wordt getroffen en/of een 
sanctie wordt opgelegd als bedoeld in 
de artikelen 234, § 2, 235, 236, 345, 346, 
§ 2 of 347 en de Bank van oordeel is dat 
deze maatregel of sanctie en/of de 
redenen ervoor de rechten kunnen 
aantasten van de houders van de 
Belgische covered bonds en/of van 
eventuele derden die een 
schuldvordering hebben op het 
bijzonder vermogen; 

2° wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende instelling een 
liquidatieprocedure wordt geopend; 

2° wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure wordt geopend of 
wanneer zij wordt afgewikkeld; 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2012224/001DOC 55

 

2224 08 B Coordinatie van de artikelen.docx 

3° wanneer de toezichthouder van mening 
is dat de beoordeling van de positie van de 
uitgevende kredietinstelling de belangen 
van de houders van de betrokken 
Belgische covered bonds ernstig in gevaar 
kan brengen. 

3° wanneer de Bank van mening is dat de 
beoordeling van de positie van de 
uitgevende kredietinstelling de belangen 
van de houders van de betrokken 
Belgische covered bonds ernstig in gevaar 
kan brengen. 

De toezichthouder kan ook een 
portefeuillebeheerder aanstellen wanneer 
de uitgevende kredietinstelling geschrapt 
wordt overeenkomstig artikel 17 van deze 
Bijlage. 

De Bank kan eveneens een 
portefeuillebeheerder aanstellen 
wanneer één of meer van de in de 
artikelen 80, § 1 en 81, § 1 bedoelde 
toestemmingen worden ingetrokken 
met toepassing van artikel 17 van deze 
Bijlage. 

§ 2. Zodra hij is aangesteld, staat de 
portefeuillebeheerder in voor het volledige 
beheer van het bijzonder vermogen en 
beschikt hij van rechtswege over alle 
nodige of nuttige bevoegdheden om dit 
beheer te voeren, ook om zonder enige 
beperking alle mogelijke daden van 
beschikking te stellen. Doel van dit beheer 
is dat de verbintenissen die in de 
uitgiftevoorwaarden van de Belgische 
covered bonds zijn opgenomen, verder 
worden nageleefd. Handelingen die 
betrekking hebben op het bijzonder 
vermogen en die na de aanstelling van de 
portefeuillebeheerder worden gesteld door 
de uitgevende kredietinstelling of in naam 
van deze instelling, door andere personen 
dan de portefeuillebeheerder, worden als 
nietig beschouwd, tenzij ze door de 
portefeuillebeheerder worden bekrachtigd. 

§ 2. Zodra hij is aangesteld, staat de 
portefeuillebeheerder in voor het volledige 
beheer van het bijzonder vermogen en 
beschikt hij van rechtswege over alle 
nodige of nuttige bevoegdheden om dit 
beheer te voeren, ook om zonder enige 
beperking alle mogelijke daden van 
beschikking te stellen. Doel van dit beheer 
is dat de verbintenissen die in de 
uitgiftevoorwaarden van de Belgische 
covered bonds zijn opgenomen, verder 
worden nageleefd. Handelingen die 
betrekking hebben op het bijzonder 
vermogen en die na de aanstelling van de 
portefeuillebeheerder worden gesteld door 
de uitgevende kredietinstelling of in naam 
van deze instelling, door andere personen 
dan de portefeuillebeheerder, worden als 
nietig beschouwd, tenzij ze door de 
portefeuillebeheerder worden bekrachtigd. 

§ 3. Ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling en ten aanzien van derden 
: 

§ 3. Ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling en ten aanzien van derden 
: 

a) oefent de portefeuillebeheerder vanaf 
zijn benoeming en in naam van het 
bijzonder vermogen de zakelijke en 
persoonlijke rechten uit en leeft hij de aan 
het bijzonder vermogen toegekende 
verplichtingen na, met dezelfde 
prerogatieven als een volwaardig 
rechtspersoon; 

a) oefent de portefeuillebeheerder vanaf 
zijn aanstelling en in naam van het 
bijzonder vermogen de zakelijke en 
persoonlijke rechten uit en leeft hij de aan 
het bijzonder vermogen toegekende 
verplichtingen na, met dezelfde 
prerogatieven als een volwaardig 
rechtspersoon; 

b) kan de portefeuillebeheerder vanaf zijn 
benoeming in naam van het bijzonder 
vermogen handelen om aanvullende 
verbintenissen aan te gaan om de liquiditeit 
ervan te verbeteren. 

b) kan de portefeuillebeheerder 
besluiten een looptijd te verlengen met 
toepassing van artikel 13/1 van deze 
Bijlage. 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2224/001DOC 55202

 

2224 08 B Coordinatie van de artikelen.docx 

 §. 4. De portefeuillebeheerder werkt 
samen en wisselt alle noodzakelijke en 
nuttige informatie uit met de Bank en, in 
geval van een liquidatieprocedure ten 
aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling of van de afwikkeling 
ervan, met de liquidateur of de 
afwikkelingsautoriteit. 

 § 5. De Koning stelt nadere regels vast 
met betrekking tot: 

 1° de vereisten om aangesteld te 
kunnen worden als 
portefeuillebeheerder; 

 2° de taken en vaardigheden van de 
portefeuillebeheerder, evenals zijn 
rapporteringsverplichtingen, met 
inbegrip van de beslissingen waarvoor 
de portefeuillebeheerder het akkoord 
moet verkrijgen van de Bank en/of de 
vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds; 

 3° de modaliteiten die de Bank kan 
vastleggen voor de in punt 2° bedoelde 
rapporteringsverplichtingen. 

Artikel 9 Artikel 9 

De Koning kan nadere regels vaststellen 
voor : 

[…] 

1° de vereisten om aangesteld te kunnen 
worden als portefeuillebeheerder; 

[…] 

2° de specifieke taken, vaardigheden en 
rapporteringsverplichtingen van de 
portefeuillebeheerder, met inbegrip van de 
beslissingen waarvoor de 
portefeuillebeheerder het akkoord moet 
verkrijgen van de toezichthouder en/of de 
vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds. 

[…] 

 Opschrift 

 Afdeling I/3 – Inschrijving op Belgische 
covered bonds door de uitgevende 
kredietinstelling en verplichte reserves 

Artikel 10 Artikel 10 

Wanneer er naar aanleiding van de 
vaststelling van een afwikkelingsinstrument 
als bedoeld in Boek II, Titel VIII een 

§ 1. De uitgevende kredietinstelling kan 
op de door haar uitgegeven Belgische 
covered bonds inschrijven en die 
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overdracht plaatsvindt waarbij een 
bijzonder vermogen betrokken is, blijven de 
rechten van de houders van Belgische 
covered bonds en van de andere 
schuldeisers als bedoeld in artikel 6, eerste 
lid van deze Bijlage, gehandhaafd en 
worden zij mee overgedragen met de 
dekkingswaarden die het bijzonder 
vermogen vormen. 

Belgische covered bonds verwerven en 
behouden. Zolang ze worden 
aangehouden door de instelling, 
genieten de Belgische covered bonds 
waarop op deze wijze is ingeschreven of 
die op deze wijze zijn verworven, niet de 
rechten die vastgesteld zijn in de 
artikelen 7:162 tot en met 7:176 van het 
Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen en de soortgelijke rechten 
die opgenomen zouden zijn in de 
statuten van de instelling, tenzij de 
uitgiftevoorwaarden hierin voorzien. 

 § 2. In de mate toegestaan door de Bank, 
kan een uitgevende kredietinstelling 
voor elk bijzonder vermogen verplichte 
reserves aanhouden bij de Bank. 

 Opschrift 

 Afdeling I/4 – Samenloop van 
schuldeisers of afwikkeling 

Artikel 11 Artikel 11 

Wanneer er een liquidatieprocedure wordt 
geopend ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling : 

Wanneer er een liquidatieprocedure wordt 
geopend ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling : 

1° is deze procedure beperkt tot het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling; de bijzondere vermogens 
en de verbintenissen en schulden die door 
deze bijzondere vermogens gedekt zijn, 
maken geen deel uit van de boedel van het 
faillissement; 

1° is deze procedure beperkt tot het 
algemeen vermogen van de uitgevende 
kredietinstelling; de bijzondere vermogens 
en de verbintenissen en schulden die door 
deze bijzondere vermogens gedekt zijn, 
maken geen deel uit van de boedel van het 
faillissement; 

2° moet de curator zijn medewerking 
verlenen aan de toezichthouder en aan de 
portefeuillebeheerder, zodat zij het 
bijzonder vermogen overeenkomstig deze 
wetgeving kunnen beheren; 

2° moet de curator zijn medewerking 
verlenen aan de toezichthouder en aan de 
portefeuillebeheerder, zodat zij het 
bijzonder vermogen overeenkomstig deze 
wetgeving kunnen beheren; 

3° heeft deze procedure niet tot gevolg dat 
de verbintenissen en schulden die door een 
bijzonder vermogen gedekt zijn, opeisbaar 
worden; 

3° heeft deze procedure niet tot gevolg dat 
de verbintenissen en schulden die door een 
bijzonder vermogen gedekt zijn, 
automatisch versneld worden; 

4° behouden de schuldeisers van de 
verbintenissen en schulden die door een 
bijzonder vermogen gedekt zijn, hun 
rechten in de liquidatieprocedure, met 
toepassing van artikel 6, achtste lid van 
deze Bijlage; 

4° behouden de schuldeisers van de 
verbintenissen en schulden die door een 
bijzonder vermogen gedekt zijn, hun 
rechten in de liquidatieprocedure, met 
toepassing van artikel 6, zesde lid van 
deze Bijlage; 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2224/001DOC 55204

 

2224 08 B Coordinatie van de artikelen.docx 

5° kan de portefeuillebeheerder, in het 
belang van de houders van de betrokken 
Belgische covered bonds, na overleg met 
de vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds en mits de 
toezichthouder hiermee instemt, het 
bijzonder vermogen (activa en passiva) en 
het beheer hiervan overdragen aan een 
instelling die zal instaan voor de verdere 
uitvoering van de verplichtingen jegens de 
houders van Belgische covered bonds, 
overeenkomstig de oorspronkelijke 
uitgiftevoorwaarden; 

5° kan de portefeuillebeheerder, in het 
belang van de houders van de betrokken 
Belgische covered bonds, na overleg met 
de vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds en mits de Bank 
hiermee instemt, het bijzonder vermogen 
(activa en passiva) en het beheer hiervan 
overdragen aan een instelling die zal 
instaan voor de verdere uitvoering van de 
verplichtingen jegens de houders van 
Belgische covered bonds, overeenkomstig 
de oorspronkelijke uitgiftevoorwaarden; 

6° kan de portefeuillebeheerder na overleg 
met de vertegenwoordiger van de houders 
van Belgische covered bonds en mits de 
toezichthouder hiermee instemt, overgaan 
tot de vereffening van een bijzonder 
vermogen en tot de vervroegde 
terugbetaling van de betrokken Belgische 
covered bonds, indien de dekkingswaarden 
niet toereikend zijn of niet meer toereikend 
dreigen te zijn om de verplichtingen met 
betrekking tot deze Belgische covered 
bonds na te komen; 

6° kan de portefeuillebeheerder na overleg 
met de vertegenwoordiger van de houders 
van Belgische covered bonds en mits de 
Bank hiermee instemt, overgaan tot de 
vereffening van een bijzonder vermogen en 
tot de vervroegde terugbetaling van de 
betrokken Belgische covered bonds, indien 
de dekkingsactiva niet toereikend zijn of 
niet meer toereikend dreigen te zijn om de 
verplichtingen met betrekking tot deze 
Belgische covered bonds na te komen; 

7° gaat de portefeuillebeheerder na overleg 
met de toezichthouder en de 
vertegenwoordiger van de houders van 
Belgische covered bonds over tot de 
gedeeltelijke of volledige vereffening van 
het bijzonder vermogen en tot de 
vervroegde terugbetaling, indien die 
houders op een algemene vergadering van 
de houders van de betrokken Belgische 
covered bonds, waarop minstens twee 
derden van het aan hoofdsom uitstaande 
bedrag vertegenwoordigd zijn, de 
vereffening van het bijzonder vermogen en 
de vervroegde terugbetaling bij eenvoudige 
meerderheid goedkeuren; 

7° gaat de portefeuillebeheerder na overleg 
met de Bank en de vertegenwoordiger van 
de houders van Belgische covered bonds 
over tot de gedeeltelijke of volledige 
vereffening van het bijzonder vermogen en 
tot de vervroegde terugbetaling, indien die 
houders op een algemene vergadering van 
de houders van de betrokken Belgische 
covered bonds, waarop minstens twee 
derden van het aan hoofdsom uitstaande 
bedrag vertegenwoordigd zijn, de 
vereffening van het bijzonder vermogen en 
de vervroegde terugbetaling bij eenvoudige 
meerderheid goedkeuren; 

8° heeft de curator het recht om, na overleg 
met de toezichthouder, van de 
portefeuillebeheerder te eisen dat de activa 
waarvan vaststaat dat ze niet langer nodig 
zijn als dekkingswaarden, teruggaan naar 
de massa. 

8° heeft de curator het recht om, na overleg 
met de Bank, van de portefeuillebeheerder 
te eisen dat de activa waarvan vaststaat dat 
ze niet langer nodig zijn als 
dekkingsactiva, teruggaan naar de 
massa. 

Artikel 12 Artikel 12 

§ 1. De kredietinstellingen die Belgische 
covered bonds uitgeven, kunnen op hun 
eigen Belgische covered bonds inschrijven 

§ 1. […] 
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en hun eigen Belgische covered bonds 
verwerven en behouden. Zolang ze worden 
aangehouden door de kredietinstelling die 
Belgische covered bonds uitgeeft, genieten 
de Belgische covered bonds waarop op 
deze wijze is ingeschreven of die op deze 
wijze zijn verworven, niet de rechten die 
vastgesteld zijn in de artikelen 568 tot 580 
van het Wetboek van Vennootschappen en 
de soortgelijke rechten die opgenomen zijn 
in de statuten van de uitgevende instelling, 
tenzij de uitgiftevoorwaarden hierin 
voorzien. 

§ 2. Wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure is geopend, mag zij 
niettegenstaande artikel 233 buiten deze 
liquidatieprocedure de activiteiten blijven 
uitoefenen die nodig of nuttig zijn voor het 
beheer dat de portefeuillebeheerder voert 
om de belangen van de houders van 
uitgegeven Belgische covered bonds met 
betrekking tot het bijzonder vermogen te 
vrijwaren, uiterlijk tot alle verplichtingen die 
verband houden met het bijzonder 
vermogen, volledig zijn uitgevoerd of op 
een andere wijze zijn nagekomen. 

[…] Wanneer er ten aanzien van de 
uitgevende kredietinstelling een 
liquidatieprocedure is geopend, mag zij 
niettegenstaande artikel 233 buiten deze 
liquidatieprocedure de activiteiten blijven 
uitoefenen die nodig of nuttig zijn voor het 
beheer dat de portefeuillebeheerder voert 
om de belangen van de houders van 
uitgegeven Belgische covered bonds met 
betrekking tot het bijzonder vermogen te 
vrijwaren, uiterlijk tot alle verplichtingen die 
verband houden met het bijzonder 
vermogen, volledig zijn uitgevoerd of op 
een andere wijze zijn nagekomen. 

§ 3. In de mate toegestaan door de 
toezichthouder, kan een kredietinstelling 
voor elk bijzonder vermogen verplichte 
reserves aanhouden bij de Bank. 

§ 3. […] 

 Artikel 12/1 

 Wanneer er ten aanzien van een 
kredietinstelling die Belgische covered 
bonds heeft uitgegeven een 
liquidatieprocedure is geopend of 
wanneer zij wordt afgewikkeld, werken 
de Bank, de portefeuillebeheerder en, in 
voorkomend geval, de 
afwikkelingsautoriteit samen en 
wisselen zij de nodige informatie uit met 
het oog op voornoemde procedures en 
om te waarborgen dat de rechten en 
belangen van de houders van Belgische 
covered bonds worden geëerbiedigd, 
met name door erop toe te zien dat het 
uitgifteprogramma voor Belgische 
covered bonds tijdens de 
liquidatieprocedure of de afwikkeling 
doorlopend en overeenkomstig de 
wettelijke en reglementaire vereisten 
wordt beheerd. De 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



2224/001DOC 55206

 

2224 08 B Coordinatie van de artikelen.docx 

portefeuillebeheerder ziet er ook op toe 
dat aan de rapporteringsverplichtingen 
wordt voldaan. 

 Op de aan de Belgische covered bonds 
verbonden betalingsverplichtingen is in 
geen geval een automatische 
versnelling van toepassing bij 
afwikkeling van de uitgevende 
kredietinstelling. 

Afdeling II - Uitgiftevoorwaarden Afdeling II - Uitgifte- en 
liquiditeitsvoorwaarden 

Artikel 13 Artikel 13 

De uitgiftevoorwaarden, met inbegrip van 
de diverse contractuele bepalingen met 
betrekking tot de Belgische covered bonds, 
voorzien in mechanismen die ervoor 
moeten zorgen dat de Belgische covered 
bond terugbetaald wordt binnen de in die 
uitgiftevoorwaarden vastgestelde termijn. 
Daartoe kan de Koning bepalen dat deze 
mechanismen minstens inhouden dat er 
voor de reserves in contanten (en andere 
liquiditeiten) die gedurende een bepaalde 
periode gegenereerd zullen worden door 
de dekkingswaarden, een periodieke 
verificatie wordt uitgevoerd, waarbij deze 
reserves vergeleken worden met de 
betalingen die overeenkomstig de 
uitgiftevoorwaarden moeten worden 
verricht gedurende een bepaalde periode, 
en dat er geëist wordt dat de uitgevende 
kredietinstelling bijkomende activa inbrengt 
indien deze verificatie liquiditeitsproblemen 
aan het licht brengt. 

Onverminderd artikel 13/1 moet de 
uitgevende kredietinstelling te allen 
tijde kunnen voldoen aan haar 
betalingsverplichtingen die verbonden 
zijn aan de uitgegeven Belgische 
covered bonds en moet zij te dien einde 
mechanismen instellen die ervoor 
zorgen dat zij te allen tijde beschikt over 
de nodige liquiditeit daarvoor.  

 De Koning bepaalt: 

 1° de toepasselijke vereisten inzake het 
in aanmerking nemen van de 
liquiditeiten die gegenereerd worden 
door de dekkingsactiva en de 
liquiditeitsbuffer waarover de 
uitgevende kredietinstelling moet 
beschikken om te waarborgen dat zij 
haar betalingsverplichtingen die 
verbonden zijn aan de uitgegeven 
Belgische covered bonds kan nakomen; 

 2° de vereisten met betrekking tot de 
periodieke verificatie van de 
liquiditeitsbuffer, die met name wordt 
uitgevoerd door een vergelijking te 
maken tussen de liquiditeiten die 
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gedurende een bepaalde periode 
gegenereerd worden door de 
dekkingsactiva en de betalingen die 
gedurende een bepaalde periode 
overeenkomstig de uitgiftevoorwaarden 
moeten worden verricht. 

 Artikel 13/1 

 § 1. De looptijd van een Belgische 
covered bond kan alleen worden 
verlengd onder de volgende 
voorwaarden: 

 1° de triggers voor deze verlenging zijn 
uitdrukkelijk opgenomen in de 
uitgiftevoorwaarden van de betrokken 
Belgische covered bonds. Alleen de 
volgende gebeurtenissen worden 
beschouwd als triggers : 

 - de uitgevende kredietinstelling heeft 
vastgesteld dat zij niet in staat is alle 
bedragen terug te betalen die op de 
vervaldag van de betrokken Belgische 
covered bonds verschuldigd zijn 
(“failure to pay”); en/of 

 - er is ten aanzien van de uitgevende 
kredietinstelling een 
liquidatieprocedure geopend of zij 
wordt afgewikkeld; 

 2° in geval van een liquidatieprocedure 
of een afwikkeling wordt over de 
tenuitvoerlegging van de verlenging 
beslist door de portefeuillebeheerder; 

 3° de uitgestelde vervaldatum is 
opgenomen in de uitgiftevoorwaarden, 
en de eindvervaldatum mag niet later 
zijn dan één jaar na de oorspronkelijke 
vervaldatum, tenzij de Bank 
uitdrukkelijk een verlenging met meer 
dan één jaar toestaat indien de 
omstandigheden zulks rechtvaardigen. 

 § 2. De redenen voor de verlenging en 
het actieplan dat de uitgevende 
kredietinstelling zal volgen om ervoor te 
zorgen dat alle verschuldigde bedragen 
op de nieuwe vervaldag worden 
terugbetaald, worden gedocumenteerd 
en binnen 15 werkdagen na de 
verlenging ter kennis van de Bank 
gebracht. Indien de redenen voor de 
verlenging hun oorsprong vinden in de 
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in paragraaf 1, 1°, eerste streepje, 
bedoelde trigger, toont de uitgevende 
kredietinstelling aan dat zij alle redelijke 
maatregelen heeft genomen om te 
voorkomen dat de trigger zich zou 
voordoen. 

 De looptijdverlenging laat de toepassing 
van de artikelen 1/1 en 6 van deze 
Bijlage onverlet. In het bijzonder mag de 
verlenging van de oorspronkelijke 
vervaldag geen invloed hebben op de 
situatie van de houders van de 
betrokken Belgische covered bonds en 
van de andere schuldeisers van het 
bijzonder vermogen wat betreft hun 
exclusief recht op de dekkingsactiva die 
het bijzonder vermogen vormen. Evenzo 
mag een dergelijke verlenging geen 
wijziging inhouden van de volgorde van 
het looptijdenschema voor de uitgiften 
van een uitgifteprogramma. 

 § 3. Naast de krachtens paragraaf 1 
vereiste informatie omvatten de 
uitgiftevoorwaarden een gedetailleerde 
beschrijving van: 

 1° de voorwaarden voor de 
tenuitvoerlegging en de gevolgen van 
de looptijdverlenging; 

 2° de gevolgen van de ten aanzien van 
de uitgevende kredietinstelling 
geopende liquidatieprocedure of van 
haar afwikkeling voor de 
looptijdverlenging; 

 3° de rol van de portefeuillebeheerder 
en de Bank bij de looptijdverlenging.  

 § 4. De Koning kan de voorwaarden 
bepalen waaronder er in de 
uitgiftevoorwaarden van Belgische 
covered bonds in een looptijdverlenging 
kan worden voorzien, alsmede de 
voorwaarden voor de tenuitvoerlegging 
ervan. 

Artikel 14 Artikel 14 

§ 1. De artikelen 568 tot 580 van het 
Wetboek van Vennootschappen zijn 
slechts van toepassing op de Belgische 
covered bonds in de mate dat de 
uitgiftevoorwaarden er niet van afwijken. 

§ 1. De artikelen 568 tot 580 van het 
Wetboek van Vennootschappen zijn 
slechts van toepassing op de Belgische 
covered bonds in de mate dat de 
uitgiftevoorwaarden er niet van afwijken. 
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§ 2. Voor de houders van Belgische 
covered bonds die deel uitmaken van 
dezelfde uitgifte of van hetzelfde 
uitgifteprogramma, kunnen er één of meer 
vertegenwoordigers worden aangesteld, 
voor zover de uitgiftevoorwaarden regels 
bevatten voor de organisatie van algemene 
vergaderingen voor de houders van de 
betrokken Belgische covered bonds. 
Binnen de grenzen van de aan hen 
toevertrouwde opdrachten kunnen deze 
vertegenwoordigers alle houders van de 
Belgische covered bonds van deze uitgifte 
of van dit uitgifteprogramma verbinden 
jegens derden en om hun bevoegdheid te 
bewijzen, volstaat het dat zij de akte 
voorleggen waarmee zij zijn aangesteld. Zij 
kunnen optreden en de houders van de 
Belgische covered bonds 
vertegenwoordigen in liquidatieprocedures 
of soortgelijke procedures, zonder de 
identiteit van deze personen bekend te 
maken. 

§ 2. Voor de houders van Belgische 
covered bonds die deel uitmaken van 
dezelfde uitgifte of van hetzelfde 
uitgifteprogramma, kunnen er één of meer 
vertegenwoordigers worden aangesteld, 
voor zover de uitgiftevoorwaarden regels 
bevatten voor de organisatie van algemene 
vergaderingen voor de houders van de 
betrokken Belgische covered bonds. 
Binnen de grenzen van de aan hen 
toevertrouwde opdrachten kunnen deze 
vertegenwoordigers alle houders van de 
Belgische covered bonds van deze uitgifte 
of van dit uitgifteprogramma verbinden 
jegens derden en om hun bevoegdheid te 
bewijzen, volstaat het dat zij de akte 
voorleggen waarmee zij zijn aangesteld. Zij 
kunnen optreden en de houders van de 
Belgische covered bonds 
vertegenwoordigen in liquidatieprocedures 
of soortgelijke procedures, zonder de 
identiteit van deze personen bekend te 
maken. 

De vertegenwoordigers van de houders 
van een Belgische covered bond worden 
hetzij vóór de uitgifte aangesteld door de 
uitgevende kredietinstelling, hetzij na de 
uitgifte door de algemene vergadering van 
de houders van de betrokken Belgische 
covered bonds. Hun bevoegdheden 
worden vastgesteld in de 
uitgiftevoorwaarden of, indien dit niet het 
geval is, door de algemene vergadering 
van de houders van de betrokken 
Belgische covered bond. 

De vertegenwoordigers van de houders 
van een Belgische covered bond worden 
hetzij vóór de uitgifte aangesteld door de 
uitgevende kredietinstelling, hetzij na de 
uitgifte door de algemene vergadering van 
de houders van de betrokken Belgische 
covered bonds. Hun bevoegdheden 
worden vastgesteld in de 
uitgiftevoorwaarden of, indien dit niet het 
geval is, door de algemene vergadering 
van de houders van de betrokken 
Belgische covered bond. 

De algemene vergadering van de houders 
van de betrokken Belgische covered bonds 
kan de aanstelling van de 
vertegenwoordiger(s) te allen tijde 
herroepen, op voorwaarde dat zij 
tegelijkertijd één of meer andere 
vertegenwoordigers aanstelt. De algemene 
vergadering beslist bij eenvoudige 
meerderheid van de vertegenwoordigde 
Belgische covered bonds. 

De algemene vergadering van de houders 
van de betrokken Belgische covered bonds 
kan de aanstelling van de 
vertegenwoordiger(s) te allen tijde 
herroepen, op voorwaarde dat zij 
tegelijkertijd één of meer andere 
vertegenwoordigers aanstelt. De algemene 
vergadering beslist bij eenvoudige 
meerderheid van de vertegenwoordigde 
Belgische covered bonds. 

De vertegenwoordigers van de houders 
van een Belgische covered bond kunnen 
ook worden aangesteld om op te treden 
voor de andere schuldeisers die houder zijn 
van schuldvorderingen die door de 
dekkingswaarden zijn gedekt, mits deze 
schuldeisers hiermee instemmen en voor 

De vertegenwoordigers van de houders 
van een Belgische covered bond kunnen 
ook worden aangesteld om op te treden 
voor de andere schuldeisers die houder zijn 
van schuldvorderingen die door de 
dekkingsactiva zijn gedekt, mits deze 
schuldeisers hiermee instemmen en voor 
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zover de uitgiftevoorwaarden van de 
betrokken Belgische covered bond 
passende regels bevatten voor eventuele 
belangenconflicten. 

zover de uitgiftevoorwaarden van de 
betrokken Belgische covered bond 
passende regels bevatten voor eventuele 
belangenconflicten. 

De vertegenwoordigers oefenen hun 
bevoegdheden uit in het uitsluitend belang 
van de houders van de Belgische covered 
bond en, in voorkomend geval, van de 
andere schuldeisers die zij 
vertegenwoordigen, en zijn hen 
rekenschap verschuldigd volgens de 
nadere regels die vastgelegd zijn in de 
uitgiftevoorwaarden of, in voorkomend 
geval, in de beslissing tot aanstelling. 

De vertegenwoordigers oefenen hun 
bevoegdheden uit in het uitsluitend belang 
van de houders van de Belgische covered 
bond en, in voorkomend geval, van de 
andere schuldeisers die zij 
vertegenwoordigen, en zijn hen 
rekenschap verschuldigd volgens de 
nadere regels die vastgelegd zijn in de 
uitgiftevoorwaarden of, in voorkomend 
geval, in de beslissing tot aanstelling. 

Artikel 15 Artikel 15 

§ 1. Elke kredietinstelling die Belgische 
covered bonds heeft uitgegeven, moet met 
betrekking tot die Belgische covered bonds 
: 

§ 1. Elke kredietinstelling die Belgische 
covered bonds heeft uitgegeven, moet met 
betrekking tot die Belgische covered bonds 
: 

1° voor elk bijzonder vermogen een 
bijzondere administratie voeren voor : 

1° een bijzondere administratie voeren 
voor: 

a) de uitgegeven schuldinstrumenten die 
tot die categorie behoren; en 

a) de uitgegeven Belgische covered 
bonds waarop het bijzonder vermogen 
betrekking heeft; en 

b) de dekkingswaarden die deze 
schuldinstrumenten dekken; 

b) de dekkingsactiva die deze Belgische 
covered bonds dekken. 

 De in de punten a) en b) bedoelde activa 
worden ingeschreven in een register 
van de dekkingsactiva dat wordt 
bijgehouden voor een of meer 
specifieke Belgische covered bonds, of, 
in voorkomend geval, voor alle 
Belgische covered bonds die onder 
eenzelfde uitgifteprogramma zijn 
uitgegeven. 

 Zodra de dekkingsactiva, waaronder 
derivatencontracten, in het register van 
de dekkingsactiva zijn ingeschreven, 
maken zij deel uit van het bijzonder 
vermogen dat betrekking heeft op de 
Belgische covered bonds die in 
hetzelfde register zijn ingeschreven. 
Deze opname in het bijzonder vermogen 
is geldig en afdwingbaar tegenover 
derden vanaf het moment van deze 
inschrijving. 

2° specifieke rapporteringsverplichtingen in 
acht nemen, waarvan de Bank de inhoud 

2° […] 
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en de vorm kan preciseren, in voorkomend 
geval bij reglement vastgesteld met 
toepassing van artikel 12bis, § 2 van de wet 
van 22 februari 1998; 

3° aan haar commissaris-revisor, aan elke 
portefeuillesurveillant en aan elke 
portefeuillebeheerder alle nodige 
medewerking verlenen om hen in staat te 
stellen de opdrachten uit te voeren die hen 
zijn toegekend op grond van deze wet, de 
uitgiftevoorwaarden en de 
overeenkomsten die verband houden met 
de uitgifte; 

3° aan haar commissaris-revisor, aan elke 
portefeuillesurveillant en aan elke 
portefeuillebeheerder alle nodige 
informatie verstrekken en alle nodige 
medewerking verlenen om hen in staat te 
stellen de opdrachten uit te voeren die hen 
zijn toegekend op grond van deze wet, de 
uitgiftevoorwaarden en de overeenkomsten 
die verband houden met de uitgifte; 

4° periodiek het bewijs leveren aan de 
toezichthouder dat de betrokken categorie 
van schuldinstrumenten nog altijd voldoet 
aan de voorwaarden die door of krachtens 
de artikelen 79 tot 81 of door de bepalingen 
van deze Bijlage worden opgelegd, in het 
bijzonder : 

4° periodiek aan de Bank aantonen dat 
de uitgegeven Belgische covered bonds 
nog steeds voldoen aan de door of 
krachtens deze wet opgelegde 
vereisten, met name 

a) door verslag uit te brengen over de 
bijzondere administratie die hij 
overeenkomstig punt 1° hierboven voert; 

a) door verslag uit te brengen over de 
naleving van de vereisten met 
betrekking tot de criteria voor de 
beleenbaarheid van de dekkingsactiva 
en de samenstelling van het bijzonder 
vermogen; 

b) door in dit verslag nadere informatie te 
verstrekken over de dekkingswaarden en 
hun waardering; 

b) door verslag uit te brengen over de 
waardering van de dekkingsactiva, de 
naleving van de dekkingsvereisten, de 
liquiditeitsvereisten en de vereisten 
inzake de verlengbare-
looptijdstructuren, met name door de 
resultaten mee te delen van de 
stresstests met betrekking tot de 
dekkings- en de liquiditeitsvereisten; 

c) indien van toepassing, door verslag uit te 
brengen over het resultaat van de 
verificatie waarin voorzien is in of op grond 
artikel 13 van deze Bijlage en, in 
voorkomend geval, over de verstrekte 
bijkomende activa; 

c) door verslag uit te brengen over de 
naleving van de vereisten inzake de 
afzondering van de activa, inzonderheid 
de naleving van de vereisten met 
betrekking tot de inschrijving van de 
activa; 

 d) door verslag uit te brengen over het 
krediet-, wisselkoers-, liquiditeits- en 
renterisico; en 

 e) door verslag uit te brengen over de 
uitvoering van de taken van de 
portefeuillesurveillant; 

5° in staat zijn om aan de toezichthouder te 
bewijzen dat de Belgische covered bonds 

5° in staat zijn om aan de Bank aan te 
tonen, telkens er belangrijke wijzigingen 
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van de betrokken categorie nog altijd 
voldoen aan de voorwaarden van artikel 
80, § 3, telkens er belangrijke wijzigingen 
worden voorgesteld met betrekking tot een 
Belgische covered bond, het 
uitgifteprogramma en de juridische 
documentatie over de Belgische covered 
bond of het uitgifteprogramma; 

worden voorgesteld met betrekking tot 
Belgische covered bonds of een 
uitgifteprogramma en de juridische 
documentatie over deze Belgische 
covered bonds of dit uitgifteprogramma, 
dat de betrokken Belgische covered 
bonds nog altijd voldoen aan de 
vereisten die door of krachtens de 
artikelen 79 tot en met 81 en in de 
bepalingen van deze Bijlage zijn 
vastgesteld; 

6° in voorkomend geval maatregelen 
nemen om het wisselkoersrisico en het 
renterisico te beperken. 

6° in voorkomend geval maatregelen 
nemen om het wisselkoersrisico en het 
renterisico te beperken. 

§ 2. De bijzondere administratie houdt 
onder meer in dat voor één of meer 
specifieke Belgische covered bonds, of, in 
voorkomend geval, voor alle Belgische 
covered bonds die uitgegeven zijn onder 
een uitgifteprogramma, een register wordt 
bijgehouden waarin alle aangehouden 
dekkingswaarden worden ingeschreven. 

§ 2. De Bank bepaalt bij reglement 
vastgesteld met toepassing van artikel 
12bis, § 2 van de wet van 22 februari 
1998 de inhoud van de in paragraaf 1, 4°, 
bedoelde verslagen, de frequentie 
waarmee de uitgevende 
kredietinstelling ze aan de Bank 
toezendt en volgens welk schema. 

§ 3. De Koning kan nadere regels 
vaststellen voor de wijze waarop de in de 
paragrafen 1 en 2 bedoelde bijzondere 
administratie moet worden gevoerd, zowel 
voor de vorm en de inhoud als voor de 
integriteit van de gegevens. 

§ 3. De Koning kan nadere regels 
vaststellen voor de wijze waarop de in 
paragraaf 1 bedoelde bijzondere 
administratie moet worden gevoerd, zowel 
voor de vorm en de inhoud als voor de 
integriteit van de gegevens. 

 Artikel 15/1 

 § 1. Elke kredietinstelling die Belgische 
covered bonds uitgeeft, publiceert 
afzonderlijk voor elk uitgifteprogramma 
de volgende informatie op haar website 
binnen de maand die volgt op de uitgifte 
en vervolgens elke maand voor de 
informatie met betrekking tot de 
voorgaande maand: 

 1° de waarde van het bijzonder 
vermogen en van de betrokken 
uitstaande Belgische covered bonds en, 
in voorkomend geval, de rating van de 
betrokken Belgische covered bonds; 

 2° voor elke uitgifte, de lijst van de 
International Securities Identification 
Numbers (ISIN’s) van de effecten 
waaraan een dergelijke code is 
toegekend en de munteenheid waarin de 
betrokken Belgische covered bonds zijn 
uitgegeven, hun uitstaand bedrag, hun 
uitgiftedatum, hun vervaldatum, met 
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inbegrip van de vastgestelde 
vervaldatum in geval van verlenging, de 
kenmerken van hun coupon en het 
percentage ervan; 

 3° het type dekkingsactiva alsook de 
geografische spreiding van de 
zekerheden ter waarborging ervan, en, 
als er geen zekerheden zijn, de 
geografische spreiding van de 
woonplaatsen of zetels van de 
schuldenaars van die activa, het 
uitstaande bedrag dat betrekking heeft 
op de betrokken schuldvorderingen en 
de waarderingsmethode; 

 4° nadere gegevens over het 
marktrisico, waaronder het rente- en 
wisselkoersrisico, en over het krediet- 
en liquiditeitsrisico; 

 5° de overeenstemming tussen de 
looptijden van de dekkingsactiva en die 
van de Belgische covered bonds, in 
voorkomend geval met inbegrip van een 
overzicht van de triggers voor 
looptijdverlenging en de 
eindvervaldagen van de Belgische 
covered bonds; 

 6° het niveau van de vereiste 
dekkingsactiva, met inbegrip van het 
niveau van het door of krachtens deze 
Bijlage en de uitgiftevoorwaarden 
vereiste overschot, alsmede het niveau 
van het vrijwillig gevormde overschot; 

 7° het percentage van de 
schuldvorderingen waarvoor geacht 
wordt dat er zich een 
betalingsachterstand in de zin van 
artikel 178 van Verordening nr. 575/2013 
heeft voorgedaan, alsook het 
percentage van de schuldvorderingen 
waarvoor de betalingsachterstand meer 
dan 30 dagen bedraagt zonder dat er 
wanbetaling in de zin van het 
voornoemd artikel 178 is vastgesteld. 

 § 2. De Koning kan nadere regels 
vaststellen betreffende de informatie die 
met toepassing van paragraaf 1 moet 
worden verstrekt. 
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Artikel 16 Artikel 16 

§ 1. Na het eensluidend advies van de 
toezichthouder en zodra er Belgische 
covered bonds zijn uitgegeven, stelt de 
uitgevende kredietinstelling een 
portefeuillesurveillant aan die verslag 
uitbrengt aan de toezichthouder over de 
naleving door de uitgevende 
kredietinstelling van de wettelijke en 
reglementaire vereisten met betrekking tot 
de Belgische covered bonds. De kosten en 
bezoldigingen die aan deze 
portefeuillesurveillant moeten worden 
betaald, komen ten laste van de uitgevende 
kredietinstelling. 

§ 1. Na het eensluidend advies van de 
Bank en zodra er Belgische covered bonds 
zijn uitgegeven, stelt de uitgevende 
kredietinstelling een portefeuillesurveillant 
aan die verslag uitbrengt aan de Bank over 
de naleving door de uitgevende 
kredietinstelling van de wettelijke en 
reglementaire vereisten met betrekking tot 
de Belgische covered bonds. De kosten en 
bezoldigingen die aan deze 
portefeuillesurveillant moeten worden 
betaald, komen ten laste van de uitgevende 
kredietinstelling. De opdracht van de 
portefeuillesurveillant eindigt bij de 
benoeming van een 
portefeuillebeheerder met toepassing 
van artikel 8 van deze Bijlage. 

§ 2. De portefeuillesurveillant verschaft 
periodiek informatie over : 

§ 2. De portefeuillesurveillant verifieert 
en brengt periodiek verslag uit aan de 
Bank over de naleving door de 
uitgevende kredietinstelling van de 
vereisten met betrekking tot met name: 

1° de categorieën van dekkingswaarden 
die worden aangehouden; 

1° de aangehouden dekkingsactiva ; 

2° het toezicht op de naleving van de 
verplichtingen bedoeld in artikel 15, § 1 van 
deze Bijlage; 

2° de administratie en de in artikel 15 
van deze Bijlage bedoelde 
rapporteringsverplichtingen; 

3° de permanente handhaving van het 
opgelegde overschot; en 

3° de permanente handhaving van het 
vereiste dekkingsniveau, overschot en 
liquiditeitsniveau. 

4° in voorkomend geval, de bijkomende 
activa. 

 

§ 3. De Koning kan nadere regels 
vaststellen met betrekking tot : 

§ 3. De Koning stelt nadere regels vast 
met betrekking tot met name:  

1° de vereisten waaraan voldaan moet zijn 
om aangesteld te kunnen worden als 
portefeuillesurveillant; 

1° de vereisten waaraan voldaan moet 
zijn om aangesteld te kunnen worden 
als portefeuillesurveillant en de 
voorwaarden waaronder de 
portefeuillesurveillant kan worden 
ontslagen; en 

2° de specifieke taken en 
rapporteringsverplichtingen van de 
portefeuillesurveillant. 

2° de taken en 
rapporteringsverplichtingen van de 
portefeuillesurveillant. 

 § 4. De Bank kan bij reglement 
vastgesteld met toepassing van artikel 
12bis, § 2 van de wet van 22 februari 
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1998 met name de inhoud en de 
frequentie bepalen van de verslagen die 
door de portefeuillesurveillant aan de 
Bank moeten worden bezorgd. 

Artikel 17 Artikel 17 

§ 1. Indien de toezichthouder vaststelt dat 
een bepaalde categorie van 
schuldinstrumenten niet langer voldoet aan 
de voorwaarden die door of krachtens de 
artikelen 79 tot 81 of door de bepalingen 
van deze Bijlage worden opgelegd of dat 
de betrokken uitgevende kredietinstelling 
niet langer de bijzondere verplichtingen 
vervult die hij als emittent van Belgische 
covered bonds heeft, stelt hij de termijn 
vast waarbinnen deze toestand moet 
worden verholpen. Indien de toestand na 
deze termijn niet is verholpen, kan de 
toezichthouder de uitgevende 
kredietinstelling schrappen van de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 1°, onverminderd 
de andere maatregelen bedoeld in de 
artikelen 234 tot 236. 

§ 1. Indien de Bank vaststelt dat 
bepaalde Belgische covered bonds niet 
meer voldoen aan de vereisten die door 
of krachtens de artikelen 79 tot en met 
81 of de bepalingen van deze Bijlage zijn 
opgelegd, dat de betrokken uitgevende 
kredietinstelling niet meer voldoet aan 
de vereisten die op haar van toepassing 
zijn in haar hoedanigheid van 
kredietinstelling die Belgische covered 
bonds uitgeeft of dat zij door middel van 
valse verklaringen of op een andere 
onregelmatige wijze de krachtens de 
artikelen 80, § 1 en 81, § 1 vereiste 
toestemming heeft verkregen, stelt zij 
een termijn vast waarbinnen de 
vastgestelde situatie moet worden 
verholpen. 

In uiterst spoedeisende gevallen kan de 
toezichthouder de uitgevende 
kredietinstelling schrappen van de lijst 
bedoeld in artikel 82, § 3, 1° zonder vooraf 
een hersteltermijn op te leggen. 

Onverminderd de overige in deze wet 
bedoelde maatregelen, met name de in 
artikel 8 van deze Bijlage bedoelde 
mogelijkheid om een 
portefeuillebeheerder aan te stellen, kan 
de Bank of, in voorkomend geval, de 
ECB op verzoek van de Bank, één of 
meer van de in de artikelen 80, § 1 en 81, 
§ 1 bedoelde toestemmingen intrekken, 
indien de situatie bij het verstrijken van 
deze termijn niet is verholpen. 

§ 2. Indien de toezichthouder een 
uitgevende kredietinstelling schrapt, deelt 
hij dit onverwijld mee aan de Europese 
Commissie en vermeldt hij dit onmiddellijk 
op zijn website. Deze schrapping heeft 
geen invloed op de rechten van de houders 
van de Belgische covered bonds die door 
de aldus geschrapte instelling zijn 
uitgegeven. Na de schrapping moet voor 
elke nieuwe uitgifte van Belgische covered 
bonds opnieuw voldaan zijn aan alle 
desbetreffende voorwaarden, ook aan de 
voorwaarden die vervuld moeten zijn om 
ingeschreven te kunnen worden op de lijst 
van de uitgevende kredietinstellingen. 

Bij uiterste hoogdringendheid of indien 
de ernst van de feiten zulks 
rechtvaardigt, kan de Bank of de ECB de 
in deze paragraaf bedoelde maatregelen 
nemen zonder dat vooraf een termijn 
wordt vastgesteld. 

 §. 2. In geval van intrekking van de 
toestemming overeenkomstig paragraaf 
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1 stelt de Bank de Europese Commissie 
en de Europese Bankautoriteit 
onverwijld in kennis van het betrokken 
besluit en maakt zij dit besluit 
onmiddellijk bekend op haar website. 

 §. 3. Onverminderd de overige in deze 
wet bedoelde maatregelen, met name de 
taak van de in voorkomend geval 
overeenkomstig artikel 8 van deze 
Bijlage aangestelde 
portefeuillebeheerder, doet de 
intrekking van de algemene 
toestemming als bedoeld in artikel 80, § 
1 en/of van een bijzondere toestemming 
als bedoeld in artikel 81, § 1 geen 
afbreuk aan de rechten van de houders 
van de Belgische covered bonds die 
overeenkomstig de betrokken 
toestemmingen zijn uitgegeven, noch 
aan de rechten van de andere 
schuldeisers van het (de) bijzonder(e) 
vermogen(s) die betrekking hebben op 
deze Belgische covered bonds. Vanaf 
de datum van intrekking van één of meer 
van de voornoemde toestemmingen 
mogen er geen nieuwe uitgiften van 
Belgische covered bonds meer 
plaatsvinden, ook niet onder een 
bestaand uitgifteprogramma.  

 §. 4. Wanneer een van de in paragraaf 1 
bedoelde toestemmingen wordt 
ingetrokken, blijft de betrokken 
kredietinstelling onderworpen aan de 
bepalingen die door of krachtens de 
artikelen 79 tot en met 81 en in deze 
Bijlage zijn vastgesteld totdat de 
uitgevende kredietinstelling heeft 
voldaan aan al haar 
betalingsverplichtingen die verbonden 
zijn aan eerder uitgegeven Belgische 
covered bonds, tenzij de Bank haar 
daarvan vrijstelt voor sommige 
bepalingen. 

Wet van 11 maart 2018 betreffende het statuut van en het toezicht op de 
betalingsinstellingen en de instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het 

bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte van 
elektronisch geld, en de toegang tot betalingssystemen 

Artikel 21 Artikel 21 

§ 1. Iedere betalingsinstelling beschikt over 
een solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een 

§ 1. Iedere betalingsinstelling beschikt over 
een solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een 
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doeltreffende en prudente bedrijfsvoering 
van de instelling te garanderen, die met 
name berust op : 

doeltreffende en prudente bedrijfsvoering 
van de instelling te garanderen, die met 
name berust op : 

1° een passende beleidsstructuur die op 
het hoogste niveau gebaseerd is op een 
duidelijk onderscheid tussen, enerzijds, de 
effectieve leiding van de instelling en, 
anderzijds, het toezicht op die leiding, en 
die binnen de instelling voorziet in een 
passende functiescheiding en in een 
duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

1° een passende beleidsstructuur die op 
het hoogste niveau gebaseerd is op een 
duidelijk onderscheid tussen, enerzijds, de 
effectieve leiding van de instelling en, 
anderzijds, het toezicht op die leiding, en 
die binnen de instelling voorziet in een 
passende functiescheiding en in een 
duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

… … 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde 
organisatorische regeling is gedetailleerd 
uitgewerkt en is passend voor de aard, 
schaal en complexiteit van de risico's die 
inherent zijn aan het bedrijfsmodel en aan 
de werkzaamheden van de instelling, met 
inbegrip van de in artikel 43, § 1, bedoelde 
werkzaamheden en de werkzaamheden 
die toegelaten zijn op grond van artikel 44. 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde 
organisatorische regeling is gedetailleerd 
uitgewerkt en is passend voor de aard, 
schaal en complexiteit van de risico's die 
inherent zijn aan het bedrijfsmodel en aan 
de werkzaamheden van de instelling, met 
inbegrip van de in artikel 43, § 1, bedoelde 
werkzaamheden en de werkzaamheden 
die toegelaten zijn op grond van artikel 44. 

§ 3. Onverminderd het bepaalde bij de 
paragrafen 1 en 2, en artikel 20, kan de 
Bank, bij reglement vastgesteld met 
toepassing van artikel 12bis, § 2, van de 
wet van 22 februari 1998, nader bepalen 
wat moet worden verstaan onder een 
passende beleidsstructuur, een passende 
administratieve en boekhoudkundige 
organisatie, een passende interne controle, 
passende controle- en 
beveiligingsmaatregelen op 
informaticagebied, doeltreffende 
procedures voor de identificatie, de meting, 
het beheer, de opvolging en de interne 
rapportering van de risico's, een passende 
onafhankelijke compliancefunctie, een 
passende onafhankelijke interne audit 
functie, een passend integriteitsbeleid, een 
passende onafhankelijke 
risicobeheerfunctie en passende 
maatregelen op het vlak van de 
bedrijfscontinuïteit, en nadere regels 
opstellen conform de Europese 
regelgeving, met name regels waarin de 
minimumvoorwaarden worden vastgesteld 
die moeten worden vervuld wat betreft het 
in artikel 20 bedoelde vereiste om over 
passende deskundigheid te beschikken, 
met inbegrip van de modaliteiten met 

§ 3. Onverminderd het bepaalde bij de 
paragrafen 1, 1/1, en 2, en artikel 20, kan 
de Bank, bij reglement vastgesteld met 
toepassing van artikel 12bis, § 2, van de 
wet van 22 februari 1998, nader bepalen 
wat moet worden verstaan onder een 
passende beleidsstructuur, een passende 
administratieve en boekhoudkundige 
organisatie, een passende interne controle, 
passende controle- en 
beveiligingsmaatregelen op 
informaticagebied, doeltreffende 
procedures voor de identificatie, de meting, 
het beheer, de opvolging en de interne 
rapportering van de risico's, een passende 
onafhankelijke compliancefunctie, een 
passende onafhankelijke interne audit 
functie, een passend integriteitsbeleid, een 
passende onafhankelijke 
risicobeheerfunctie en passende 
maatregelen op het vlak van de 
bedrijfscontinuïteit, en nadere regels 
opstellen conform de Europese 
regelgeving, met name regels waarin de 
minimumvoorwaarden worden vastgesteld 
die moeten worden vervuld wat betreft het 
in artikel 20 bedoelde vereiste om over 
passende deskundigheid te beschikken, 
met inbegrip van de modaliteiten met 
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betrekking tot de procedure voor de 
beoordeling van dat vereiste. 

betrekking tot de procedure voor de 
beoordeling van dat vereiste. 

 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij
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